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КУРСИ вАЛЮТ/БАНКІвСЬКІ МеТАЛИ  встановлені Національним банком України з 6 червня 2012 року

МИКОЛА АЗАРОВ: «Бюрократизм
і тяганину 

в цій справі 
уряд 

принципово
каратиме»

Прем’єр-міністр про зволікання і особисту
відповідальність чиновників щодо виплат 
дотацій за утримання та збереження 
молодняку великої рогатої худоби

четВеР, 7 чеРвНЯ 2012 РОКУ ЦІНА ДОГОВІРНА № 100 (4744)
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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ДОКУМЕНТИ

Cьогодні ми закінчуємо
публікувати кримінальний
процесуальний кодекс України, 
а також подаємо закон про зміни
до деяких законодавчих актів  

«Якою буде середня освіта протягом 2012-2013 навчального
року? Нові державні стандарти базової та повної загальної
середньої освіти» — тема нашої наступної «прямої
лінії». Гостем редакції буде Олег ЄреськО, директор
департаменту загальної середньої та дошкільної
освіти Міністерства освіти і науки, молоді та спорту
України. Поставити свої запитання ви зможете 
12 червня  з 15.00 до 16.00 за телефоном: 
253-15-83. крім того, їх можна надсилати завчасно
на електронну скриньку:  imrich@ukcc.com.ua

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ
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USD 799.2500      EUR 993.3878       RUB 2.4074     /    AU 124083.56      AG 2188.35      PT 111575.30       PD 48114.85
за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

Закон про обмеження
куріння може бути
переглянуто 

ПРАВА ЛЮДИНИ. Неприпустимою вважає повну заборону
куріння в закладах громадського харчування, зокрема рестора-
нах і барах, перший заступник Глави Адміністрації Президента
Ірина Акімова. На її думку, це є дискредитацією частини насе-
лення, яка курить.

«Дискредитація, зокрема й щодо теми куріння, — це непра-
вильно. Мають бути умови для людей, які курять і які не курять.
Які умови — це вже інше питання», — цитує УНІАН слова по-
садовця. 

При цьому вона зазначила, що закон, яким забороняється ку-
ріння в закладах громадського харчування, перебуває на стадії
вивчення в Адміністрації Президента. 

Ірина Акімова також не виключила перегляду відповідних
норм ухваленого 24 травня Закону «Про внесення змін до дея-
ких законів України щодо вдосконалення окремих положень про
обмеження місць куріння тютюнових виробів».

ТРИВАЄ
ПЕРЕДПЛАТА

НА ДРУГЕ 
ПІВРІЧЧЯ

2012 РОКУ

ПЕРЕДПЛАТУ
ПРИЙМАЮТЬ

УСІ
ВІДДІЛЕННЯ

ЗВ’ЯЗКУ
УКРПОШТИ

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження 
Президента, постанови уряду, адже більшість 
із цих документів набирають чинності саме 
з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів
відповідають авторитетні  
спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Пільговий передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 61035

на 1 місяць . . . . . . . 12 грн . . . . . . . . . . . . . 30 грн

на 3 місяці . . . . . . . . 36 грн . . . . . . . . . . . . . 90 грн

на півроку . . . . . . 72 грн . . . . . . . . . . . 180 грн
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99,7%
становив  індекс споживчих цін 

(індекс інфляції) у травні 2012 року 
щодо квітня цього року 
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«Абу-Дабі» в українському
Придунав’ї: утопія 
чи реальність?

ТОЧКА ЗОРУ. Реалізація  потужних інвестиційних проектів  
у Ренійському районі Одещини може перетворити 
північно-західний регіон нашого Придунав’я 
на привабливий форпост України на кордоні з Євросоюзом 



Вадим ПРОЦИШИН,  
«Урядовий кур’єр»

Одним із пріоритетів мо-
дернізації країни є роз-

виток інфраструктури охо-
рони здоров’я. В першу
чергу держава фінансує
створення сучасної мережі
спеціалізованих національ-
них медичних закладів, де
рятуватимуть хворих, які
донедавна не могли отри-
мати потрібного лікування в
нашій країні.

Контроль — 
за Прем’єром

Глава уряду Микола Аза-
ров наголосив на тому, що
кошти на це знайти не так
вже й легко, тож вони по-
винні використовуватися
вчасно і ефективно. Зок-
рема він торкнувся будів-
ництва лікувально-діагнос-
тичного центру «ОХМАТ-
ДИТ». За словами Прем’єр-
міністра, уряду довелося
передати 400 млн грн на
спорудження цього об’єкта
в розпорядження Агент-
ства з підготовки Євро-
2012. «Цей розпорядник, як
показала практика, зможе
збудувати сучасний ліку-
вально-діагностичний ком-
плекс вчасно і з високою
якістю. Нині роботи на
об’єкті здійснюються чітко
за графіком. На цьому
об’єкті жодних компромісів
щодо термінів, якості, ці-
льового використання кош-
тів не буде. Спорудження
цього комплексу я контро-
люю особисто», — заявив
Микола Азаров. 

Водночас він розкритику-
вав ситуацію з розширен-
ням та реконструкцією На-
ціонального інституту раку.
На ці заходи ще кілька міся-
ців тому було виділено 200
млн грн, проте кошти й досі
не використовуються за
призначенням. «Якщо Мі-
ністерство охорони здоров’я
не може визначити замов-
ника, це зробить за нього
уряд. Чому не надаються по-
вноваження організовувати
ці роботи безпосереднього
Національному інституту
раку? Даю вам тиждень на
вирішення цього питання»,
— окреслив завдання
Прем’єр.

Окрему увагу він звернув
на необхідність поліпшення
якості та ефективності лі-
карських засобів і поси-
лення відповідальності за
обіг фальсифікованих меди-
каментів. Микола Азаров
нагадав, що для здійснення
цих заходів уряд направив
до Верховної Ради п’ять за-
конопроектів і висловився
за необхідність організувати
ефективне проходження
цих документів у парла-
менті. «За це особисто відпо-
відає міністр охорони здо-
ров’я. Треба роз’яснити
мету цієї нової соціальної
ініціативи і переконати на-
родних депутатів, що вона
життєво необхідна країні. В
цій сфері у нас слабке зако-
нодавство. А йдеться ж про
безпеку і життя людей», —
зауважив глава уряду.

Він додав, що в кожному
регіоні створено найсучас-
ніші лабораторії для вияв-
лення фальсифікованих
ліків, проте ще потрібна й
сила закону для захисту
громадян від підробок. До
речі, після завершення засі-
дання КМУ уряд підписав
меморандум з учасниками
фармацевтичного ринку
про взаємні зобов’язання
щодо прозорого розвитку
цього ринку. Документом
передбачено виробництво
та обіг якісних лікарських
засобів за обґрунтованими
цінами.

Альтернатива
марнотратству

Микола Азаров наголосив
на необхідності активізації
виконання Державної про-
грами розвитку внутріш-
нього виробництва. «Країна,
в якій виробляється понад
50 млн тонн зерна, зо-
бов’язана виробляти власні
комбайни, трактори, сі-
валки. Країна, в якій треба
збудувати і реконструювати
майже 70 тис. кілометрів ав-
томагістралей, повинна ви-
робляти власну дорожню
техніку. Країна, в якій іде
масштабна модернізація ме-
дичних закладів, зо-
бов’язана мати власне ви-
робництво сучасної медич-
ної техніки і лікарських за-
собів», — заявив Прем’єр. 

На його переконання, ви-
трачати бюджетні кошти на
придбання імпортної тех-
ніки при наявності вітчиз-
няних аналогів — це безвід-
повідальне марнотратство.
За приклад глава уряду
навів харківське підприєм-
ство «Радмір», що виготов-
ляє діагностичну апара-
туру, значно дешевшу за
імпортні аналоги. Втім, ми-
нулого року це підприєм-
ство реалізувало власної
продукції на внутрішньому
ринку на 10 млн грн, тоді як
Україна імпортувала анало-
гічної продукції на понад
300 млн грн.  

У цьому контексті глава
уряду доручив Міністерству
економічного розвитку і тор-
гівлі та Держфінінспекції
розібратися, чому не вико-
нується програма   закупівлі
вітчизняних рентгенапара-
тів, апаратів ультразвуко-
вих досліджень, томогра-
фічних гамма-камер, мамог-
рафів тощо. 

«Уряд має обговорити і
уточнити практичні кроки і
стимули для того, щоб укра-
їнські товари належної якості
— як для промисловості, так
і для споживання, — перева-
жали на українському
ринку», — зазначив Прем’єр. 

З точністю 
до хвилини

Микола Азаров звернув
увагу на необхідність чіткої
реалізації й інших соці-
ально-економічних програм.
Говорячи про початок ви-
плат компенсацій вкладни-
кам радянського «Ощад-
банку», глава уряду повідо-
мив, що станом на 5 червня
100 тис. осіб виплачено
майже 93 млн грн. А обслу-
говування вкладника за
фактом триває 10—15 хви-
лин. При цьому 1,6 млн
вкладників вже призначено
дату виплати з точністю до
хвилини.  «Завдання Мін-
фіну і «Ощадбанку» — й
далі продовжувати виплати
ритмічно, вчасно, уважно до

кожного вкладника», —
додав Микола Азаров.

Також Прем’єр нагадав,
що 8 червня Міністерство
аграрної політики та продо-
вольства отримає перші ре-
єстри громадян, які претен-
дують на цільову дотацію за
утримання та збереження
молодняку великої рогатої
худоби. 

«Порядок використання
бюджетних коштів за цією
програмою вже затвер-
джено. Кошти виділено. Мі-
ністерство аграрної полі-
тики та продовольства, міс-
цеві адміністрації повинні
негайно після затвердження
реєстрів почати виплати.
Перевірили реєстр села або
селища — негайно запла-
тили. Бюрократизм і тяга-
нину в цій справі уряд при-
нципово каратиме. Міністр і
глави обласних адміністра-
цій несуть особисту відпові-
дальність за те, щоб кожен
селянин, який має право на
дотацію, отримав її швидко і
повністю», — заявив глава
уряду. 

Крім того, він торкнувся
ходу реалізації ініціативи
щодо здешевлення кредитів
на придбання доступного
житла. Станом на 1 червня
для участі в цій програмі за-
реєструвалися  5,1 тис. осіб,
визначено 68 житлових
об’єктів (3 тис. 311 квартир),
бюджетні кошти доведено
до безпосередніх виконавців
програми. Проте, зауважив
Прем’єр, темпи укладення
кредитних угод не влашто-
вують.

«Звертаю увагу міністра
регіонального розвитку,
будівництва та житлово-

комунального господарства
А. Близ нюка і міністра фі-
нансів  Ю. Колобова, що під-
писати папери і передати їх
виконавцям — це не завер-
шення вашої роботи і вашої
відповідальності. Я вимагаю
щоденного моніторингу ви-
конання програми доступ-
ного кредитування і щоден-
них практичних результа-
тів», — заявив глава уряду.

Довгоочікуваний
старт

Не оминув Прем’єр теми
підготовки до Євро-2012,
адже перший футбольний
матч буде зіграно в п’ятницю.
«Я хочу привітати із цим свя-
том громадян України і з гор-
дістю можу заявити, що ми
повністю готові до прове-
дення чемпіонату. Україна
виконала взяті на себе на-
скільки почесні, настільки ж
— складні зобов’язання», —
сказав Микола Азаров.

Він заявив, що в цілому
підготовка до чемпіонату —
це безсумнівна організа-
ційна і технічна перемога.
Адже Україна практично
самотужки здійснила мас-
штабну розбудову інфрас-
труктури, не зупиняючи со-
ціально-економічний розви-
ток держави.  «Це наша від-
повідь на антиукраїнську
кампанію, інспіровану внут-
рішніми і зовнішніми опо-
нентами: «Ласкаво просимо
в Україну. Ми зробили все,
щоб усі команди і кожен
вболівальник отримали в
Україні комфорт і безпеку,
отримали радість від клас-
ного футболу», — наголосив
Прем’єр. 
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Чинники стримування інфляції

Проблеми з освоєнням коштів виникали в інституті 
і за попереднього керівництва МОЗу

Здоров’я нації не визнає компромісів
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. У МОЗ є тиждень на розв’язання проблем, 
пов’язаних із реконструкцією Національного інституту раку    

Це нелегке право 
на правду

МАС-МЕДІА. Підтримання преси, створення всіх умов для
належної праці журналістів є обов’язком влади. На цьому на-
голосив Президент Віктор Янукович у привітанні журналіс-
там з нагоди професійного свята.

«Ми всі добре розуміємо, що головним завданням засобів
масової інформації є чесне, правдиве, неупереджене висвіт-
лення подій, що відбуваються у суспільстві, а обов’язком
влади — підтримання преси, створення всіх умов для належ-
ної праці журналістів. Це непростий процес, який потребує
дієвих механізмів реалізації права кожного на доступ до пуб-
лічної інформації», — цитує Укрінформ текст привітання. 

За словами глави держави, час переконливо довів, що не-
можливо дати гідну відповідь на виклики сьогодення без ак-
тивної і відповідальної участі журналістів у формуванні гро-
мадської думки, їхньої принципової громадянської позиції,
без постійної розбудови відносин преси і влади.

Президент подякував усім працівникам засобів масової ін-
формації за принциповість, активність, відданість своїй про-
фесії, а також побажав їм щастя, здоров’я та наснаги.

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

АКТУАЛЬНО. Скорочення
темпів зростання інфляції в
Україні відбувається в ре-
зультаті зниження рівня по-
питу на внутрішньому ринку.
Про це на брифінгу в ході
урядового засідання заявив
міністр економічного роз-
витку і торгівлі Петро Поро-
шенко.

«Низька інфляція чи деф-
ляція означають зниження
попиту або перевиробниц-
тво. У нас перевиробництва
немає. Тобто причиною зни-
ження є попит», — уточнив
урядовець.

На сьогодні Мінекономіки
вивчає причини існуючого
рівня інфляції. Причина
може полягати в обмеженні
доступу населення до кре-

дитних ресурсів банків, пові-
домляє УНІАН. 

Водночас Петро Поро-
шенко чекає підписання
Угоди про асоціацію з Євро-
пейським Союзом, що

включає створення зони
вільної торгівлі, після прове-
дення в Україні виборів до
Верховної Ради восени
цього року.

«Сто відсотків, що Угоду
про асоціацію до виборів
підписано не буде. Консен-
сусна позиція Європей-
ського Союзу полягає в
тому, що проведення чесних

і прозорих виборів є абсо-
лютно необхідною умовою
підписання Угоди про асо-
ціацію. Сьогодні найоптиміс-
тичніші терміни — це від-
разу після виборів перейти
до процедури підписання до-
кумента. Я думаю, що це
буде добрим викликом для
того, щоб мобілізувати всі
сили суспільства і виконати
цей план», — зазначив
Петро Порошенко.

При цьому міністр наголо-
сив, що роботу над остаточ-
ним узгодженням тексту
угоди про зону вільної тор-
гівлі між Україною і ЄС пла-
нується завершити впро-
довж літа.

Низька інфляція чи дефляція означають
зниження попиту або перевиробництво. 
У нас перевиробництва немає. 
Тобто причиною зниження є попит.

✔ Про внесення змін до деяких законодавчих актів України
щодо охорони дитинства (проект закону);

✔ Про внесення зміни до статті 140 Податкового кодексу
України (проект закону);

✔ Про затвердження Порядку державного експортного
контролю за проведенням переговорів, пов’язаних з укла-
денням зовнішньоекономічних договорів (контрактів) щодо
здійснення експорту товарів (постанова Кабінету Міністрів);

✔ Про затвердження Порядку використання у 2012 році
коштів, передбачених у державному бюджеті для державної
підтримки виробництва авіаційної техніки і вертольотів та
двигунів до них, у тому числі через механізм здешевлення
кредитів (постанова Кабінету Міністрів);

✔ Питання Державної служби статистики (щодо завер-
шення реорганізації Держкомстату) (розпорядження уряду).

ЩО РОЗГЛЯНУТО НА ЗАСIДАННI УРЯДУ
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«Вступ до елітного клубу» —
це не домашнє завдання
ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. «Створити Європу» в Україні 
Президент планує завдяки вдосконаленню 
законодавства і технічних стандартів

ПРОШУ СЛОВА!

Ліс — справа
темна?

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Рівненське Полісся пахне лісом. У прямому й переносному зна-
ченнях: не лише весняною глицею, — її приємний природний

запах перебиває інший — щойно зрубаного дерева, яке, здаєть-
ся, просто-таки захлинається сльозами…

То — сировина для пилорам, яких тут — наче грибів після осін-
нього дощу. Легально працюють лише одиниці, інші — «махрові»
підпільники: їхні власники не сплачують податків, працівники от-
римують гроші в конвертах… Звісно, що документів про поход-
ження деревини, яка сюди потрапляє, ніхто не вимагає.

Тому заробити з усіх сил спішать навіть учні: замість школи
прямують собі до лісу, та й тягнуть звідти «кругляк» нарівні з до-
рослими. Здав на пилораму до сусіда колоду — отримав, не від-
ходячи від каси, 50 гривень. Хіба підеш від такої спокуси гризти
«граніт науки»? З деревом, виявляється, все значно простіше, ніж
із гранітом…

В одному з районів Рівненщини — Володимирецькому — за мі-
сяць порушили проти власників незаконних пилорам 45 кримі-
нальних справ. Втім, наші «справедливі» судді рішення винесли
лише у 8 з них. І всі – наче під копірку писані: «Сплатити 300 гри-
вень штрафу і повернути власникові обладнання, на якому він
працював…» Оце така, з дозволу сказати, «державницька» пози-
ція незалежної гілки влади! Вінець, так би мовити, роботи місце-
вої влади, правоохоронців та подекуди все ж небайдужої грома-
ди! Інакше, як тим, що ліс — справа темна, — таких рішень не по-
яснити.

Тільки де тоді сільському голові взяти кошти на освітлення ву-
лиць і роботу дитсадків, на ремонт дороги до кладовища? Від-
повідь на ці запитання можуть дати лише по-справжньому не-
байдужі громади: де-де, а в селі кожен знає, чим хто дихає і за
що живе. Втім, у людей немає альтернативи: були б легальні ро-
бочі місця — дивись, і порушників державного кордону з Біло-
руссю ( а ліси там хороші!) було б значно менше. Словом, неза-
конні пилорами вкотре оголили проблему, яка давно вже «з бо-
родою».  

Але це лише один, так би мовити, сьогоднішній, бік проблеми.
А якщо казати про речі більш глобальні, приміром, збереження
«зелених легень» для дітей та онуків… Ми на всіх рівнях заявляє-
мо про 850 тис. гектарів лісів на Рівненщині та про 40% лісистості
краю: втім, чи відображають ці цифри реальну картину вже сьо-
годні? У мене особисто вже зараз закрадаються сумніви… Що
вже казати про день завтрашній, якщо «лісові справи» підуть та-
кими темпами?

У державі дев’ять відомств та, відповідно, їхніх представництв
на місцях контролюють використання та переробку лісу. І у всіх
разом не вистачає снаги навести порядок? А може, ключове пи-
тання все ж у тому, що ліс — справа темна?   

…Цього року жодна з новорічних ялинок не пішла «наліво» —
завдяки електронним чипам. Чому б не поширити цю практику на
всі українські ліси і в такий спосіб відійти нарешті від горе звісного
«людського фактора»? Чи це теж комусь невигідно?  

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

Робочий візит до Рес-
публіки Туреччина

Президент Віктор Януко-
вич здійснив з метою взя-
ти участь у пленарному
засіданні Регіонального
саміту Всесвітнього еко-
номічного форуму «Май-
бутнє європейської інтег-
рації», присвяченого по-
літичним та економічним
аспектам розвитку Євро-
пейського Союзу. Окрім
цього, у Стамбулі глава
Української держави
зустрівся з Прем’єр-мі-
ністром Туреччини Ред-
жепом Тайіпом Ердога-
ном та Виконавчим голо-
вою Всесвітнього еконо-
мічного форуму Клаусом
Швабом.

До Митного 
Союзу 
ще придивляємось

Свій виступ на саміті
Віктор Янукович розпо-
чав словами про те, що
Україна має бути надій-
ним мостом між країнами
Європи та Росією. «Ми не
повинні створювати жод-
них проблем Європі та
Росії, навпаки — маємо
створювати умови для
руху товарів, фінансів,
послуг», — наголосив він,
додавши, що наша країна
є економічно розвине-
ною, і співпраця з нею
вигідна як Європі, так і
Росії.

За словами Президен-
та, Україна уважно ви-
вчає роботу Митного
союзу. Нині наша держа-
ва має думати, як буду-
вати відносини з цим но-
вим економічним об’єд-
нанням, оскільки на його
країн-членів припадає
30% товарообігу України.
«Ми не змінюємо своїх
пріоритетів, ми придив-
ляємося», — резюмував
Президент.

Окремо він наголосив,
що євроінтеграція для
України не обмежується
темою «вступу до елітно-
го клубу». Це насамперед
— наше домашнє завдан-
ня. Віктор Янукович кон-
статував: питання роз-
ширення Європейського
Союзу поки що є непопу-
лярним в ЄС — відтак це
загальмувало рух до Єв-
росоюзу як України, так і
Туреччини. 

«На наш погляд, це рі-
шення помилкове, хоча
пауза, яка зараз є, мож-
ливо, піде на користь і
Україні, і Європі, — за-
уважив він. — Якщо Ук-
раїна зараз не може йти
в Європу, то ми повинні
самі «створювати Євро-
пу» у своїй державі.
Йдеться, зокрема, про
вдосконалення законо-
давства і технічних стан-
дартів до рівня європей-
ських. Нині Україна має

відповідну програму й
активно працює в цьому
напрямку.

Розуміння 
справедливості 

Віктор Янукович ска-
зав про ще один важли-
вий крок нашої країни у
контексті її реформуван-
ня — ухвалення нового
Кримінального проце-
суального кодексу. Мов-
ляв, такий крок був необ-
хідним для подальшої
ефективної розбудови
країни. «Ми це добре ро-
зуміли і разом з експер-
тами Ради Європи підго-
тували КПК, який при-
йнятий і найближчим ча-
сом набере чинності», —
пояснив він.

За словами Президен-
та, вже дають конкретні
позитивні результати
ініційовані українською
владою реформи. Він на-
гадав, що в 2010 році роз-
почато масштабні пере-
творення, які насамперед
стосувалися економічної
сфери. І важливими кро-
ками в цьому контексті
стало ухвалення Подат-
кового та Митного кодек-
сів. «Шлях, який ми обра-
ли, був радикальним. Нам
вдалося подолати дефі-
цит бюджету, і вже на
2012 рік він становить
2,5%», — передає слова
Президента його прес-
служба.

Особливий наголос Вік-
тор Янукович зробив на
необхідності впровад-
ження інноваційно-інвес-
тиційної моделі розвитку
України, яка забезпечить
зростання рівня націо-
нальної економіки та гід-
не життя громадян нашої
держави. «Забезпечення
соціальної справедливос-
ті є одним із важливих
аспектів державної полі-
тики України. Є розумін-
ня того, що повинна бути
соціальна справедли-
вість, — сказав Прези-
дент, наголосивши на
важливості скорочення

розриву між багатими та
бідними. — Влада докла-
дає всіх зусиль, щоб не
знижувати соціальні
стандарти для громадян
України».

А одним із важливих і
виконаних владою зав-
дань у рамках реформу-
вання країни він назвав
подолання значної різни-
ці в розмірах пенсій.

Україну 
досі вивчають

Того ж дня, вже під час
зустрічі Віктора Януко-
вича з Прем’єр-міністром
Турецької Республіки
Реджепом Тайіпом Ердо-
ганом, сторони обговори-
ли питання двосторонньої
співпраці. Вони означили
подальші кроки у роботі
Стратегічної ради високо-
го рівня між Україною і
Туреччиною, обмін візи-
тами на високому рівні,
співробітництво в енерге-
тичній сфері. Порушили
вони й широке коло пи-
тань двосторонньої спів-
праці в контексті підго-
товки другого засідання
Стратегічної ради, яке
відбудеться під голову-
ванням Президента Ук-
раїни та Прем’єр-мініс-
тра Туреччини.

Окрему увагу було при-
ділено стану реалізації
домовленостей, досягну-
тих під час офіційного ві-
зиту глави Української
держави до Туреччини 22
грудня 2011 року. Йшлося
зокрема про динаміку по-
літичних взаємин, розши-
рення торговельно-еконо-
мічної співпраці, взаємо-
дію в енергетичній, транс-
портній, військово-тех-
нічній та інших сферах.

А з Виконавчим голо-
вою Всесвітнього еконо-
мічного форуму Клаусом
Швабом Президент обго-
ворив питання співробіт-
ництва між Україною та
цією організацією. У ході
діалогу сторони домови-
лися створити групу екс-
пертів з питань майбут-

нього розвитку нашої
країни в рамках Ради з
формування глобального
порядку денного ВЕФ
(зустріч відбулася під час
Регіонального саміту
Всесвітнього економічного
форуму по Євразії та Єв-
ропі, Близькому Сходу,
Північній Африці та Цен-
тральній Азії).

До цієї групи увійдуть
урядовці, представники
бізнесу, наукових кіл і
громадянського суспіль-
ства, які зосередяться на
питаннях розвитку Украї-
ни. Фахівці вивчатимуть
досвід і хід реалізації на-
шою державою реформ в
економіці та соціальній
сфері. Окрім цього, вони
розроблятимуть рекомен-
дації і пропозиції щодо
зміцнення глобальних, по-
літичних, економічних і
соціальних позицій Ук-
раїни. Займатиметься
група експертів і опрацю-
ванням питань, які
пов’язані з позицією Ук-
раїни в Європі, демократі-
єю, правами людини та
енергетичною безпекою. А
персональний склад групи
визначатиме особисто Ви-
конавчий голова Всесвіт-
нього економічного фору-
му Клаус Шваб.

До слова, група експер-
тів з питань майбутнього
розвитку України працю-
ватиме у складі Ради з
формування глобального
порядку денного ВЕФ —
широкого експертного ор-
гану, до складу якого вхо-
дить понад 1200 членів.
Ця система створювалася
в рамках ВЕФ для роз-
робки ідей та інновацій-
них рішень щодо
розв’язання ключових
глобальних, регіональних
і галузевих проблем. А
члени Системи Рад з фор-
мування глобального по-
рядку денного ВЕФ ве-
дуть постійний моніто-
ринг основних тенденцій і
розробляють рекоменда-
ції щодо розв’язання ак-
туальних проблем націо-
нальних економік.

Чи перегляне 
Лівія свій вирок

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

ІМЕНЕМ РЕВОЛЮЦІЇ. Міністерство закордонних справ України
сподівається, що Вищий військовий суд Лівії пом’якшить вирок 19
українським громадянам, засудженим 4 червня  до 10 років по-
збавлення волі за звинуваченням у пособництві армії поваленого
полковника Муамара Каддафі.

Зокрема суд визнав їх винними у замаху на вбивство шляхом
ремонтування військової техніки, і засуджені визнають, що справ-
ді ремонтували техніку. Однак їхньою єдиною метою було заро-
бити грошей. 

Тепер Київ  намагатиметься  з допомогою адвокатів довести,
що українські громадяни не заслуговують на дуже жорсткий ви-
рок. 

«Тобто є факт нерозумного заробітчанства. Але тут є тонка
грань. Каддафі до його смерті визнавав весь світ, з ним обніма-
лися лідери багатьох країн, а потім виявилося, що він ворог люд-
ства. Його силами коаліції було усунуто, то чому від цього повинні
потерпати українці? Але те, що ці люди не військові злочинці, на
їхніх руках немає крові лівійців, і те, що вони стали жертвами об-
ставин, — теж факт», — зазначив у коментарі  Бі-Бі-Сі Україна ке-
рівник департаменту інформаційної політики МЗС Олег Волошин.

Серед засуджених були також громадяни Росії та Білорусі. Од-
ного з них, росіянина, засудили до довічного ув’язнення. Суд за-
явив, що він був керівником групи.

Представник російського Інституту політичного і військового
аналізу Олександр Храмчихін в інтерв’ю Бі-Бі-Сі Україна сказав,
що про цю справу важко судити через її заплутаність та брак ін-
формації. Водночас військовий оглядач сумнівається, наскільки
правдива офіційна версія справи, яку подає Лівія.

На думку військового аналітика, нині в Лівії панує хаос, тож
важко говорити про кількість іноземців у тій країні, складно також
підрахувати, скільки їх там перебуває і в якості кого.  
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Європейські проблеми не повинні вплинути на майбутнє України і Туреччини
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Медики допомогу гарантують
НАПОГОТОВІ. У вітчизняних лікувальних закладах 
є все необхідне для Євро-2012

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Закону України 
«Про організацію та проведення фінальної

частини чемпіонату Європи 2012 року 
з футболу в Україні» щодо забезпечення
здоров’я уболівальників та спортсменів 

і створення сприятливої атмосфери 
для перегляду матчів Євро-2012

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Закон України «Про організацію та проведення фінальної час-

тини чемпіонату Європи 2012 року з футболу в Україні» (Відомості
Верховної Ради України, 2009 р., № 18, ст. 247; 2010 р., № 37, ст.
492, № 46, ст. 548; 2011 р., № 29, ст. 272, № 33, ст. 336, № 42, ст.
435) доповнити статтею 131 такого змісту:

«Стаття 131. Забезпечення здоров’я уболівальників та спортсме-
нів і створення сприятливої атмосфери для перегляду матчів Євро-
2012

1. У спортивних спорудах, де будуть проходити заходи чемпіо-
нату Євро-2012, на період проведення чемпіонату забороняється:

вживання та використання тютюнових виробів;
реалізація (продаж) тютюнових виробів, предметів, пов’язаних

з їх вживанням;
будь-яка реклама тютюнових виробів, реклама знаків для това-

рів і послуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під
якими випускаються тютюнові вироби;

проведення заходів з безоплатної роздачі, обміну тютюнових ви-
робів на тютюнові вироби чи будь-які інші товари, роботи, послуги;

дарування тютюнових виробів у вигляді бонусу за придбання ін-
шого товару або послуги;

розміщення інформації про виробника тютюнових виробів та/або
тютюнові вироби у місцях, де ці вироби реалізуються чи надаються
споживачеві, у тому числі на елементах обладнання та/або офор-
млення місць торгівлі.

2. Заборона поширюється на всі без винятку приміщення і від-
криті зони всієї території спортивної споруди».

ІІ. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його

опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у двомісячний термін з дня на-

брання чинності цим Законом привести свої нормативно-правові
акти у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
22 травня 2012 року 
№ 4819-VI

�РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про надання підтримки Президента України
міжнародному культурно-мистецькому 

заходу «П’яті Ювілейні Всесвітні Бойківські
фестини»

З метою збереження та відродження неповторної культурної
спадщини бойківської спільноти:

Надати підтримку Президента України міжнародному культурно-
мистецькому заходу «П’яті Ювілейні Всесвітні Бойківські фестини»
(серпень 2012 року, Львівська область).

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
30 травня 2012 року
№ 94/2012-рп

ДОКУМЕНТИ
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ИМикола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Спеціалісти підраху-
вали: під час прове-

дення тих чи тих єврочем-
піонатів за медичною до-
помогою зверталося
майже два відсотки уболі-
вальників. Причини різні:
хтось хотів перевірити
тиск, а комусь від надмір-
них емоцій стало зле, бу-
вали, зрозуміло, складніші
ситуації.

— Тому, — сказав на за-
сіданні круглого столу
«Медичні послуги в Ук-
раїні під час футбольного
Євро-2012» головний лікар
Олександрівської клініч-
ної лікарні, що в Києві,
Роман Василишин, — ми
повинні бути готовими на-
дати всі види допомоги.

Для цього в провідному
столичному закладі охо-
рони здоров’я добре підго-
тувалися. Зокрема лікарня
в період чемпіонату з фут-
болу працюватиме пере-
важно з учасниками і гос-
тями. Відповідну роботу
проведено із страховими
компаніями, з якими спів-
працюють. А їх аж 60. І,
звичайно, затверджено
графік цілодобової роботи
кваліфікованого персо-
налу, який володіє англій-
ською мовою.

— Чи не виникне про-
блем зі страховиками? —
запитували учасники зус-
трічі. — Адже в Україні
немає розрахунків вар-
тості медичних послуг. 

Роман Василишин пові-
домив, що такі розрахунки
в лікарні є. Затверджені
вони бізнес-структурою,
яка має відповідну ліцен-
зію Мінекономіки.

— Страховики їх сприй-
няли, — підсумував керів-
ник лікарні. — Проблема в
іншому: наші розцінки бу-
дуть для європейських
гостей смішними. Але ви-
трати вони покривати-
муть.

Те саме підтвердив і за-
ступник начальника го-
ловного військового клі-
нічного госпіталю Олек-
сандр Лашин, який теж
обслуговуватиме учасни-
ків і гостей єврочемпіо-

нату. В установі 46 відді-
лень. У всіх працюють
спеціалісти, які мають до-
свід роботи з іноземцями, і
вони готові до прийому
всіх уболівальників, які
потребуватимуть медич-
ної допомоги під час Євро-
2012.

— Чи є в столичних лі-
карнях запас ліків для не-
відкладної допомоги?

— Так, — відповів
Роман Василишин. —

Якщо ж виникатиме по-
треба в додаткових, то з
фармацевтами вже до-
мовлено, що вони достав-
лять їх невідкладно. Оп-
лата здійснюватиметься
потім.

Наостанок запитання,
яке цікавить не гостей, а
жителів Києва: «Чи не по-
гіршиться в період чем-
піонату медичне обслуго-
вування жителів сто-
лиці?» Медики гаранту-
ють, що ніяких збоїв не
буде.

У свою чергу ми надіс-
лали запит до Міністер-
ства охорони здоров’я  з
проханням повідомити, чи
будуть додатково за дер-

жавний кошт оснащува-
тися новим обладнанням
ті медичні заклади, які
прийматимуть гостей
чемпіонату. Ось що нам
повідомили в прес-службі
відомства:

«Згідно з постановою
Кабінету Міністрів «Про
затвердження Державної
цільової програми підго-
товки та проведення в Ук-
раїні фінальної частини
чемпіонату Європи в 2012
році з футболу» на підго-
товку медичної інфрас-
труктури для проведення
чемпіонату передбачено:
в 2011 році — 50 млн грн,
у 2012 році — 496 млн грн
державних коштів. Розпо-
рядником коштів визна-
чено Національне агент-
ство «Укрєвроінфрапро-
ект». 

Для оснащення закладів
охорони здоров’я чоти-
рьох приймаючих міст у
2012 році закуповуються
реанімобілі на суму 17 млн
грн за рахунок державних
коштів».

Жодних збоїв в обслуговуванні киян у поліклініках та лікарнях під час Євро-2012 не буде

Індекс інфляції
За повідомленням Державної служби статистики України, ін-

декс споживчих цін (індекс інфляції) у травні цього року по від-
ношенню до квітня 2012 року становив 99,7%, за період січень–
травень 2012 року — 100,4%. За період січень 1998–травень
2012 року — 520,8%. 

При цьому індекси споживчих цін на товари та послуги, за да-
ними департаменту статистики цін Держстату, мали такий вигляд:

(відсотків)
Травень 2012 до

квітня 2012 грудня 2011
Індекс споживчих цін 99,7 100,4
Продукти харчування 
та безалкогольні напої 99,2 99,7

Продукти харчування 99,1 99,4
Хліб і хлібопродукти 99,8 99,5

Хліб 100,0 100,3
Макаронні вироби 100,1 100,7

М’ясо та м’ясопродукти 100,2 101,6
Риба та продукти з риби 100,2 101,4
Молоко, сир та яйця 92,9 90,0

Молоко 96,8 91,8
Сир і м’який сир (творог) 98,7 97,0
Яйця 67,6 64,5

Олія та жири 98,9 97,1
Масло 98,2 95,8
Олія соняшникова 99,9 97,6

Фрукти 103,7 115,0
Овочі 98,2 99,1
Цукор 98,5 90,2

Безалкогольні напої 100,4 102,5
Алкогольні напої, тютюнові вироби 100,7 103,8
Одяг і взуття 100,0 98,3
Житло, вода, електроенергія, 
газ та інші види палива 99,9 100,5

Плата за власне житло 
(квартирна плата) 100,0 102,8

Утримання та ремонт житла 100,2 100,6
Водопостачання 100,2 106,4
Каналізація 100,1 105,7
Електроенергія 100,0 100,0
Природний газ 100,0 100,0
Гаряча вода, опалення 99,6 99,6

Предмети домашнього вжитку, 
побутова техніка та поточне 
утримання житла 100,0 100,3
Охорона здоров’я 100,4 101,8

Фармацевтична продукція, 
медичні товари та обладнання 100,5 102,0
Амбулаторні послуги 100,4 102,0

Транспорт 100,4 104,4
Паливо та мастила 100,8 108,6
Транспортні послуги 100,2 102,8

Залізничний пасажирський 
транспорт 98,8 102,3
Автодорожній пасажирський 
транспорт 100,4 102,8

Зв’язок 100,2 100,0
Відпочинок і культура 99,8 100,4
Освіта 100,0 101,1
Ресторани та готелі 100,5 101,5
Різні товари та послуги 100,0 99,7

Індекси споживчих цін за регіонами у 2012 р.
(до попереднього місяця; відсотків)

Січень Лютий Березень Квітень Травень
Україна 100,2 100,2 100,3 100,0 99,7 
АР Крим 100,3 100,1 100,4 99,7 99,3 
Вінницька 99,9 100,2 100,2 99,9 99,7 
Волинська 99,9 99,9 100,2 99,9 99,5 
Дніпропетровська 100,1 100,5 100,5 99,8 99,7 
Донецька 100,4 100,2 100,5 100,1 99,8 
Житомирська 99,7 100,2 100,1 100,0 99,6 
Закарпатська 100,0 100,1 100,0 100,0 99,7 
Запорізька 100,3 100,1 100,0 100,4 99,4 
Івано-Франківська 100,0 100,4 100,1 99,8 99,6 
Київська 100,1 100,1 100,2 99,8 99,8 
Кіровоградська 100,1 100,5 99,8 100,0 99,5 
Луганська 100,1 100,3 100,5 100,1 99,6 
Львівська 100,7 99,9 100,3 99,9 99,6 
Миколаївська 100,2 100,2 100,1 99,9 99,8 
Одеська 99,9 100,7 99,9 99,6 99,6 
Полтавська 100,1 100,1 100,3 100,2 99,5 
Рівненська 99,7 100,0 100,1 100,1 99,6 
Сумська 100,0 100,1 100,2 100,2 99,5 
Тернопільська 100,0 100,0 100,2 100,0 99,7 
Харківська 100,4 100,1 100,2 100,0 99,7 
Херсонська 99,9 100,5 100,1 100,0 99,7 
Хмельницька 100,0 100,1 100,0 99,9 99,7 
Черкаська 100,0 100,1 100,4 100,2 99,7 
Чернівецька 99,9 100,3 100,2 100,1 99,3 
Чернігівська 99,8 100,1 100,0 100,2 99,5 
м. Київ 100,3 100,4 100,5 100,0 100,1 
м. Севастополь 100,8 100,1 100,7 100,1 100,0 

За даними Держстату

Для оснащення закладів охорони 
здоров’я чотирьох приймаючих міст 
у 2012 році закуповуються реанімобілі 
на суму 17 млн грн за рахунок 
державних коштів.
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події та коментарі

Результати проведених
моніторингів свідчать,

що 39% магазинів, які
мають право на продаж
сигарет, торгують у тому
числі й нелегальними
цигарками. Такі приголом-
шливі дані опублікувала
Державна інспекція з
питань захисту прав спо-
живачів ще наприкінці
минулого року. На жаль, з
початку 2012-го ситуація не
поліпшилася. Так, за дани-
ми Державної податкової
адміністрації, за січень-кві-
тень 2012 р. з обігу вилуче-
но 54 млн нелегальних
сигарет. Залишати усе так,
як є зараз, не можна. Тож
про те, як розпізнати неле-
гальні цигарки і як з ними
боротися, «Урядовому
кур’єру» розповідає голова
Держспоживінспекції Сер-
гій ОРЄХОВ.

Сергію Миколайовичу,
продаж тютюнових виро-
бів у нашій країні в обхід
законного шляху — не на
користь її іміджеві… 

— Так, саме тому ми
постійно вивчаємо пробле-
му реалізації нелегальних
тютюнових виробів. Пере-
дусім проводимо моніто-
ринг торговельних точок
на території України. По
суті, сигарети — це єдиний
товар, незаконність реалі-

зації якого можна встано-
вити навіть без будь-яких
перевірок. Дві стовідсотко-
ві ознаки, які безпомилко-
во вкажуть, що ми маємо
справу з нелегальними
сигаретами, — це, по-
перше, брак текстів медич-
них попереджень про
шкоду куріння для здо-
ров’я або ці написи нанесе-
ні іноземною мовою. По-
друге, відсутні українські
марки акцизного збору. 

Хто найчастіше продає
нелегальні сигарети?

— Пальма першості тут
— за продажем «з рук». А в
такому випадку держава

програє двічі: не отримую-
чи акцизу із сигарет і кош-
тів за ліцензії на продаж
тютюнових виробів. 

Але крім економічної сто-
рони, нас тут дуже турбує
інший — соціальний —
аспект. Саме нелегальні
цигарки найлегше потрап-
ляють до рук неповнолітніх.
Для тих, хто торгує «з рук»,
правил торгівлі не існує — і
вони продають шкідливий
товар навіть дітям.

Як Держспоживінспек-
ція планує надалі боротися
з нелегальними сигарета-
ми?

— Територіальним ор га -
 нам Держспоживінспекції
доручено у червні-липні
2012 р. продовжити моні-
торинг продажу сигарет,
акцентувавши увагу на
ситуації в прикордонних
територіях. Крім того, в
2011 р. ми підписали
Меморандум про співро-
бітництво з Департамен-
том контролю за вироб-
ництвом та обігом алко-
гольних напоїв і тютюно-
вих виробів Державної
податкової адміністрації
України, спрямований,
зокрема, на проведення
аналізу причин і наслідків
поширення нелегального
виробництва і обігу тютю-
нових виробів. Сподіваю-
ся, це дасть свої позитивні
результати. 

УК

УК УК

Проходити МСЕК
стане простіше

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ЗМІНИ. Віднині процедура проходження медико-соціальної
експертизи стала значно доступнішою і простішою. Про це пові-
домив перший заступник міністра праці та соціальної політики
Василь Надрага. За його словами, наприкінці травня Кабінет
Міністрів вніс зміни до своєї постанови від 3 грудня 2009 року 
№ 1317. Вони передбачають, що робота відповідних комісій
стане прозорішою, а корупція поступово зникне.

Якщо конкретніше, то віднині у визначених МОЗ випадках
встановлення інвалідності громадянину стане можливим без
його особистої присутності. Достатньо буде надати всі необхід-
ні медичні документи. Термін вирішення питання — три дні.
Якщо ж людина погодиться пройти комісію особисто, термін
прийняття рішення щодо встановлення їй інвалідності скоро-
титься із 7 до 5 робочих днів.

Також зміни передбачають включати до складу МСЕК пред-
ставників фондів соціального страхування. Вони отримали
право у процесі ухвалення комісією рішення направляти хворо-
го на додаткове медичне обстеження. Василь Надрага пояснив
їхні нові повноваження тим, що в разі визнання людини інвалі-
дом саме ці фонди в подальшому виплачуватимуть їй гроші. Він
також зауважив, що представники фондів, які братимуть участь
у засіданнях МСЕК, повинні обов’язково мати медичну освіту.

«Саме нелегальні цигарки найлегше
потрапляють до рук дітей»

Частка нелегальних сигарет
на українському ринку зростає, 

За результатами моніторингу
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Голова 
Держспоживінспекції 

Сергій ОРЄХОВ 

Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’єр»

Нині ситуація на українсько-
му плодоовочевому ринку

досить скрутна для виробників,
але сприятлива для споживачів.
Зумовлено це тим, що минулого
року Україна зібрала гарний
урожай. Проте наші сусіди —
росіяни та білоруси — теж
непогано впорались із цим зав-
данням. Відповідно вітчизняні
виробники не мали можливості
експортувати свою продукцію
за кордон. Оскільки україн-
ський ринок був буквально
завалений овочами та фрукта-
ми, виробники не могли підви-
щувати на них ціни. Чи вигідно
вирощувати овочі та фрукти та
скільки вони коштуватимуть
для споживачів, дослідив «Уря-
довий кур’єр». 

Неприбуткове 
овочівництво

Загалом тенденція до знижен-
ня цін на плодоовочеву продук-
цію спостерігається вже понад
рік. Лише ранні овочі змогли
«принести» своїм виробникам
непоганий прибуток. Проте й
надалі вартість цієї продукції
залишатиметься низькою. 

— Сьогодні приблизно 80%
фруктів та 90% овочів в Україні
вирощують приватні господар-
ства, та якщо продавати їх за
такими низькими цінами, з часом
вони можуть втратити фінансову
цікавість до цього напрямку. Тоді
Україна може опинитися в

ситуації, коли на ринку знову
з’явиться дефіцит, — переконує
аналітик Української аграрної
конфедерації Денис Рубченко. —
Про його масштаби поки що рано
говорити, адже ми маємо можли-
вість завозити продукцію з Росії,
Білорусі, Польщі, де деякі овочі
коштують навіть дешевше, ніж в
Україні. В Росії трішки дорожче,
але там своя специфіка. 

Вплинула на вартість ранніх
овочів та фруктів і цьогорічна
стрімка весна. Тут важливу роль
відіграв той факт, коли саме гос-
подарства почали працювати.
Традиційно овочі вирощуються в
теплицях. Цей врожай потрап-
ляє на ринок раніше, тому й кош-
тує дорожче. Тож виробник
може отримати непоганий при-
буток. Але в цьому році ті підпри-
ємці, які звично почали вирощу-
вати городину в теплицях на
початку весни, були змушені
обігрівати приміщення, витра-
чаючи на це чималі кошти. А ті,
хто почав вирощувати городину
пізніше,  витратились менше.
Саме ці підприємці змогли непо-
гано заробити на ранній городині. 

— Якщо ми говоримо про теп-
лиці, накриті плівкою, то підпри-
ємці, які виростили, приміром,
капусту в період з 10 квітня по 10
травня, отримали непогані при-
бутки, — розповідає експерт
плодоовочевого ринку Асоціації
«Український клуб аграрного
бізнесу» Ігор Стрелюк. — Проте з
приходом різкого тепла ситуація
погіршилась. При собівартості
молодої капусти 2,5-3 грн вона
коштує 1,5 гривні. 

У господарствах, які вирощу-
ють городину в теплицях, накри-
тих плівкою, ті самі огірки поча-
ли дозрівати в кінці квітня. Тоді
їх продавали по 20 грн за кіло,
потім протягом двох тижнів ціна
знизилася до 12 грн. При собівар-
тості 4-5 гривень огірки вирощу-
вати прибутково, бо сьогодні їхня
оптова ціна коливається в межах
5-6 грн за кіло.  

Чи не єдиний, хто справді зміг
непогано заробити, — підприєм-
ці, які вирощували редьку. Ціна
на неї була досить високою: при
собівартості 4-5 грн її продавали
за 12 грн. На початку сезону ціна
за кіло редиски становила 18-22
грн. Вона була такою дорогою ще
через те, що врожай збирали
якраз під час травневих свят. 

З 20 травня торговці активно
розпочали продавати молоду
картоплю, за оптовою ціною була
в межах 18 грн, споживачі її
купували по 25-30 грн. Сьогодні
гуртова вартість 4-6 грн, роздріб-
на в межах 9 грн. Проте вже в
червні українці зможуть купу-
вати молоду картоплю за 6-9 грн
за кіло.

Врожай молодої ріпчастої
цибулі розпочнеться з 10-12 чер-
вня, ціна буде від 12-15 грн.
Проте до кінця червня вона зни-
зиться до 4-6 грн. 

Фруктова 
доступність

У цьому році ягоди почали
родити доволі рано. Якщо в
минулі роки вони з’являлись
приблизно з 15 травня, то зараз

їх продаж стартував ще в кінці
квітня — тепличних, і з 10 трав-
ня — з відкритого ґрунту. Проте
ці площі були закриті під агрово-
локном. Спочатку вартість про-
дукції з відкритого ґрунту дохо-
дила до 30 грн, але у зв’язку з
тим, що в період із 5 по 10 травня
було прохолодно, вона трошки
призупинила дозрівання, тому
ціни досить високі. Так, садова
суниця оптом коштує 18-25 грн, а
вроздріб 25-35 грн. 

Традиційно малину розпоч-
нуть продавати з 15-18 червня, а
в кінці червня і на початку липня
стартуватиме її масова реаліза-
ція. Якщо торік оптова ціна була
в межах 25-30 грн, споживачу
доводилось платити по 40-50 грн
за кіло, в цьому році її вартість
має знизитися до 25-35 грн для
споживачів і оптова — в межах
20 грн. 

Традиційно в Україні невеликі
врожаї аґрусу, чорної смородини
та порічки, тому ціна на цю про-
дукцію досить висока — 25 грн
оптова й 35-40 грн — роздрібна. 

Черешню розпочали реалізо-
вувати приблизно з 12-15 травня,
і що цікаво — за оптовою ціною в
межах 15-18 грн. Можливо, спо-
живачі ще не були готові навіть
до такої невисокої вартості, тому
й не поспішали її купувати, тож
виробники скидали ціну. Сьогод-
ні оптова ціна черешні 20-22 грн,
вроздріб її можна придбати за
25-30 грн. На 15-18 червня при-
падає пік врожаю цих кісточко-
вих, тому очікується, що оптова
ціна знизиться до 9-10 грн, нато-
мість споживачі зможуть її при-

дбати за 12-14 грн. Щодо вишні
подібна ситуація. Зазвичай вона
дешевша за черешню на 2 грн.
Оптова її вартість становитиме
приблизно 7-10 грн. 

— Оскільки зараз українці
переходять на споживання ягід,
то потроху забувають про цит-
рус, — розповідає Ігор Стрелюк.
— Хоч яблука і банани продають
цілий рік. Оптова вартість яблук
нині в межах 10 грн, роздрібна
від 12 грн і вище. Банани реалізу-
ють за 13-14 грн. Такі ціни мають
зберегтись протягом найближ-
чих місяців. 

На ринках вже сьогодні можна
побачити свіжі персики та некта-
рини, але сезон розпочнеться з
15-20 червня. Першу продукцію
традиційно завозитимуть з
Туреччини та Італії, пізніше з
Іспанії. Персик і нектарин очіку-
ється за ціною 17-22 грн (оптова
вартість), на базарах його прода-
ватимуть за 25-30 грн. 

Українські персики та абри-
коси, можливо, вродять у
когось на дачі в Криму, проте
для рітейлу їх не буде. Оскіль-
ки більшість українського май-
бутнього врожаю вимерзла. Є
невеличкі сади абрикосів у
Херсонській та Одеській облас-
тях, але там їх небагато. Тому
вітчизняних фруктів практич-
но не буде. 

Що краще споживачу, то гірше виробнику
ПРОДБЕЗПЕКА. Українцям по кишені вітчизняні овочі та фрукти

Сонячний годинник 
у Долині троянд

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

ДЕНЬ МІСТА. У Черкасах, в Долині троянд біля Дніпра,
з’явився сонячний годинник. Він має вигляд птаха. Циферблат
складається з дванадцяти стільців із зображенням цифр.
Годинник є не тільки окрасою міста, а й показує точний час.
Встановлення годинника відбулося в рамках святкування 726-
річчя з дня заснування міста Черкаси. Члени одеського аеро-
клубу Спілки воїнів-інтернаціоналістів України показали свят-
кову повітряну виставу — літаки випустили над Дніпром кольо-
рове конфеті і навіть спробували написати в небі слово «Чер-
каси». День міста також порадував черкащан родинним фес-
тивалем та виставкою квітів, концертами, феєрверком на воді. 
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Державний інтерес
Станіслав ПРОКОПЧУК,  

Леонід САМСОНЕНКО,
«Урядовий кур’єр» 

Київ—Рені—Ізмаїл—Вилкове

…За Маяками, його мостом
через затоку Дністров-

ського лиману дорога повертає
круто праворуч, і ми виїжджаємо
нарешті на пряму ділянку траси
до Європи. Таку вузьку, що з фу-
рами, які прямують назустріч з
Ізмаїла до Одеси, ледь розминає-
мося. Через хвилин 20 шляху 
повз казкові заплави прикордон-
ної ділянки наше авто впирається
в КПП. Кремезний прапорщик,
заглянувши в салон, рахує паса-
жирів, дає водієві папірець, і ми
(без усіляких паспортних та мит-
них процедур) потрапляємо, як
зрозуміли, за кордон, до Молдови.
Єдине, що про неї нагадувало, то
це околиця села Паланка, його
придорожній базар з дуже бала-
кучими продавцями, їхнім малоз-
розумілим для нас діалектом. Очі
розбігаються від чудових овочів
та фруктів. Вибір величезний, а
ціни, як кажуть, доступні. І спіль-
ну мову з потенційним покупцем
власник запашних яблук, слив та
соковитих персиків і груш відра-
зу ж знаходить: «Беріть, куштуй-
те, за це гроші не беру», — закли-
кає чистою українською мовою
чорнява молодиця-молдованка.
Влітку та восени біля паланків-
ського базару завжди зупиняєть-
ся чимало машин.

Але не цим багатолюдним та
різномовним торговельним май-
данчиком Паланка вже увійшла
в історію досить не простих за ос-
танні 15 років українсько-мол-
довських відносин у цьому При-
дунайському регіоні.

«Ворота 
до нового життя»

До сьогодні навіть одеситам не
відомо, чиє це село, — українське
чи молдавське. Незрозуміло й ін-
ше: кому належить п’ятикіло-
метрова ділянка дороги, на якій
розташована Паланка і яку мол-
давська сторона нібито віддала
ще в 1998 році Україні в обмін на
480, як стверджується, метрів
прибережної землі на україн-
ській ділянці Дунаю в районі
молдавського села Джурджу-
лешти. Якщо це так, то чому тут
залишається й надалі наш при-
кордонний контрольно-пропус-
кний пункт, а процедура пропус-
ку тисяч транзитних машин така
сама, як і 20 років тому? На наше,
звичайних автомобілістів, звер-
нення до офіцера-прикордонни-
ка: «Скажіть, будь ласка, ця ді-
лянка дороги вже українська?»
— почули суху відповідь: «Усі
запитання до нашого керівниц-
тва в Києві». Спроба ж іще пару
років тому дізнатися в неофіцій-
ній розмові з дипломатами, які
свого часу опікувалися питання-
ми українсько-молдовських від-
носин, про деталі того «історич-
ного» документа залишилася ли-
ше спробою: «Всі ці міждержавні
домовленості, кажуть, під гри-
фом «таємно», ми самі їх не бачи-
ли». Відомо лише одне: такий
дивний «обмін» територіями,
який зробив нашого придунай-
ського сусіда морською держа-
вою, благословляли не Верховна
Рада або всенародний референ-
дум, як мало б бути за Конститу-
цією, а одноосібно президент
Леонід Кучма та прем’єр-міністр
Валерій Пустовойтенко.

Зупинилися на цьому не ви-
падково. Всі наші співрозмовни-
ки —керівники міст і районів
Придунав’я, портів та промисло-
вих підприємств, із якими ми
зустрічалися тут в останні роки,
єдині у висновках. Їх досить кон-
центровано і жорстко висловив у
нашій бесіді Микола Дзядзін,
Вил ковський міський голова: 

— То було не виважене і зро-
зуміле за логікою, а по суті, анти-
державне рішення.

— Його руйнівні наслідки для
економіки нашого регіону ми ще
багато років відчуватимемо, —
додав під час бесіди з нами, прак-
тично в унісон Миколі Тихонови-
чу, Володимир Борисович Боде-
лан, голова Кілійської районної
ради.

І для таких авторитетних оці-
нок достатньо переконливих
фактів. Ще 1996 року, тобто за-
довго до підписання згаданих до-
кументів щодо «обміну» терито-
ріями (тоді ще українсько-мол-
довський кордон не був деліміто-
ваний), неподалік від села Джур-
джулешти, практично за кіло-
метр від нашого прикордонного
міста Рені, розпочалося будів-
ництво нафтоналивного терміна-
лу. Спорудження такого небез-
печного для екології регіону
об’єкта (за гроші ЄБРР) ніхто з
українською стороною не погод-
жував. Після кількох заяв нашого
МЗС будівництво зупинили. Але
через деякий час територіальні
суперечки були дивним чином
вирішені: Україна віддає цю до-
сить бажану для Молдови прибе-
режну ділянку придунайської
землі в районі Джурджулешти в
обмін на територію в районі села
Паланка. 

І ось тепер маємо те, що маємо.
Шість років тому цей нафтовий
термінал здали в експлуатацію,
відповідно поглибивши аквато-
рію. Сьогодні він активно оброб-
ляє вантажопотоки з нафтою та
нафтопродуктами з країн Близь-
кого Сходу до Центральної Євро-
пи. За ці роки молдовани збуду-
вали в Джурджулештах ванта-
жопасажирський порт, зерновий
комплекс і практично за рік (!)
з’єднали їх колією (в 47 км) зі
всією залізничною мережею
Молдови. А буквально нещодав-
но, за словами наших фахівців,
тут уже почали переробляти
контейнери, готують причали
для переробки генеральних ван-
тажів.

У контексті цього активного пе-
ретворення вчорашнього молдов-
ського села на потужний мор-
ський порт-конкурент і україн-
ським, і румунським портам по
Дунаю цікавий погляд на те, що

тут відбувається, зробила газета
«Молдавские ведомости» ще в бе-
резні 2010 року. У матеріалі
«Джурджулешты: ворота к новой
жизни» вона, зокрема, пише:
«Согласно Конвенции ООН, порт
Джурджулешты включен в чис-
ло 34 международных портов, на-
ходящихся на Дунае. Он может
соединить Молдову с более чем
600 портами 100 стран мира. В на-
стоящее время от правительства
зависит, когда же страна вклю-
чится в международный перево-
зочный процесс. В пользу эконо-
мической выгоды порта говорит и
тот факт, что наши ближайшие
соседи по Дунаю — Украина и
Румыния — не очень довольны
его строительством. Оно и понят-
но — кто добровольно согласится
делиться своими прибылями? По
вопросам эксплуатации реки эти
две страны и между собой никак
не разберутся».

Як мовиться, нічого тут не до-
даси і нічого не віднімеш. Бо все
це, написане молдавськими коле-
гами з позицій своїх державних
інтересів, щира правда. Додамо
лише одне: ще п’ять років тому
парламент Республіки Молдова
ухвалив спеціальний закон про
міжнародний вільний порт
«Джурджулешти». 

«Інвесторів
достатньо. Бракує
політичної волі» 

Ці слова Сергій Степанович
Колевич, Ренійський міський го-
лова, промовив буквально в пер-
ші хвилини нашої тривалої роз-
мови в його кабінеті. В них, за ве-
ликим рахунком, було акумульо-
вано всі основні акценти, зробле-
ні керівником найпотужнішого
портового міста на Дунаї під час
презентації нашій газеті досить
цікавого пакета інвестиційних
проектів. Його назва — «Форму-
вання інноваційних структур ви-
переджального розвитку. 2010–
2015 роки». Проекти було роз-
роблено ще 13 років тому, коли
пана Колевича вперше обрали
міським головою. В цю колосаль-
ну роботу залучалися й іноземні
фахівці, і десятки науково-до-
слідних інститутів України. Ге-
нератором розробки такої «Стра-

тегії розвитку», перетворення
Рені на українське Абу-Дабі чи
Дубаї був, звичайно, керівник
міста. Нині Сергій Степанович
обіймає цю посаду вже втретє.

— «Хоч би що відбувалося на
Близькому Сході, вільні еконо-
мічні зони залишаються поза по-

літикою!» Пам’ятаєте цей лозунг,
проголошений на весь світ еміра-
ми Об’єднаних Арабських Еміра-
тів? Суворе дотримання таких
обіцянок для ВЕЗ, звільнення
іноземних інвесторів щонаймен-
ше на 15 років від податків, про-
голошення ВЕЗ «Порт Джебель
Алі» та «Аеропорт Дубаї» віль-
ними від усіляких мит та зборів
перетворили за півстоліття пус-
телю на квітучий, ультрасучас-
ний мегаполіс.

Невже ми не можемо впрова-
дити в себе цей досвід? — про-
довжував Ренійський міський го-
лова. — В нас значно кращі стар-
тові можливості. Є вже потуж-
ний морський порт у статусі ре-
зидента спеціальної економічної
зони, маємо значні запаси нафти
та газу, ціле підруслове море ви-
сокоякісної питної води потуж-
ністю 30 мільйонів тонн на рік.
Свого часу звідси планували
прокласти водоводи в регіони
Одещини, де бракує питної води.

Рені має надзвичайно приваб-
ливий інвестиційний клімат. Про

це свідчить той факт, що нині в
рамках програми енергозбере-
ження і розвитку альтернатив-
них джерел енергії на території
міста розпочате будівництво
об’єктів сонячної електроенерге-
тики. Вони розмістяться на пло-
щі 80 гектарів. Це будуть дві
електростанції на сонячних бата-
реях. Об’єкт будується за раху-
нок державних коштів та при-
ватного капіталу. За державні
кошти вже побудовано пристан-
ційний вузол, який прийматиме
вироблену сонячними батареями
енергію. А будівництво сонячних
електростанцій беруть на себе
іноземні інвестори, які вклада-
ють у цей проект 180 млн доларів.

Загальна потужність двох
станцій становить 40 Мгв. Реній-
ський район в цілому потребує
від 10 до 14 Мгв. Таким чином
потужність сонячних електрос-
танцій не тільки забезпечить
енергетичну незалежність райо-
ну, а й дасть можливість прода-
вати залишки енергії. 

З шести інвестиційних проек-
тів, які презентували в США та
багатьох країнах Європи і вже
мають, за словами Сергія Коле-
вича, потенційних інвесторів в
особі відомих у світі компаній,
назвемо лише три. Це — будів-
ництво аеропорту для важких
транспортних літаків, видобуток
нафти та газу з родовищ у Реній-
ському районі та будівництво на-
фтопереробного заводу. (У цьому
регіоні, як переконував наш спів-
розмовник, ще в роки СРСР з до-
помогою норвежців відкрили ве-
ликі промислові запаси нафти та
газу, чимало вже пробурених
свердловин затамповано). І ще
один досить конкретний та обна-
дійливий проект — спорудження
заводу з видобутку сапропелю з
дна озера Кагул з метою органі-
зації випуску органічних добрив,
біопалива, фармацевтичних та
парфумерних виробів. На світо-
вих ринках потреби в сапропелі
нині задовольняються лише на
два відсотки. Рентабельність же,
за розрахунками команди пана
Колевича, однієї тонни вже від-
вантаженої продукції дуже ви-
сока. Величезний інтерес до сап-
ропелю виявляють Саудівська
Аравія, В’єтнам, Китай. Експорт
цієї дуже цінної органічної сиро-

У�тих�процесах,�що�відбувають-
ся�в�Придунав’ї,�ми�повинні�зай-
мати�більш�жорстку�державну
позицію,�дивитися�на�все�в�ком-
плексі,�мати�чіткі�відповіді�на
всі�проблемні�запитання�і�послі-
довно�їх�вирішувати.

Народний депутат
Юрій КрУК
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З прийняттям Закону України «Про морські порти» пов’язують сподівання, що ці судна «Укррічфлоту», 
які давно стоять без роботи у придунайській затоці Вилкового, нарешті вийдуть у море

«Абу-Дабі» 
в українському Придунав’ї:

утопія чи реальність?



вини вже давно здійснює Росія. А
нещодавно перші контракти на
постачання свого сапропелю за
кордон підписала Білорусь.

Слід зазначити: поки чиновни-
ки різних наших міністерств
з’ясовують роками між собою,
треба щось робити чи ні, сусідня
Молдова діє без зайвих супере-
чок. Наприклад, вона виявила
велику зацікавленість відносно
будівництва аеропорту для важ-
ких транспортних літаків, пере-
хопивши проект, про здійснення
якого мріяв Ренійський міський
голова. Аеропорт буде розташо-
ваний неподалік Джурджулеш-
ти. За даними ЗМІ, Кишинів уже
звернувся до Євросоюзу за кре-
дитом у 2,5 млрд євро. Саме для
цього проекту. В Рені вже ніхто
не має сумніву, що цей проект не
утопія, як вважав дехто не тіль-
ки в місті, а й у високих кабіне-
тах Києва, і його буде здійснено. 

Утопією в Києві називали, до
речі, і заяви офіційного Кишине-
ва побудувати в селі Джурджу-
лешти морський порт. Вони про-
лунали після того, як українська
сторона відмовилася дати молдо-
ванам у довгострокову оренду
або в концесію один із практично
вже не працюючих районів Ре-
нійського порту. Але минуло 10
років, і ця утопія стала реальніс-
тю. Стануть суворою дійсністю,
переконаний пан Колевич, і намі-
ри сусідів побудувати на річці
Прут десятки нових транзитних
причалів для перевалки ванта-
жів країн ЄС. «Вони цю річку
розширять, поглиблять, не пи-
таючи нашої згоди, — і досягнуть
свого». І все завдяки політичній
волі та великій економічній заці-
кавленості уряду Молдови, жор-
сткому державному курсу в цьо-
му напрямі. 

Небажані тенденції
нібито бачимо. 
Чому ж не захищаємо
національних
інтересів?

Сьогодні в Придунав’ї відбува-
ються, і з цим погоджувалися всі
наші співрозмовники, практично
незворотні процеси щодо геоеко-
номічних позицій нашої країни в

цьому регіоні. Після розвалу
СРСР і втрати колишньої геопо-
літичної ролі Росії в Південно-
Східній Європі Україна послідов-
но поступається тут тим промис-
лово-економічним надбанням,
які дісталися їй у спадщину. Бал-
канська ж війна і введення ем-
барго на торгівлю з Югославією,
як і фінансово-економічна криза
2008 року, остаточно добили ук-
раїнські порти на Дунаї. Реній-
ський порт, наприклад, у десять

разів (!) зменшив обсяги пере-
робки вантажів. 

— Від того ембарго Українське
Дунайське пароплавство втрати-
ло майже 700 млн доларів, — за-
уважив днями Юрій Крук, на-
родний депутат, заступник голо-
ви комітету Верховної Ради Ук-
раїни з питань транспорту і
зв’язку. В минулому заступник
міністра транспорту. — Це ж ша-
лені кошти, і лише по одному з
підприємств галузі. А чи вима-
гаємо ми від Євросоюзу та НАТО
компенсації наших збитків!? Ка-
жуть, що деякі країни її вже по-
чали отримувати.

Не менш істотні наслідки Ук-
раїна як морська держава вже
відчуває від вступу Румунії в Єв-
ропейський Союз. По-перше, ЄС
отримав (як велику перемогу!)
потужний комунікаційний кори-
дор до Чорного моря, чого не мав
до цього. Не випадково в Брюссе-
лі оголосили румунський порт
Констанца «східними морськими
воротами ЄС». Це сприяло залу-
ченню сюди в модернізацію і роз-
виток значних прямих інвести-
цій. Тільки японські компанії
планують вкласти в Констанцу
понад мільярд доларів. Тож і
зростає (особливо після прийнят-
тя її в НАТО) прагнення Румунії
претендувати на роль регіональ-
ної держави.

Таке відчуття, що і минула
влада, і нинішня не дуже виявля-
ли і виявляють занепокоєність не
тільки цим, а й тим, що Захід за-
пропонував прокласти основний
маршрут дев’ятого європейсько-
го транспортного коридору в об-
хід українського Придунав’я та
Одеси. За незрозумілої, до речі,
згоди української сторони Пар-
ламентська асамблея причорно-
морських держав затвердила ос-
новний маршрут транспортного
коридору навколо Чорного моря
так само в обхід Придунав’я та
Одеси. А ми з різних високих
трибун б’ємо себе в груди, закли-
каючи про необхідність створен-
ня умов для залучення інвести-
цій та відродження цього страте-
гічно важливого для країни
краю… Мовчки, до речі, спостері-
гаючи, як цілеспрямовано демон-
туються наші колись потужні во-
рота до країн Варшавського до-
говору, а сьогодні — в Євросоюз
— порт Рені.

— За останні роки ми вже пере-
творилися на скрипучу хвіртку в
Європу, — з болем казав Сергій
Колевич. — У мене таке відчуття,
що наше місто і порт як державне
підприємство Києву вже не по-
трібні. Без активного, жорсткого
втручання керівництва країни в
процеси, що відбуваються навко-
ло порту, його відродження вже
неможливе.

Такого стану, в якому сьогодні
порт опинився через брак ванта-
жопотоків, можна було уникну-
ти, вважає керівник Рені, якби
Київ дослухався до пропозицій
органу місцевого самоврядуван-
ня. Куди ми тільки з ними не
зверталися! Як можливий варі-
ант виходу з кризового стану —
передача кількох причалів порту
в оренду або концесію. (Ухвале-
ний днями Верховною Радою За-
кон «Про морські порти» це вже
дозволяє, забороняючи, до речі,
при цьому їх приватизацію). Тим
паче, що велику зацікавленість у
використанні Ренійського торго-
вого порту давно виявляють Ка-
захстан і Росія. Вони готові по-
ставляти через цей, найближчий
до Євросоюзу, порт, спроможний
приймати великотоннажні судна,
ліс, скраплений газ, зерно, на-
фтопродукти… (Успішним при-
кладом такої співпраці може бу-
ти порт, згаданий вище — Джур-
джулешти, як порт, що залучив
приватні інвестиції, і це стало за-
порукою його результативної ро-
боти). На більш вигідних умовах,

ніж у сусідів, переконаний Коле-
вич, прийде в Рені, щоб на 40–45
років орендувати причал або ці-
лий «безробітний» нині портовий
район, великий капітал Австрії,
Німеччини. Тільки треба такі
умови і відповідні пільги та га-
рантії надати. Нині вони роблять
свій бізнес у румунських портах
Галац та Констанца. 

Чи допоможе
Придунав’ю досвід
підготовки 
Євро-2012?

…Михайло Львович Воронін ні-
бито ніколи не займався політи-
кою. Можливо, лише наприкінці
його славетного життєвого шляху
акулам телевізійного шоу-бізнесу
вдалося кілька разів затягнути
цю досить інтелігентну особис-
тість на якусь «Свободу слова».
Унікальний самородок, всесвітньо
відомий модельєр (нехай земля
буде йому пухом!), що залишив
після себе цілу імперію пошиття
завжди сучасного, добротного
одягу, робив свою велику справу
чесно, скромно і порядно. Тож ду-
же цікавою була для багатьох йо-
го оцінка процесів, що відбува-
ються в нашому суспільстві, та
ролі й можливості так званої ук-
раїнської еліти витягти країну з
економічного болота. Зокрема, на
запитання журналіста: «Чи мож-
на українську еліту насправді та-
кою назвати», Воронін чесно від-
повів: «На жаль, ні. Вона ще не го-
това. І не тому, що вони не розумні
чи не виховані, — щоденна бо-
ротьба за владу їх просто прини-
жує. А ми не можемо розібратися,
хто з них є хто, і це дуже прикро».

Добре, що в нашому парламенті
другий десяток років займається
законотворчою роботою Сергій

Гриневецький, відомий політик,
екс-губернатор Одещини, який
досить глибоко розуміється на
вчинках і мотиваціях дій наших
олігархів, котрих автоматично на-
зивають елітою. Його характе-
ристику специфіки українського
бізнесу ми вже колись наводили.
Не гріх її й сьогодні згадати, бо
дуже потужна і влучна: «Вітчиз-
няний великий бізнес у більшості
випадків не має підприємницько-
го та інноваційного характеру за-
стосування. Він утворювався на
руїнах держструктур (нерідко за
допомогою доведення їх до штуч-
ного банкрутства) і використанні
держактивів, у тім числі бюджет-
них коштів і фіскальних префе-

ренцій. Звідси прагнення бізнесу
одержати активи задарма, з ви-
користанням власних можливос-
тей та адмінресурсу, чим здешев-
люється бізнес і усуваються кон-
куренти».

Захоплений боротьбою за вла-
ду, жорсткий переділ власності,
український великий капітал, на-
магаючись не допустити закор-
донного конкурента, не помічає
того, що пиляє гілляку, на якій си-
дить. Яскравий приклад — стрім-
кий розвиток молдавського торго-
вого порту Джурджулешти з його
значним потенціалом потужного
конкурента і дедалі активніша
«гра» в одні ворота по всьому при-
кордонному полю нашого другого
сусіди — Румунії.

Про відверте нехтування офі-
ційним Бухарестом позицій Ук-
раїни в ході масштабних інфрас-
труктурних проектів на Дунаї,
постійне ігнорування міжнарод-
них вимог щодо необхідності по-
годжувати ці проекти із сусідом у
контексті можливого транскор-
донного впливу, про прагнення
Румунії будь-якою ціною згорну-
ти наш проект по ГСХ «Дунай—
Чорне море» і повернути собі не-
давній статус транзитного моно-
поліста «Урядовий кур’єр» уже
писав чимало. І ось новий, яскра-
вий факт таких самочинних дій: у
березні цього року Європейська
комісія погодила фінансування
добудови колись зупиненого, а по
суті, нового будівництва судно-
хідного каналу «Дунай—Буха-
рест». Це буде потужна гідротех-
нічна споруда з такими вражаю-
чими характеристиками: про-
тяжність — 73 кілометри, ширина
— 80 метрів, глибина — 5 метрів. 

Навіть попередній аналіз, зроб-
лений українськими фахівцями
щодо запланованих Румунією ро-
біт, не викликає сумніву в тому,
що вони негативним чином мо-
жуть вплинути на подальший пе-
рерозподіл гідрологічного балан-
су в дельті Дунаю на користь Ру-
мунії через зміну гідравлічних
процесів. Реалізація згаданого
проекту, як і проекту «Ділянка
Тульча (Морський Дунай)» (за
гроші ЄС), що передбачає штучне
збільшення на ділянці 43—34 ми-
лі р. Дунай біля мису Тульча на
Сулинському каналі радіусу по-
вороту річки, призведе до по-
дальшого штучного перерозподі-
лу водотоку в бік цієї румунської
гідротехнічної споруди. А це, пе-
реконують науковці, призведе до
втрати прохідної осадки україн-
ських судноплавних гирл Дунаю
і відповідного зменшення ванта-
жопотоків по ГСХ «Дунай—Чор-
не море», спровокує подальше
обміління, деградацію україн-
ської дельти Дунаю та нашого
Дунайського біосферного запо-
відника. 

До речі, саме з приводу цієї
тривожної ситуації, що склада-
ється внаслідок реалізації низки
гідротехнічних проектів Євро-
пейського Союзу в Нижньому
Дунаї, і звернувся нещодавно
Сергій Гриневецький із депутат-
ським запитом до Президента
України. Посилаючись на цей за-
пит, зі сторінок газети «ЧАС
ПІК», Сергій Степаненко, ректор
Одеського державного економіч-
ного університету, досить жор-
стко звертається до тих урядових
структур, чию позицію (звичайно
— державницьку) повинні б по-
чути і в ЄС, і в НАТО, членом
якого є Румунія: «Чому ми весь
час «відбиваємося» від безпід-
ставних нападів протилежної
сторони, замість того, щоб один
раз виразно, аргументовано й ви-
черпно відповісти? Чому, нареш-
ті, голосу наших провідних уче-
них, фахівців із конкретних на-
прямків (у тому числі й з проблем
ГСХ «Дунай—Чорне море») не
чути, зате добре чути голоси ви-
падкових людей, котрі належать

до розряду «грантоїдів», що від-
працьовують замовлення наших
конкурентів?»

Про це, практично в унісон
професору Степаненку, казав у
нашій бесіді й Юрій Крук:

— У тих процесах, що відбува-
ються в Придунав’ї, ми повинні
займати більш жорстку держав-
ну позицію, дивитися на все в
комплексі, мати чіткі відповіді на
всі проблемні запитання і послі-
довно їх вирішувати. Що сьогодні
як нагальне треба зробити, ска-
жімо, для завантаження його по-
ртів, їхнього відродження? Вели-
кі надії покладаємо на ухвалений
днями Закон «Про морські по-
рти». Гадаю, що він відчутно
сприятиме залученню інвести-
цій, модернізації підприємств га-
лузі, посилить конкуренцію,
дасть можливість створити чіткі,
прозорі правила роботи. Адже ми
нарешті законодавчо відрегулю-
вали відносини державних
структур з приватними, що пра-
цюють у портах.

При підготовці закону, — про-
довжував Юрій Борисович, —
взяли за основу світову практику
та позитивний досвід наших кон-
курентів. На сьогодні Україна —
єдина держава на пострадянсько-
му просторі, де не відбулися ре-
форми в пор товій галузі. Росія,
країни Балтійського регіону й
Грузія завдяки лібералізації по-
ртової галузі та приватизації мор-
ських портів постійно нарощують
транзитний потенціал. У таких
умовах українські порти не мо-
жуть скласти їм конкуренцію ні в
експортному, імпортному, ні в
транзитному напрямку.

Юрій Крук — один з ініціато-
рів проведення в Рені, Ізмаїлі та
Вилковому виїзного засідання
Комітету з питань транспорту і
зв’язку Верховної Ради. Його за-
плановано на початок другої де-
кади червня.

— Ми хочемо ще раз загострити
увагу перших осіб держави на
найактуальніших і найгостріших
проблемах Придунав’я, якими
конкретнiше та відповідальніше
повинні займатися галузеві мініс-
терства.

Чи стануть нарешті порти
Придунав’я «головною опорою
для розвитку регіону», як про це

не раз декларувалося керівника-
ми Мінінфраструктури, покаже
час. Думається, що вже після
проведення Євро-2012, отримав-
ши чудовий досвід будівництва
стадіонів, аеропортів, доріг та
транспортних розв’язок, фахівці
відомства матимуть більше мож-
ливостей координувати роботу з
реалізації проектів, які передба-
чалися Програмою комплексного
розвитку Українського Приду-
нав’я на 2004–2011 роки. Бо, за
висновками Рахункової палати,
вона повністю провалена.

Державний інтерес
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Вітчизняний�великий�бізнес�у
більшості�випадків�не�має�під-
приємницького�та�інноваційного
характеру�застосування...�Звід-
си�його�прагнення�одержати�ак-
тиви�задарма,�з�використанням
власних�можливостей�та�адмін-
ресурсу,�чим�здешевлюється
бізнес�і�усуваються�конкуренти.

Народний депутат
Сергій ГриНеВецьКий

Невже�ми�не�можемо�впровадити
в�себе�досвід�ОАЕ?�В�нас�значно
кращі�стартові�можливості.�Є�вже
потужний�морський�порт�у�статусі
резидента�спеціальної�економіч-
ної�зони,�маємо�значні�запаси�на-
фти�та�газу,�ціле�підруслове�море
високоякісної�питної�води.

ренійський міський голова
Сергій КОлеВич

Чому�ми�весь�час�«відбиваємося»
від�безпідставних�нападів�проти-
лежної�сторони,�замість�того,
щоб�один�раз�виразно,�аргумен-
товано�й�вичерпно�відповісти?�Чо-
му,�нарешті,�голосу�наших�про-
відних�учених,�фахівців�із�конк-
ретних�напрямків�(у�тому�числі�й�з
проблем�ГСХ�«Дунай—Чорне�мо-
ре»)�не�чути,�зате�добре�чути�го-
лоси�випадкових�людей,�котрі�на-
лежать�до�розряду�«грантоїдів»,
що�відпрацьовують�замовлення
наших�конкурентів?

ректор Одеського державного
економічного університету
Сергій СтеПаНеНКО



Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Чи збільшиться кількість
птахів у окремо взятій

місцевості, якщо школярам
подарувати біопаливний
котел? На перший погляд
здається, що питання сто-
сується речей, які немож-
ливо пов’язати. Але, прига-
давши стару англійську
загадку про залежність
кількості овечих отар від
кількості старих дів (логіч-
ний ланцюжок: самотні
пані, зазвичай, тримають
котів, які, у свою чергу,
зменшують популяцію
мишей, котрі псують посіви
конюшини, яку дуже люб-
лять вівці), починаєш і в цій
історії шукати заковику. 

Птахи
повернуться 
на луки

З’ясовується, що в житті,
як і в природі, — всі проце-
си взаємопов’язані: якщо
Українське товариство охо-
рони птахів спільно з вели-
кобританськими колегами
та Українською неприбут-
ковою організацією «Інсти-
тут розвитку громад» ста-
вить собі за мету «реаніму-
вання» старих, необачно
висушених кілька десятків
років тому  торфовищ, то
вони мають налагодити
співпрацю з місцевими гро-
мадами. Керівник проекту
— кандидат біологічних
наук, директор Інституту

розвитку територіальних
громад Олександр Мики-
тюк розповів, що програма
так і називається: «Віднов-
лення торфових боліт для
збереження біорізноманіт-
тя, скорочення викидів пар-
никових газів і економічного
зростання регіонів Україн-
ського Полісся». У кожного
з її учасників свій інтерес:

— В Україні понад 300
тисяч гектарів площ, де
раніше  були заплавні луки.
Там випасали худобу, лови-
ли рибу, водилася й дичина.
Зараз осушені торфовища є
потужним викидом парни-
кових газів — потужнішими
за наші ТЕЦ та заводи.
Європі потрібно, щоб було
менше викидів. Тому уряд
Німеччини через Німецький

банк реконструкції та роз-
витку і надає на цю справу
кошти, — розповів керівник
проекту, наголосивши, що в
Білорусі аналогічну роботу
вже здійснено, а в Росії вона
тільки-но розпочинається.

Щодо Чернігівщини, то в
області проект нині реалі-
зується більш ніж на 33
тисячах гектарах площ,
приблизно п’ята частина
яких припадає на Город-
нянський район.

Але знову ж таки, до чого
тут біопаливні котли, пере-
дані школі в селі Тупичів?

— Нам нічого не вдасться
зробити, якщо місцеве насе-
лення не буде зацікавленим,
— пояснив Олександр
Микитюк. — Судіть самі:
відбудеться відновлення

екологічного режиму — десь
треба підняти рівень ґрунто-
вих вод, відремонтувати
поламані шлюзи, дамби.
Буде укладено договір з
компанією, яка проводитиме
роботи на меліоративних
системах. Коли цю роботу
завершать, хтось має під-
тримувати відновлені тор-
фовища в належному стані.

Зиск для громади
Тому й зацікавлюють

жителів села. Проектом
передбачено інвестиції в
якусь корисну для них при-
буткову справу. Приміром,
це може бути створення
молочного, паливного, ягід-
ного чи якогось іншого сіль-
ськогосподарського коопе-
ративу. Втім, хоча сільська
череда у Тупичеві й нара-
ховує кілька сотень корів,
від кооперативу селяни від-
мовилися — напевне, свою
роль відіграла близькість до
обласного центру, на рин-
ках якого є можливість
вигідно реалізувати молоч-
ну продукцію. Попросили
допомогти з найбільш болю-
чою проблемою — заміною
старих шкільних котлів,
котрі відпрацювали вже два
терміни експлуатації, і обіг-
рів приміщень став дуже
проблематичним. 

Селянам пішли назустріч,
придбали і подарували
котли, котрі працюють на
біопаливі. У цьому теж є
резон: деградовані торфо-
вища всіяні чагарниками.
Для того аби відновити

пасовища та сіножаті,
потрібно зрізати зарослі, а
подрібнену масу можна спа-
лювати у нових котлах тієї
ж школи. Якщо буде надли-
шок сировини — у перспек-
тиві можливе придбання
лінії з виготовлення палив-
них брикетів. А співпраця з
місцевим лісництвом, котре
має відходи від деревооб-
робки, забезпечить безпе-
ребійну роботу того облад-
нання. Це дасть нові робочі
місця, кошти на заробіток
працівників та на підтримку
меліоративної системи.

— І економічно, і юридич-
но не можемо орендувати
землі для відновлення тор-
фовищ, але цього й не
потрібно, якщо буде нала-

годжена результативна
співпраця з селянами, —
зазначила інформаційний
координатор проекту Гали-
на Писаренко.

На зауваження, що торф
сам по собі теж є альтерна-
тивним паливом, Олександр
Микитюк відповів, що за
даними Харківського інсти-
туту ґрунтів, щороку 1 см
торфу на осушених болотах
випаровується, а якщо
залишки торфу менші як 1,5
метра, його видобувати  еко-
номічно невигідно, та й ринку
збуту немає, внаслідок чого
торфопереробні заводи ледь
жевріють. Тож нинішній
проект — найдоцільніший,
оскільки корисний для при-
роди і для людей.
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На Миколаївщині реалізуєть-
ся масштабний проект із

газифікації населених пунктів.
Цьогоріч завдяки домовленостям
між НАК «Нафтогаз України» і
Миколаївською облдержадмініс-
трацією до газу підключать села,
міста та селища семи районів
області. Нині активні роботи з
прокладання газових труб трива-
ють у північному та одному з най-
більших районів області — Пер-
вомайському.

Як повідомив голова Первомай-
ської райдержадміністрації Борис
Демченко, підготовка та прокла-
дання газопроводів у районі роз-
почалися ще торік. За останній рік
введено в дію майже 13 км газоп-
роводу, що дало змогу газифіку-
вати села Підгородна та Синюхін
Брід. У найближчих планах —
проведення 60 км підвідних газоп-
роводів високого тиску.

У трьох напрямках
За всі роки незалежності Украї-

ни в районі було газифіковано
лише десять населених пунктів,
побудовано дві газорозподільні
станції. Натомість цього року газ
прийде до 12-ти найбільш круп-
них населених пунктів. 

Борис Олексійович означив три
основних напрямки будівництва
газопроводів. Перший — до села
Довга Пристань (підвідний газо -
провід довжиною 3,7 км проклада-
ють з с. Побужжя Кіровоградської
області). Другий напрямок охоп-
лює села Софіївка, станцію Бан-
дурка та село Лиса Гора, його про-
тяжність — 24 км. І третя, найдов-
ша газопровідна «гілка», довжи-
ною 32 кілометри, пройде від
Полтавки до Іванівки і дасть

змогу підключити до газу одразу
вісім сіл: Зелені Кошари, Соко-
лівку, Степківку, Степове, Жов-
тневе, Романову Балку, Іванівку
та в перспективі — Генівку.
Передбачається, що першими «з
газом» будуть жителі села Зелені
Кошари, які отримають блакитне
паливо вже у червні цього року. А
до 1 вересня газ прийде і до інших
населених пунктів.

Водночас із роботами з будів-
ництва газопроводів до вищевка-

заних сіл в районі займаються
розробкою проектів з газифікації
північної частини території: сіл
Кам’яна Балка, Чаусове-2, Мічу-
ріне, Підгір’я і Чаусове-1. В
результаті район буде газифіко-
вано на 85%. А через рік —
повністю. 

— Люди повірили в успіх гази-
фікації ще два роки тому, — про-
довжує Борис Демченко. — У цих
питаннях отримаємо велику орга-
нізаційну допомогу від управлін-

ня капітального будівництва
облдержадміністрації, що є
замовником будівництва всіх цих
об’єктів. Відчувається повне розу-
міння наших проблем і реальна
підтримка. Фінансування будів-
ництва підвідних газопроводів
здійснюється за рахунок НАК
«Нафтогаз України», а розробка
проектів розвідних газопроводів
за населеними пунктами — за
рахунок місцевих бюджетів і сіль-
госпвиробників.  

Газ на підході
Як повідомив заступник дирек-

тора з виробництва компанії, що
веде роботи, Петро Константинов,
нині проводиться зварювання труб
і земляні роботи. «По всьому газоп-
роводу буде встановлено шість
ГРП. Сьогодні на будівництві
щодня працюють дев’ятеро робіт-
ників, в роботі три екскаватори,
машини. Упевнений, терміни,
передбачені договором, витримає-
мо», — зауважив він.  

З нетерпінням чекають прихід
блакитного палива жителі Степ-
ківської сільради. За словами голо-
ви сільради Віктора Дудка, «не
гаяли часу в очікуванні газу. За два
роки розробили і затвердили про-
ект розводу газу селом, закупили
труби і фактично завершили робо-
ти з проведення розвідного газоп-
роводу по селу. В цьому нам фінан-
сово допомогло дослідне господар-
ство НААН «Зелені Кошари». Я
дуже задоволений темпами робіт
підрядника. Лише за день уклада-
ється до 500 метрів труб. 

Віктор Миколайович розповів і
про реакцію місцевих жителів на
початок будівництва: «Наші селя-
ни понад двадцять років чекали
газифікації. Коли ж побачили тех-
ніку, що прибула для робіт із
будівництва, завезені труби, в них
не залишилося жодних сумнівів,
що газ нарешті прийде до їхніх
домівок. А газ для нас — це, по-
перше, велике благо для людей і
громади. Покращаться побутові
умови, люди заживуть в комфорті.
По-друге, на газ сподіваються і
господарства, розташовані на
території сільради. З приходом
голубого палива вони зможуть
розширити свої виробництва,
покращити економічні показники.
У виграші буде вся громада». 

Друге життя осушених торфовищ 
І ПРИРОДІ, І ЛЮДЯМ. На Поліссі збільшують корисні площі продуктивних земель
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Передані�Городнянському�районному�управлінню�освіти
котли�на�біопаливі�нагадують�звичну�для�селян�грубку,�
але�значно�більших�розмірів

Ф
от

о 
ав

то
ра

Орієнтація — північ
ГАЗИФІКАЦІЯ. У 2012-му в Первомайському районі
газифікують більше сіл, ніж за всі роки
незалежності України

Микола�КОНОПАЦЬКИЙ,�
заступник�начальника�управління�освіти
Чернігівської�облдержадміністрації:

— Як на мене, то у цій справі маємо кілька позитивних скла-
дових: економічну, екологічну і виховну. В області розроблена
і діє програма енергозбереження в бюджетній сфері. Приклад
для порівняння: у 2008 році заклади освіти за один опалюваль-
ний сезон витрачали 27,5 тис. тонн вугілля. На сьогодні в
результаті заміни в рамках програми старих неефективних
котлів на високоекономічне  обладнання з ККД понад 90%,  за
опалювальний сезон використовуємо 12,5 тис.  тонн  вугілля.
Уже з цього видно, що за програмою заміни енергоємного
обладнання на альтернативне, що діє в області, — майбутнє. У
нас є залізничний ліцей, котрий використовує сонячну енергію.
Тепер от школа обігріватиметься на біопаливі. Так наші діти
привчаються жити на чистій, красивій землі.

ДУМКа З ПРИВОДУ
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Кримінальний процесуальний кодекс України

(Закінчення. Початок  у №99)

Глава 29. Судові рішення
Стаття 369. Види судових рішень
1. Судове рішення, у якому суд вирішує обвинувачення по суті, викладається у

формі вироку.
2. Судове рішення, у якому суд вирішує інші питання, викладається у формі

ухвали.
Стаття 370. Законність, обґрунтованість і вмотивованість судового рішення
1. Судове рішення повинно бути законним, обґрунтованим і вмотивованим.
2. Законним є рішення, ухвалене компетентним судом згідно з нормами мате-

ріального права з дотриманням вимог щодо кримінального провадження, перед-
бачених цим Кодексом.

3. Обґрунтованим є рішення, ухвалене судом на підставі об’єктивно з’ясованих
обставин, які підтверджені доказами, дослідженими під час судового розгляду та
оціненими судом відповідно до статті 94 цього Кодексу.

4. Вмотивованим є рішення, в якому наведені належні і достатні мотиви та під-
стави його ухвалення.

Стаття 371. Порядок ухвалення судових рішень, їх форма
1. Суд ухвалює вирок іменем України безпосередньо після закінчення судового

розгляду.
2. Вирок ухвалюється в нарадчій кімнаті складом суду, який здійснював судо-

вий розгляд.
3. У випадках, передбачених цим Кодексом, ухвала постановляється в нарадчій

кімнаті складом суду, який здійснював судовий розгляд.
4. Ухвали, постановлені без виходу до нарадчої кімнати, заносяться секретарем

судового засідання в журнал судового засідання.
5. Виправлення в судовому рішенні мають бути засвідченні підписами суддів

того складу суду, який його ухвалив.
Стаття 372. Зміст ухвали
1. Ухвала, що викладається окремим документом, складається з:
1) вступної частини із зазначенням:
дати і місця її постановлення;
назви та складу суду, секретаря судового засідання;
найменування (номера) кримінального провадження;
прізвища, ім’я і по батькові підозрюваного, обвинуваченого, року, місяця і дня

його народження, місця народження і місця проживання;
закону України про кримінальну відповідальність, що передбачає кримінальне

правопорушення, у вчиненні якого підозрюється, обвинувачується особа;
сторін кримінального провадження та інших учасників судового провадження;
2) мотивувальної частини із зазначенням:
суті питання, що вирішується ухвалою, і за чиєю ініціативою воно розгляда-

ється;
встановлених судом обставин із посиланням на докази, а також мотивів не-

врахування окремих доказів;
мотивів, з яких суд виходив при постановленні ухвали, і положення закону,

яким він керувався;
3) резолютивної частини із зазначенням:
висновків суду;
строку і порядку набрання ухвалою законної сили та її оскарження.
2. В ухвалі, яку суд постановляє без виходу до нарадчої кімнати, оголошуються

висновок суду та мотиви, з яких суд дійшов такого висновку.
Стаття 373. Види вироків
1. Виправдувальний вирок ухвалюється у разі, якщо не доведено, що:
1) вчинено кримінальне правопорушення, в якому обвинувачується особа;
2) кримінальне правопорушення вчинене обвинуваченим;
3) в діянні обвинуваченого є склад кримінального правопорушення.
Виправдувальний вирок також ухвалюється при встановленні судом підстав

для закриття кримінального провадження, передбачених пунктами 1 та 2 частини
першої статті 284 цього Кодексу.

2. Якщо обвинувачений визнається винуватим у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, суд ухвалює обвинувальний вирок і призначає покарання, звільняє
від покарання чи від його відбування у випадках, передбачених законом України
про кримінальну відповідальність, або застосовує інші заходи, передбачені зако-
ном України про кримінальну відповідальність.

3. Обвинувальний вирок не може ґрунтуватися на припущеннях і ухвалюється
лише за умови доведення у ході судового розгляду винуватості особи у вчиненні
кримінального правопорушення.

Стаття 374. Зміст вироку
1. Вирок суду складається зі вступної, мотивувальної та резолютивної частин.
2. У вступній частині вироку зазначаються:
1) дата та місце його ухвалення;
2) назва та склад суду, секретар судового засідання;
3) найменування (номер) кримінального провадження;
4) прізвище, ім’я та по батькові обвинуваченого, рік, місяць і день його народ-

ження, місце народження і місце проживання, заняття, освіта, сімейний стан та
інші відомості про особу обвинуваченого, що мають значення для справи;

5) закон України про кримінальну відповідальність, що передбачає кримінальне
правопорушення, у вчиненні якого обвинувачується особа;

6) сторони кримінального провадження та інші учасники судового провад-
ження.

3. У мотивувальній частині вироку зазначаються:
1) у разі визнання особи виправданою — формулювання обвинувачення, яке

пред’явлене особі і визнане судом недоведеним, а також підстави для виправ-
дання обвинуваченого з зазначенням мотивів, з яких суд відкидає докази обви-
нувачення;

мотиви ухвалення інших рішень щодо питань, які вирішуються судом при ух-
валенні вироку, та положення закону, якими керувався суд;

2) у разі визнання особи винуватою:
формулювання обвинувачення, визнаного судом доведеним, із зазначенням

місця, часу, способу вчинення та наслідків кримінального правопорушення,
форми вини і мотивів кримінального правопорушення;

статті (частини статті) закону України про кримінальну відповідальність, що пе-
редбачає відповідальність за кримінальне правопорушення, винним у вчиненні
якого визнається обвинувачений;

докази на підтвердження встановлених судом обставин, а також мотиви не-
врахування окремих доказів;

мотиви зміни обвинувачення, підстави визнання частини обвинувачення необ-
ґрунтованою, якщо судом приймалися такі рішення;

обставини, які пом’якшують або обтяжують покарання;
мотиви призначення покарання, звільнення від відбування покарання, засто-

сування примусових заходів медичного характеру при встановленні стану обме-
женої осудності обвинуваченого, застосування примусового лікування відповідно
до статті 96 Кримінального кодексу України, мотиви призначення громадського
вихователя неповнолітньому;

підстави для задоволення цивільного позову або відмови у ньому, залишення
його без розгляду;

мотиви ухвалення інших рішень щодо питань, які вирішуються судом при ух-
валенні вироку, та положення закону, якими керувався суд.

4. У резолютивній частині вироку зазначаються:
1) у разі визнання особи виправданою — прізвище, ім’я та по батькові обви-

нуваченого, рішення про визнання його невинуватим у пред’явленому обвинува-
ченні та його виправдання;

рішення про поновлення в правах, обмежених під час кримінального провад-
ження;

рішення щодо заходів забезпечення кримінального провадження, в тому числі
рішення про запобіжний захід до набрання вироком законної сили;

рішення щодо речових доказів і документів;
рішення щодо процесуальних витрат;
строк і порядок набрання вироком законної сили та його оскарження;
порядок отримання копій вироку та інші відомості;
2) у разі визнання особи винуватою: прізвище, ім’я та по батькові обвинуваче-

ного, рішення про визнання його винуватим у пред’явленому обвинуваченні та
відповідні статті (частини статті) закону України про кримінальну відповідальність;

покарання, призначене по кожному з обвинувачень, що визнані судом дове-
деними, та остаточна міра покарання, обрана судом;

початок строку відбування покарання;
рішення про застосування примусового лікування чи примусових заходів ме-

дичного характеру щодо обмежено осудного обвинуваченого у разі їх застосу-
вання;

рішення про призначення неповнолітньому громадського вихователя;
рішення про цивільний позов;
рішення про інші майнові стягнення і підстави цих рішень;
рішення щодо речових доказів і документів;
рішення про відшкодування процесуальних витрат;
рішення щодо заходів забезпечення кримінального провадження;
рішення про залік досудового тримання під вартою;
строк і порядок набрання вироком законної сили та його оскарження;
порядок отримання копій вироку та інші відомості.
Якщо особі пред’явлено декілька обвинувачень і деякі з них не доведені, то у

резолютивній частині вироку зазначається, за якими з них обвинувачений виправ-
даний, а за якими — засуджений.

Якщо обвинувачений визнається винним, але звільняється від відбування по-
карання, суд зазначає про це в резолютивній частині вироку.

У разі звільнення від відбування покарання з випробуванням відповідно до ста-
тей 75-79, 104 Кримінального кодексу України у резолютивній частині вироку за-
значаються тривалість іспитового строку, обов’язки, покладені на засудженого, а
також трудовий колектив або особа, на які, за їх згодою або на їх прохання, суд
покладає обов’язок щодо нагляду за засудженим і проведення з ним виховної ро-
боти.

Коли призначається більш м’яке покарання, ніж передбачено законом, при за-
значенні обраної судом міри покарання робиться посилання на статтю 69 Кримі-
нального кодексу України.

Стаття 375. Ухвалення судового рішення і окрема думка судді
1. Судове рішення ухвалюється простою більшістю голосів суддів, що входять

до складу суду.
2. Якщо рішення ухвалюється в нарадчій кімнаті, відповідні питання вирішу-

ються за результатами наради суддів шляхом голосування, від якого не має права
утримуватися ніхто з суддів. Головуючий голосує останнім. У разі ухвалення су-
дового рішення в нарадчій кімнаті його підписують усі судді.

3. Кожен суддя з колегії суддів має право викласти письмово окрему думку,
яка не оголошується в судовому засіданні, а приєднується до матеріалів провад-
ження і є відкритою для ознайомлення.

Стаття 376. Проголошення судового рішення
1. Судове рішення проголошується прилюдно негайно після виходу суду з на-

радчої кімнати. Головуючий у судовому засіданні роз’яснює зміст рішення, поря-
док і строк його оскарження.

2. Якщо складання судового рішення у формі ухвали вимагає значного часу,
суд має право обмежитися складанням і оголошенням його резолютивної частини,
яку підписують всі судді. Повний текст ухвали повинен бути складений не пізніше
п’яти діб з дня оголошення резолютивної частини і оголошений учасникам судо-
вого провадження. Про час оголошення повного тексту ухвали має бути зазначено
у раніше складеній її резолютивній частині.

3. Після проголошення вироку головуючий роз’яснює обвинуваченому, захис-
нику, його законному представнику, потерпілому, його представнику право подати
клопотання про помилування, право ознайомитися із журналом судового засі-
дання і подати на нього письмові зауваження. Обвинуваченому, до якого засто-
совано запобіжний захід у вигляді тримання під вартою, роз’яснюється право за-
являти клопотання про доставку в судове засідання суду апеляційної інстанції.

4. Якщо обвинувачений не володіє державною мовою, то після проголошення
вироку перекладач роз’яснює йому зміст резолютивної частини судового рішення.
Копія вироку рідною мовою обвинуваченого або іншою мовою, якою він володіє,
у перекладі, що засвідчений перекладачем, вручається обвинуваченому.

5. Ухвали, постановлені в судовому засіданні, оголошуються негайно після їх
постановлення.

6. Учасники судового провадження мають право отримати в суді копію вироку
чи ухвали суду. Копія вироку негайно після його проголошення вручається обви-
нуваченому та прокурору.

7. Копія судового рішення не пізніше наступного дня після ухвалення надси-
лається учаснику судового провадження, який не був присутнім в судовому засі-
данні.

Стаття 377. Звільнення обвинуваченого з-під варти
1. Якщо обвинувачений тримається під вартою, суд звільняє його з-під варти

в залі судового засідання у разі виправдання; звільнення від відбування покарання;
засудження до покарання, не пов’язаного з позбавленням волі; ухвалення обви-
нувального вироку без призначення покарання.

2. При засудженні до обмеження волі суд з урахуванням особи та обставин,
встановлених під час кримінального провадження, має право звільнити обвину-
ваченого з-під варти.

3. Якщо обвинувачений, що тримається під вартою, засуджений до арешту чи
позбавлення волі, суд у виняткових випадках з урахуванням особи та обставин,
встановлених під час кримінального провадження, має право змінити йому запо-
біжний захід до набрання вироком законної сили на такий, що не пов’язаний з
триманням під вартою, та звільнити такого обвинуваченого з-під варти.

Стаття 378. Заходи піклування про неповнолітніх, непрацездатних
і збереження майна обвинуваченого

1. За наявності в обвинуваченого неповнолітніх дітей, які залишилися без на-
гляду, непрацездатних батьків, баби, діда, прабаби, прадіда, які потребують ма-
теріальної допомоги і залишилися без нагляду, суд зобов’язаний одночасно з ух-
валенням вироку порушити окремою ухвалою питання перед службою в справах
дітей або відповідним органом опіки та піклування, органом соціального захисту
населення про необхідність влаштування цих неповнолітніх, непрацездатних або
встановлення над ними опіки чи піклування.

2. Якщо в обвинуваченого залишилися без нагляду житло чи інше майно, суд
за клопотанням обвинуваченого зобов’язаний вжити через відповідні органи за-
ходів для їх збереження.

3. Про вжиті згідно з положеннями цієї статті заходи повідомляється обвину-
вачений.

Стаття 379. Виправлення описок і очевидних арифметичних помилок 
у судовому рішенні

1. Суд має право за власною ініціативою або за заявою учасника кримінального
провадження чи іншої заінтересованої особи виправити допущені в судовому рі-
шенні цього суду описки, очевидні арифметичні помилки незалежно від того, на-
брало судове рішення законної сили чи ні.

2. Питання про внесення виправлень суд вирішує в судовому засіданні. Учас-
ники судового провадження повідомляються про дату, час і місце засідання. Не-
прибуття у судове засідання осіб, які були належним чином повідомлені, не пере-
шкоджає розгляду питання про внесення виправлень.

3. Ухвалу суду про внесення виправлень у судове рішення чи відмову у внесенні
виправлень може бути оскаржено.

Стаття 380. Роз’яснення судового рішення
1. Якщо судове рішення є незрозумілим, суд, який його ухвалив, за заявою

учасника судового провадження чи органу виконання судового рішення ухвалою
роз’яснює своє рішення, не змінюючи при цьому його зміст.

2. Суд розглядає заяву про роз’яснення судового рішення протягом десяти днів
з повідомленням особи, яка звернулася із заявою про роз’яснення судового рі-
шення, та учасників судового провадження. Неприбуття у судове засідання осіб,
які були належним чином повідомлені, не перешкоджає розгляду заяви про
роз’яснення рішення.

3. Копія ухвали про роз’яснення судового рішення не пізніше наступного дня
після її постановлення надсилається особі, що звернулася із заявою про роз’яс-
нення судового рішення, учасникам судового провадження, які не були присутні
у судовому засіданні.

4. Ухвалу про роз’яснення судового рішення або відмову у його роз’ясненні
може бути оскаржено в апеляційному порядку особою, яка звернулася із заявою
про роз’яснення судового рішення, та учасниками судового провадження.

Глава 30. Особливі порядки провадження в суді першої інстанції
§ 1. Спрощене провадження щодо кримінальних проступків

Стаття 381. Загальні положення спрощеного провадження щодо
кримінальних проступків

1. Суд за клопотанням прокурора або слідчого, погодженого з прокурором,
має право розглянути обвинувальний акт щодо вчинення кримінального проступку
без проведення судового розгляду в судовому засіданні за відсутності учасників
судового провадження, якщо обвинувачений, що був представлений захисником,
беззаперечно визнав свою винуватість, не оспорює встановлені досудовим роз-

слідуванням обставини і згоден з розглядом обвинувального акта за його відсут-
ності, а потерпілий не заперечує проти такого розгляду.

2. Спрощене провадження щодо кримінальних проступків здійснюється згідно
із загальними правилами судового провадження, передбаченими цим Кодексом,
з урахуванням положень цього параграфа.

Стаття 382. Розгляд обвинувального акта у спрощеному провадженні
1. Суд у п’ятиденний строк з дня отримання обвинувального акта з клопотанням

про його розгляд у спрощеному провадженні вивчає його та додані до нього ма-
теріали і ухвалює вирок.

2. Вирок суду за результатами спрощеного провадження ухвалюється в по-
рядку, визначеному цим Кодексом, та повинен відповідати загальним вимогам до
вироку суду. У вироку суду за результатами спрощеного провадження замість до-
казів на підтвердження встановлених судом обставин зазначаються встановлені
органом досудового розслідування обставини, які не оспорюються учасниками
судового провадження.

3. Суд має право призначити розгляд у судовому засіданні обвинувального
акта, який надійшов з клопотанням про його розгляд у спрощеному провадженні,
та викликати для участі в ньому учасників кримінального провадження, якщо ви-
знає це за необхідне.

4. Копія вироку за результатами розгляду обвинувального акта з клопотанням
про його розгляд у спрощеному провадженні не пізніше дня, наступного за днем
його ухвалення, надсилається учасникам судового провадження.

5. Вирок за результатами розгляду обвинувального акта з клопотанням про
його розгляд у спрощеному провадженні може бути оскаржений в апеляційному
порядку з урахуванням особливостей, передбачених статтею 394 цього Кодексу.

§ 2. Провадження в суді присяжних
Стаття 383. Порядок провадження в суді присяжних
1. Кримінальне провадження судом присяжних здійснюється відповідно до за-

гальних правил цього Кодексу з особливостями, встановленими цим параграфом.
2. Суд присяжних утворюється при місцевому загальному суді першої інстан-

ції.
3. Усі питання, пов’язані з судовим розглядом, крім питання, передбаченого

частиною третьою статті 331 цього Кодексу, судді і присяжні вирішують спільно.
Стаття 384. Роз’яснення права на суд присяжних
1. Прокурор, суд зобов’язані роз’яснити обвинуваченому у вчиненні злочину,

за який передбачене покарання у виді довічного позбавлення волі, можливість та
особливості розгляду кримінального провадження стосовно нього судом присяж-
них.

Письмове роз’яснення прокурора обвинуваченому про можливість, особливості
і правові наслідки розгляду кримінального провадження судом присяжних дода-
ється до обвинувального акта і реєстру матеріалів досудового розслідування, які
передаються до суду.

2. Обвинувачений у вчиненні злочину, за який передбачене покарання у виді
довічного позбавлення волі, під час підготовчого судового засідання має право
заявити клопотання про розгляд кримінального провадження стосовно нього
судом присяжних.

Стаття 385. Виклик присяжних
1. Після призначення судового розгляду судом присяжних головуючий дає сек-

ретарю судового засідання розпорядження про виклик присяжних у кількості семи
осіб, які визначаються автоматизованою системою документообігу суду з числа
осіб, які внесені до списку присяжних.

2. Громадяни, які внесені до списку присяжних і можуть бути викликані до суду
як присяжні, визначаються згідно із Законом України «Про судоустрій і статус суд-
дів».

3. Письмовий виклик має бути вручений присяжному під розписку не пізніше
ніж за п’ять днів до судового засідання. У виклику зазначаються день, час і місце
проведення судового засідання, права та обов’язки присяжного, перелік вимог до
присяжних, а також підстави для увільнення їх від виконання обов’язків, припис
про явку, а також обов’язок присяжного (чи іншої особи, яка одержала виклик
для передачі його присяжному) невідкладно повідомити суд про причини немож-
ливості явки.

4. На підставі письмового виклику роботодавець зобов’язаний звільнити при-
сяжного від роботи на час виконання ним обов’язків зі здійснення правосуддя.

Стаття 386. Права і обов’язки присяжного
1. Присяжний має право:
1) брати участь у дослідженні всіх відомостей та доказів у судовому засіданні;
2) робити нотатки під час судового засідання;
3) з дозволу головуючого ставити запитання обвинуваченому, потерпілому,

свідкам, експертам, іншим особам, які допитуються;
4) просити головуючого роз’яснити норми закону, що підлягають застосуванню

під час вирішення питань, юридичні терміни і поняття, зміст оголошених у судо-
вому засіданні документів, ознаки злочину, у вчиненні якого обвинувачується
особа.

2. Присяжний зобов’язаний:
1) правдиво відповісти на запитання головуючого і учасників судового провад-

ження щодо можливих перешкод, передбачених цим Кодексом або законом, для
його участі в судовому розгляді, його стосунків з особами, які беруть участь у кри-
мінальному провадженні, що підлягає розгляду, та поінформованості про його
обставини, а також на вимогу головуючого подати необхідну інформацію про себе;

2) додержуватися порядку в судовому засіданні і виконувати розпорядження
головуючого;

3) не відлучатися із залу судового засідання під час судового розгляду;
4) не спілкуватися без дозволу головуючого з особами, що не входять до

складу суду, стосовно суті кримінального провадження та процесуальних дій, що
здійснюються (здійснювалися) під час нього;

5) не збирати відомості, що стосуються кримінального провадження, поза су-
довим засіданням;

6) не розголошувати відомості, які безпосередньо стосуються суті криміналь-
ного провадження та процесуальних дій, що здійснюються (здійснювалися) під
час нього, і стали відомі присяжному у зв’язку з виконанням його обов’язків.

Стаття 387. Відбір присяжних у суді
1. Відбір присяжних здійснюється після відкриття судового засідання.
2. Головуючий повідомляє присяжним, яке провадження підлягає розгляду,

роз’яснює їм права та обов’язки, а також умови їх участі в судовому розгляді.
Кожен із присяжних має право заявити про неможливість його участі в судовому
розгляді, вказавши на причину цього, та заявити собі самовідвід.

3. Головуючий з’ясовує, чи немає передбачених цим Кодексом або законом
підстав, які перешкоджають залученню громадянина в якості присяжного або є
підставою для звільнення окремих присяжних від виконання їх обов’язків, а так
само для звільнення присяжних від виконання їх обов’язків за їх усними чи пись-
мовими заявами.

Для з’ясування обставин, що можуть перешкоджати участі присяжного в су-
довому розгляді, прокурор, потерпілий, обвинувачений з дозволу головуючого
можуть ставити присяжним відповідні запитання.

4. Кожному з присяжних, який з’явився, учасники судового провадження мо-
жуть заявити відвід з підстав, передбачених статтями 75 і 76 цього Кодексу.

5. Усі питання, пов’язані зі звільненням присяжних від участі в розгляді кримі-
нального провадження, а також із самовідводом і відводом присяжних, вирішу-
ються ухвалою суду у складі двох професійних суддів, що постановляється після
проведення наради на місці без виходу до нарадчої кімнати, крім випадків, коли
вихід до нарадчої кімнати буде визнаний судом необхідним. У разі якщо судді не
прийшли до одноголосного рішення щодо вирішення питання, пов’язаного зі
звільненням присяжного від участі в розгляді кримінального провадження або
самовідводом чи відводом присяжного, присяжний вважається звільненим від
участі в розгляді кримінального провадження або відведеним.

6. Якщо після виконання вимог, передбачених частинами першою — п’ятою
цієї статті, присяжних залишилося більше необхідної для участі в судовому роз-
гляді кількості, присяжні визначаються автоматизованою системою документоо-
бігу суду з числа присяжних, що не були звільнені або відведені від участі в роз-
гляді кримінального провадження.

7. Якщо в результаті виконання дій, зазначених у частині п’ятій цієї статті, при-
сяжних залишилося менше необхідної для участі в судовому розгляді кількості,
секретар судового засідання за вказівкою головуючого викликає присяжних до-
датково.

8. Після відбору основних присяжних відбирається двоє запасних присяжних
з додержанням зазначених у цій статті правил.

9. Прізвища відібраних основних і запасних присяжних заносяться до журналу
судового засідання в тому порядку, в якому їх було відібрано.

10. Запасні присяжні під час судового засідання постійно перебувають на від-
ведених їм місцях і до ухвалення вироку можуть бути включені до складу основних
присяжних у разі неможливості кого-небудь з основних присяжних продовжувати
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участь у судовому розгляді. Про заміну вибулих основних присяжних запасними
суд присяжних постановляє ухвалу.

Стаття 388. Приведення присяжних до присяги
1. Після закінчення відбору основних і запасних присяжних вони займають

місця, відведені їм головуючим.
2. За пропозицією головуючого присяжні складають присягу такого змісту: «Я,

(прізвище, ім’я, по батькові), присягаю виконувати свої обов’язки чесно і неупе-
реджено, брати до уваги лише досліджені в суді докази, при вирішенні питань ке-
руватися законом, своїм внутрішнім переконанням і совістю, як личить вільному
громадянину і справедливій людині».

Текст присяги зачитує кожен присяжний, після чого підтверджує, що його
права, обов’язки та компетенція йому зрозумілі.

Стаття 389. Недопустимість незаконного впливу на присяжного
1. Прокурору, обвинуваченому, потерпілому та іншим учасникам кримінального

провадження протягом усього судового розгляду забороняється спілкуватися з
присяжними інакше, ніж у порядку, передбаченому цим Кодексом.

Стаття 390. Усунення присяжного
1. Присяжний може бути усунутий від подальшої участі в судовому розгляді

кримінального провадження у таких випадках:
1) у разі невиконання присяжним обов’язків, передбачених частиною другою

статті 386 цього Кодексу;
2) за наявності обґрунтованих підстав вважати, що присяжний у результаті не-

законного впливу втратив неупередженість, необхідну для вирішення питань кри-
мінального провадження відповідно до закону.

2. Присяжний може бути усунутий від подальшої участі в судовому розгляді
кримінального провадження за ініціативою головуючого рішенням більшості від
складу суду присяжних, яке приймається в нарадчій кімнаті та оформлюється
вмотивованою ухвалою.

3. У разі усунення присяжного до складу суду включається запасний присяж-
ний, після чого судовий розгляд продовжується, або, у разі відсутності запасного
присяжного, здійснюється відбір нового присяжного в порядку, передбаченому
цим параграфом, після чого судове провадження розпочинається з початку.

Стаття 391. Порядок наради і голосування в суді присяжних
1. Нарадою суду присяжних керує головуючий, який послідовно ставить на об-

говорення питання, передбачені статтею 368 цього Кодексу, проводить відкрите
голосування і веде підрахунок голосів.

2. Усі питання вирішуються простою більшістю голосів. Головуючий голосує
останнім.

3. Ніхто зі складу суду присяжних не має права утримуватися від голосування,
крім випадку, коли вирішується питання про міру покарання, а суддя чи присяж-
ний голосував за виправдання обвинуваченого. У цьому разі голос того, хто утри-
мався, додається до голосів, поданих за рішення, яке є найсприятливішим для
обвинуваченого. При виникненні розбіжностей про те, яке рішення для обвину-
ваченого є більш сприятливим, питання вирішується шляхом голосування.

4. Кожен із складу суду присяжних має право викласти письмово окрему думку,
яка не оголошується в судовому засіданні, а приєднується до матеріалів провад-
ження і є відкритою для ознайомлення.

5. У випадку, коли серед більшості складу суду, яка ухвалила рішення, відсутні
професійні судді, головуючий зобов’язаний надати допомогу присяжним у скла-
денні судового рішення.

Розділ V 
СУДОВЕ ПРОВАДЖЕННЯ З ПЕРЕГЛЯДУ СУДОВИХ РІШЕНЬ

Глава 31. Провадження в суді апеляційної інстанції
Стаття 392. Судові рішення, які можуть бути оскаржені в апеляційному

порядку
1. В апеляційному порядку можуть бути оскаржені судові рішення, які були ух-

валені судами першої інстанції і не набрали законної сили, а саме:
1) вироки, крім випадків, передбачених статтею 394 цього Кодексу;
2) ухвали про застосування чи відмову у застосуванні примусових заходів ме-

дичного або виховного характеру;
3) інші ухвали у випадках, передбачених цим Кодексом.
2. Ухвали, постановлені під час судового провадження в суді першої інстанції

до ухвалення судових рішень, передбачених частиною першою цієї статті, окре-
мому оскарженню не підлягають, крім випадків, визначених цим Кодексом. За-
перечення проти таких ухвал можуть бути включені до апеляційної скарги на су-
дове рішення, передбачене частиною першою цієї статті.

3. В апеляційному порядку також можуть бути оскаржені ухвали слідчого судді
у випадках, передбачених цим Кодексом.

Стаття 393. Право на апеляційне оскарження
1. Апеляційну скаргу мають право подати:
1) обвинувачений, стосовно якого ухвалено обвинувальний вирок, його закон-

ний представник чи захисник с в частині, що стосується інтересів обвинуваченого;
2) обвинувачений, стосовно якого ухвалено виправдувальний вирок, його за-

конний представник чи захисник — в частині мотивів і підстав виправдання;
3) підозрюваний, обвинувачений, його законний представник чи захисник;
4) законний представник, захисник неповнолітнього чи сам неповнолітній,

щодо якого вирішувалося питання про застосування примусового заходу вихов-
ного характеру, — в частині, що стосується інтересів неповнолітнього;

5) законний представник та захисник особи, щодо якої вирішувалося питання
про застосування примусових заходів медичного характеру;

6) прокурор;
7) потерпілий або його законний представник чи представник — у частині, що

стосується інтересів потерпілого, але в межах вимог, заявлених ними в суді першої
інстанції;

8) цивільний позивач, його представник або законний представник — у частині,
що стосується вирішення цивільного позову;

9) цивільний відповідач або його представник — у частині, що стосується ви-
рішення цивільного позову;

10) інші особи у випадках, передбачених цим Кодексом.
Стаття 394. Особливості апеляційного оскарження окремих судових рішень
1. Вирок суду першої інстанції, ухвалений за результатами спрощеного про-

вадження в порядку, передбаченому статтями 381 та 382 цього Кодексу, не може
бути оскаржений в апеляційному порядку з підстав розгляду провадження за від-
сутності учасників судового провадження, недослідження доказів у судовому за-
сіданні або з метою оспорити встановлені досудовим розслідуванням обставини.

2. Судове рішення суду першої інстанції не може бути оскаржене в апеляцій-
ному порядку з підстав заперечення обставин, які ніким не оспорювалися під час
судового розгляду і дослідження яких було визнано судом недоцільним відповідно
до положень частини третьої статті 349 цього Кодексу.

3. Вирок суду першої інстанції на підставі угоди про примирення між потерпілим
та підозрюваним, обвинуваченим може бути оскаржений в апеляційному порядку:

1) обвинуваченим, його захисником, законним представником виключно з під-
став: призначення судом покарання, суворішого ніж узгоджене сторонами угоди;
ухвалення вироку без його згоди на призначення покарання; невиконання судом
вимог, встановлених частинами п’ятою — сьомою статті 474 цього Кодексу, в
тому числі нероз’яснення йому наслідків укладення угоди;

2) потерпілим, його представником, законним представником, виключно з під-
став: призначення судом покарання, менш суворого, ніж узгоджене сторонами
угоди; ухвалення вироку без його згоди на призначення покарання; нероз’яснення
йому наслідків укладення угоди; невиконання судом вимог, встановлених части-
нами шостою чи сьомою статті 474 цього Кодексу;

3) прокурором виключно з підстав затвердження судом угоди у кримінальному
провадженні, в якому згідно з частиною третьою статті 469 цього Кодексу угода
не може бути укладена.

4. Вирок суду першої інстанції на підставі угоди між прокурором та підозрюва-
ним, обвинуваченим про визнання винуватості може бути оскаржений:

1) обвинуваченим, його захисником, законним представником виключно з під-
став: призначення судом покарання, суворішого, ніж узгоджене сторонами угоди;
ухвалення вироку без його згоди на призначення покарання; невиконання судом
вимог, встановлених частинами четвертою, шостою, сьомою статті 474 цього Ко-
дексу, в тому числі нероз’яснення йому наслідків укладення угоди;

2) прокурором виключно з підстав: призначення судом покарання, менш суво-
рого, ніж узгоджене сторонами угоди; затвердження судом угоди у провадженні,
в якому згідно з частиною четвертою статті 469 цього Кодексу угода не може бути
укладена.

Стаття 395. Порядок і строки апеляційного оскарження
1. Апеляційна скарга подається:
1) на судові рішення, ухвалені судом першої інстанції, — через суд, який ухва-

лив судове рішення;
2) на ухвали слідчого судді — безпосередньо до суду апеляційної інстанції.

2. Апеляційна скарга, якщо інше не передбачено цим Кодексом, може бути по-
дана:

1) на вирок або ухвалу про застосування чи відмову у застосуванні примусових
заходів медичного або виховного характеру — протягом тридцяти днів з дня їх
проголошення;

2) на інші ухвали суду першої інстанції — протягом семи днів з дня її оголо-
шення;

3) на ухвалу слідчого судді — протягом п’яти днів з дня її оголошення.
3. Для особи, яка перебуває під вартою, строк подачі апеляційної скарги об-

числюється з моменту вручення їй копії судового рішення.
Якщо ухвалу суду або слідчого судді було постановлено без виклику особи,

яка її оскаржує, або якщо вирок було ухвалено без виклику особи, яка його ос-
каржує, в порядку, передбаченому статтею 382 цього Кодексу, то строк апеляцій-
ного оскарження для такої особи обчислюється з дня отримання нею копії судо-
вого рішення.

4. Протягом строку апеляційного оскарження матеріали кримінального про-
вадження ніким не можуть бути витребувані із суду. У цей строк суд зобов’язаний
надати учасникам судового провадження за їх клопотанням можливість ознайо-
митися з матеріалами кримінального провадження.

Стаття 396. Вимоги до апеляційної скарги
1. Апеляційна скарга подається в письмовій формі.
2. В апеляційній скарзі зазначаються:
1) найменування суду апеляційної інстанції;
2) прізвище, ім’я та по батькові (найменування), місце проживання (перебу-

вання) особи, яка подає апеляційну скаргу, а також номер засобу зв’язку, адреса
електронної пошти, якщо такі є;

3) судове рішення, яке оскаржується, і назва суду, який його ухвалив;
4) вимоги особи, яка подає апеляційну скаргу, та їх обґрунтування із зазначен-

ням того, у чому полягає незаконність чи необґрунтованість судового рішення;
5) клопотання особи, яка подає апеляційну скаргу, про дослідження доказів;
6) перелік матеріалів, які додаються.
3. Якщо особа не бажає брати участь у апеляційному розгляді, вона зазначає

це в апеляційній скарзі.
4. Якщо в апеляційній скарзі зазначаються обставини, які не були досліджені

в суді першої інстанції, або докази, які не подавалися суду першої інстанції, то в
ній зазначаються причини цього.

5. Апеляційна скарга підписується особою, яка її подає. Якщо апеляційну скаргу
подає захисник, представник потерпілого, то до неї додаються оформлені належ-
ним чином документи, що підтверджують його повноваження відповідно до вимог
цього Кодексу.

6. До апеляційної скарги та доданих до неї письмових матеріалів надаються
копії в кількості, необхідній для їх надіслання сторонам кримінального провад-
ження та іншим учасникам судового провадження, інтересів яких стосується апе-
ляційна скарга. Цей обов’язок не поширюється на обвинуваченого, який перебуває
під домашнім арештом або тримається під вартою.

Стаття 397. Дії суду першої інстанції після одержання апеляційних скарг
1. Суд першої інстанції через три дні після закінчення строку апеляційного ос-

карження судового рішення надсилає отримані апеляційні скарги разом із мате-
ріалами кримінального провадження до суду апеляційної інстанції.

2. Апеляційні скарги, що надійшли після направлення матеріалів кримінального
провадження до суду апеляційної інстанції, не пізніше наступного дня після їх на-
дходження направляються до суду апеляційної інстанції.

Стаття 398. Прийняття апеляційної скарги судом апеляційної інстанції
1. Апеляційна скарга, що надійшла до суду апеляційної інстанції, не пізніше на-

ступного дня передається судді-доповідачу. Отримавши апеляційну скаргу на
вирок чи ухвалу суду першої інстанції, суддя-доповідач протягом трьох днів пе-
ревіряє її на відповідність вимогам статті 396 цього Кодексу і за відсутності пере-
шкод постановляє ухвалу про відкриття апеляційного провадження.

Стаття 399. Залишення апеляційної скарги без руху, її повернення 
або відмова відкриття провадження

1. Суддя-доповідач, встановивши, що апеляційну скаргу на вирок чи ухвалу
суду першої інстанції подано без додержання вимог, передбачених статтею 396
цього Кодексу, постановляє ухвалу про залишення апеляційної скарги без руху, в
якій зазначаються недоліки скарги і встановлюється достатній строк для їх усу-
нення, який не може перевищувати п’ятнадцяти днів з дня отримання ухвали осо-
бою, яка подала апеляційну скаргу. Копія ухвали про залишення апеляційної
скарги без руху невідкладно надсилається особі, яка подала апеляційну скаргу.

2. Якщо особа усунула недоліки апеляційної скарги у строк, встановлений суд-
дею-доповідачем, вона вважається поданою у день первинного її подання до суду
апеляційної інстанції. Протягом трьох днів після усунення недоліків апеляційної
скарги і за відсутності перешкод суддя-доповідач постановляє ухвалу про від-
криття апеляційного провадження.

3. Апеляційна скарга повертається, якщо:
1) особа не усунула недоліки апеляційної скарги, яку залишено без руху, в ус-

тановлений строк;
2) апеляційну скаргу подала особа, яка не має права подавати апеляційну

скаргу;
3) апеляційна скарга не підлягає розгляду в цьому суді апеляційної інстанції;
4) апеляційна скарга подана після закінчення строку апеляційного оскарження

і особа, яка її подала, не порушує питання про поновлення цього строку або суд
апеляційної інстанції за заявою особи не знайде підстав для його поновлення.

4. Суддя-доповідач відмовляє у відкритті провадження лише, якщо апеляційна
скарга подана на судове рішення, яке не підлягає оскарженню в апеляційному по-
рядку, або судове рішення оскаржене виключно з підстав, з яких воно не може
бути оскарженим згідно з положеннями статті 394 цього Кодексу.

5. Копія ухвали про повернення апеляційної скарги, відмову у відкритті про-
вадження невідкладно надсилається особі, яка подала апеляційну скаргу, разом
з апеляційною скаргою та усіма доданими до неї матеріалами.

6. Ухвала про повернення апеляційної скарги або відмову у відкритті провад-
ження може бути оскаржена в касаційному порядку.

7. Залишення апеляційної скарги без руху або її повернення не позбавляють
права повторного звернення до суду апеляційної інстанції в порядку, передбаче-
ному цим Кодексом, у межах строку на апеляційне оскарження.

Стаття 400. Наслідки подання апеляційної скарги
1. Подання апеляційної скарги на вирок або ухвалу суду зупиняє набрання ними

законної сили та їх виконання, крім випадків, встановлених цим Кодексом.
2. Подання апеляційної скарги на ухвалу слідчого судді зупиняє набрання нею

законної сили, але не зупиняє її виконання, крім випадків, встановлених цим Ко-
дексом.

Стаття 401. Підготовка до апеляційного розгляду
1. Суддя-доповідач протягом десяти днів після відкриття апеляційного провад-

ження за скаргою на вирок або ухвалу суду першої інстанції:
1) надсилає копії ухвали про відкриття апеляційного провадження учасникам

судового провадження разом з копіями апеляційних скарг, інформацією про їхні
права та обов’язки і встановлює строк, протягом якого можуть бути подані запе-
речення на апеляційну скаргу;

2) пропонує учасникам судового провадження подати нові докази, на які вони
посилаються, або витребовує їх за клопотанням особи, яка подала апеляційну
скаргу;

3) вирішує інші клопотання, в тому числі щодо обрання, зміни або скасування
запобіжного заходу;

4) вирішує інші питання, необхідні для апеляційного розгляду.
2. Усі судові рішення судді-доповідача під час підготовки до апеляційного роз-

гляду викладаються у формі ухвали. Копії ухвал надсилаються учасникам судо-
вого провадження.

3. Після закінчення підготовки до апеляційного розгляду суддя-доповідач по-
становляє ухвалу про закінчення підготовки та призначення апеляційного роз-
гляду.

4. Обвинувачений підлягає обов’язковому виклику в судове засідання для участі
в апеляційному розгляді, якщо в апеляційній скарзі порушується питання про по-
гіршення його становища або якщо суд визнає обов’язковою його участь, а обви-
нувачений, який утримується під вартою, — також у разі, якщо про це надійшло
його клопотання.

Стаття 402. Заперечення на апеляційну скаргу
1. Особи, зазначені у статті 393 цього Кодексу, мають право подати до суду

апеляційної інстанції заперечення на апеляційну скаргу на вирок чи ухвалу суду
першої інстанції в письмовій формі протягом встановленого судом апеляційної
інстанції строку.

2. У запереченні на апеляційну скаргу зазначається:
1) найменування суду апеляційної інстанції;

2) прізвище, ім’я, по батькові (найменування), місце проживання (перебування)
особи, яка подає апеляційну скаргу, а також номер засобу зв’язку, адреса елек-
тронної пошти, якщо такі є;

3) судове рішення, яке оскаржується, і назва суду, який його ухвалив;
4) номер кримінального провадження в суді апеляційної інстанції, якщо він по-

відомлений судом апеляційної інстанції;
5) обґрунтування заперечень щодо змісту і вимог апеляційної скарги;
6) у разі необхідності — клопотання особи, яка подає заперечення на апеля-

ційну скаргу;
7) перелік матеріалів, які додаються.
3. У запереченні на апеляційну скаргу зазначається, чи бажає особа взяти

участь в апеляційному розгляді.
4. Заперечення на апеляційну скаргу підписується особою, яка його подає.
Стаття 403. Відмова від апеляційної скарги, зміна і доповнення апеляційної

скарги під час апеляційного провадження
1. Особа, яка подала апеляційну скаргу, має право відмовитися від неї до за-

кінчення апеляційного розгляду. Захисник підозрюваного, обвинуваченого, пред-
ставник потерпілого можуть відмовитися від апеляційної скарги тільки за згодою
відповідно підозрюваного, обвинуваченого чи потерпілого.

2. Якщо вирок або ухвала суду першої інстанції не були оскаржені іншими осо-
бами або якщо немає заперечень інших осіб, які подали апеляційну скаргу, проти
закриття провадження у зв’язку з відмовою від апеляційної скарги, суд апеляційної
інстанції своєю ухвалою закриває апеляційне провадження.

3. До початку апеляційного розгляду особа, яка подала апеляційну скаргу, має
право змінити та/або доповнити її. У такому разі суд апеляційної інстанції за кло-
потанням осіб, які беруть участь в апеляційному розгляді, надає їм час, необхідний
для вивчення зміненої апеляційної скарги і подання заперечень на неї.

4. Внесення до апеляційної скарги змін, які тягнуть за собою погіршення ста-
новища обвинуваченого, за межами строків на апеляційне оскарження не допус-
кається.

Стаття 404. Межі перегляду судом апеляційної інстанції
1. Суд апеляційної інстанції переглядає судові рішення суду першої інстанції в

межах апеляційної скарги.
2. Суд апеляційної інстанції вправі вийти за межі апеляційних вимог, якщо цим

не погіршується становище обвинуваченого або особи, щодо якої вирішувалося
питання про застосування примусових заходів медичного або виховного харак-
теру. Якщо розгляд апеляційної скарги дає підстави для прийняття рішення на ко-
ристь осіб, в інтересах яких апеляційні скарги не надійшли, суд апеляційної ін-
станції зобов’язаний прийняти таке рішення.

3. За клопотанням учасників судового провадження суд апеляційної інстанції
зобов’язаний повторно дослідити обставини, встановлені під час кримінального
провадження, за умови, що вони досліджені судом першої інстанції не повністю
або з порушеннями, та може дослідити докази, які не досліджувалися судом пер-
шої інстанції, виключно якщо про дослідження таких доказів учасники судового
провадження заявляли клопотання під час розгляду в суді першої інстанції або
якщо вони стали відомі після ухвалення судового рішення, що оскаржується.

4. Суд апеляційної інстанції не має права розглядати обвинувачення, що не було
висунуте в суді першої інстанції.

Стаття 405. Апеляційний розгляд
1. Апеляційний розгляд здійснюється згідно з правилами судового розгляду в

суді першої інстанції з урахуванням особливостей, передбачених цією главою.
2. Після виконання дій, передбачених статтями 342-345 цього Кодексу, і вирі-

шення клопотань суддя-доповідач у необхідному обсязі доповідає зміст оскарже-
ного судового рішення, доводи учасників судового провадження, викладені в апе-
ляційних скаргах та запереченнях, і з’ясовує, чи підтримують свої апеляційні
скарги особи, які їх подали.

3. Для висловлення доводів, а також у судових дебатах першій надається слово
особі, яка подала апеляційну скаргу. Якщо апеляційні скарги подали обидві сто-
рони кримінального провадження, першим висловлює доводи обвинувачений.
Після цього слово надається іншим учасникам судового провадження.

4. Неприбуття сторін або інших учасників кримінального провадження не пе-
решкоджає проведенню розгляду, якщо такі особи були належним чином пові-
домлені про дату, час і місце апеляційного розгляду та не повідомили про поважні
причини свого неприбуття. Якщо для участі в розгляді в судове засідання не при-
були учасники кримінального провадження, участь яких згідно з вимогами цього
Кодексу або рішенням суду апеляційної інстанції є обов’язковою, апеляційний роз-
гляд відкладається.

5. Перед виходом суду до нарадчої кімнати для ухвалення судового рішення
щодо законності та обґрунтованості вироку суду першої інстанції обвинуваченому,
який брав участь в апеляційному розгляді, надається останнє слово.

Стаття 406. Письмове апеляційне провадження
1. Суд апеляційної інстанції має право ухвалити судове рішення за результатами

письмового провадження, якщо всі учасники судового провадження заявили кло-
потання про здійснення провадження за їх відсутності.

2. Якщо під час письмового провадження суд апеляційної інстанції дійде ви-
сновку, що необхідно провести апеляційний розгляд, він призначає такий роз-
гляд.

3. Якщо проводилося письмове апеляційне провадження, копія судового рі-
шення апеляційної інстанції надсилається учасникам судового провадження про-
тягом трьох днів з дня його підписання.

Стаття 407. Повноваження суду апеляційної інстанції за наслідками розгляду
апеляційної скарги

1. За наслідками апеляційного розгляду за скаргою на вирок або ухвалу суду
першої інстанції суд апеляційної інстанції має право:

1) залишити вирок або ухвалу без змін;
2) змінити вирок або ухвалу;
3) скасувати вирок повністю чи частково та ухвалити новий вирок;
4) скасувати ухвалу повністю чи частково та ухвалити нову ухвалу;
5) скасувати вирок або ухвалу і закрити кримінальне провадження;
6) скасувати вирок або ухвалу і призначити новий розгляд у суді першої інстан-

ції.
2. За наслідками апеляційного розгляду за скаргою на вирок суду на підставі

угоди суд апеляційної інстанції, крім рішень, передбачених пунктами 1-5 частини
першої цієї статті, має право скасувати вирок і направити кримінальне провад-
ження:

1) до суду першої інстанції для проведення судового провадження у загальному
порядку, якщо угода була укладена під час судового провадження;

2) до органу досудового розслідування для здійснення досудового розсліду-
вання в загальному порядку, якщо угода була укладена під час досудового роз-
слідування.

3. За наслідками апеляційного розгляду за скаргою на ухвали слідчого судді
суд апеляційної інстанції має право:

1) залишити ухвалу без змін;
2) скасувати ухвалу і постановити нову ухвалу.
Стаття 408. Зміна вироку або ухвали суду судом апеляційної інстанції
1. Суд апеляційної інстанції змінює вирок у разі:
1) пом’якшення призначеного покарання, якщо визнає, що покарання за своєю

суворістю не відповідає тяжкості кримінального правопорушення та особі обви-
нуваченого;

2) зміни правової кваліфікації кримінального правопорушення і застосування
статті (частини статті) закону України про кримінальну відповідальність про менш
тяжке кримінальне правопорушення;

3) зменшення сум, які підлягають стягненню, або збільшення цих сум, якщо
таке збільшення не впливає на обсяг обвинувачення і правову кваліфікацію кри-
мінального правопорушення;

4) в інших випадках, якщо зміна вироку не погіршує становища обвинуваче-
ного.

2. Суд апеляційної інстанції змінює ухвалу суду про застосування примусових
заходів медичного або виховного характеру у разі:

1) зміни правової кваліфікації діяння, передбаченого законом України про кри-
мінальну відповідальність, і застосування статті (частини статті) закону України
про кримінальну відповідальність, яка передбачає відповідальність за менш тяжке
діяння;

2) пом’якшення виду примусових заходів медичного або виховного характеру.
Стаття 409. Підстави для скасування або зміни судового рішення судом

апеляційної інстанції
1. Підставою для скасування або зміни судового рішення при розгляді справи

в суді апеляційної інстанції є:
1) неповнота судового розгляду;
2) невідповідність висновків суду, викладених у судовому рішенні, фактичним

обставинам кримінального провадження;
3) істотне порушення вимог кримінального процесуального закону;
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4) неправильне застосування закону України про кримінальну відповідальність.
2. Підставою для скасування або зміни вироку суду першої інстанції може бути

також невідповідність призначеного покарання тяжкості кримінального правопо-
рушення та особі обвинуваченого.

3. Суд апеляційної інстанції не вправі скасувати виправдувальний вирок лише
з мотивів істотного порушення прав обвинуваченого. Суд апеляційної інстанції не
вправі скасувати ухвалу про незастосування примусових заходів медичного або
виховного характеру лише з мотивів істотного порушення прав особи, стосовно
якої вирішувалося питання про застосування таких заходів.

Стаття 410. Неповнота судового розгляду
1. Неповним визнається судовий розгляд, під час якого залишилися недослід-

женими обставини, з’ясування яких може мати істотне значення для ухвалення
законного, обґрунтованого та справедливого судового рішення, зокрема, у разі
якщо:

1) судом були відхилені клопотання учасників судового провадження про допит
певних осіб, дослідження доказів або вчинення інших процесуальних дій для під-
твердження чи спростування обставин, з’ясування яких може мати істотне зна-
чення для ухвалення законного, обґрунтованого та справедливого судового рі-
шення;

2) необхідність дослідження тієї чи іншої підстави випливає з нових даних, вста-
новлених при розгляді справи в суді апеляційної інстанції.

Стаття 411. Невідповідність висновків суду першої інстанції фактичним
обставинам кримінального провадження

1. Судове рішення вважається таким, що не відповідає фактичним обставинам
кримінального провадження, якщо:

1) висновки суду не підтверджуються доказами, дослідженими під час судового
розгляду;

2) суд не взяв до уваги докази, які могли істотно вплинути на його висновки;
3) за наявності суперечливих доказів, які мають істотне значення для висновків

суду, у судовому рішенні не зазначено, чому суд взяв до уваги одні докази і від-
кинув інші;

4) висновки суду, викладені у судовому рішенні, містять істотні суперечності.
2. Вирок та ухвала підлягають скасуванню чи зміні із зазначених підстав лише

тоді, коли невідповідність висновків суду фактичним обставинам кримінального
провадження вплинула чи могла вплинути на вирішення питання про винуватість
або невинуватість обвинуваченого, на правильність застосування закону України
про кримінальну відповідальність, на визначення міри покарання або застосування
примусових заходів медичного чи виховного характеру.

Стаття 412. Істотні порушення вимог кримінального процесуального закону
1. Істотними порушеннями вимог кримінального процесуального закону є такі

порушення вимог цього Кодексу, які перешкодили чи могли перешкодити суду
ухвалити законне та обґрунтоване судове рішення.

2. Судове рішення у будь-якому разі підлягає скасуванню, якщо:
1) за наявності підстав для закриття судом провадження в кримінальній справі

його не було закрито;
2) судове рішення ухвалено незаконним складом суду;
3) судове провадження здійснено за відсутності обвинуваченого, крім випадків,

передбачених статтею 381 цього Кодексу, або прокурора, крім випадків, коли його
участь не є обов’язковою;

4) судове провадження здійснено за відсутності захисника, якщо його участь
є обов’язковою;

5) судове провадження здійснено за відсутності потерпілого, належним чином
не повідомленого про дату, час і місце судового засідання;

6) порушено правила підсудності;
7) у матеріалах провадження відсутній журнал судового засідання або техніч-

ний носій інформації, на якому зафіксовано судове провадження в суді першої
інстанції.

Стаття 413. Неправильне застосування закону України про кримінальну
відповідальність

1. Неправильним застосуванням закону України про кримінальну відповідаль-
ність, що тягне за собою скасування або зміну судового рішення, є:

1) незастосування судом закону, який підлягає застосуванню;
2) застосування закону, який не підлягає застосуванню;
3) неправильне тлумачення закону, яке суперечить його точному змісту;
4) призначення більш суворого покарання, ніж передбачено відповідною стат-

тею (частиною статті) закону України про кримінальну відповідальність.
Стаття 414. Невідповідність призначеного судом покарання ступеню

тяжкості кримінального правопорушення та особі
обвинуваченого

1. Невідповідним ступеню тяжкості кримінального правопорушення та особі
обвинуваченого визнається таке покарання, яке хоч і не виходить за межі, вста-
новлені відповідною статтею (частиною статті) закону України про кримінальну
відповідальність, але за своїм видом чи розміром є явно несправедливим через
м’якість або через суворість.

Стаття 415. Підстави для призначення нового розгляду в суді першої
інстанції

1. Суд апеляційної інстанції скасовує вирок чи ухвалу суду і призначає новий
розгляд у суді першої інстанції, якщо:

1) встановлено порушення, передбачені пунктами 2, 3, 4, 5, 6, 7 частини другої
статті 412 цього Кодексу;

2) в ухваленні судового рішення брав участь суддя, якому було заявлено відвід
на підставі обставин, які очевидно викликали сумнів у неупередженості судді, і
заяву про його відвід визнано судом апеляційної інстанції обґрунтованою;

3) судове рішення ухвалено чи підписано не тим складом суду, який здійснював
судовий розгляд.

2. Призначаючи новий розгляд у суді першої інстанції, суд апеляційної інстанції
не має права вирішувати наперед питання про доведеність чи недоведеність об-
винувачення, достовірність або недостовірність доказів, переваги одних доказів
над іншими, застосування судом першої інстанції того чи іншого закону України
про кримінальну відповідальність та покарання.

3. Висновки і мотиви, з яких скасовані судові рішення, є обов’язковими для
суду першої інстанції при новому розгляді.

Стаття 416. Особливості нового розгляду судом першої інстанції
1. Після скасування судом апеляційної інстанції вироку або ухвали про закриття

кримінального провадження чи про застосування, відмову у застосуванні приму-
сових заходів медичного або виховного характеру суд першої інстанції здійснює
судове провадження згідно з вимогами розділу IV цього Кодексу в іншому складі
суду.

2. При новому розгляді в суді першої інстанції допускається застосування за-
кону про більш тяжке кримінальне правопорушення та посилення покарання
тільки за умови, якщо вирок було скасовано за апеляційною скаргою прокурора
або потерпілого чи його представника у зв’язку з необхідністю застосування за-
кону про більш тяжке кримінальне правопорушення або посилення покарання.

3. При новому розгляді в суді першої інстанції питання про застосування при-
мусових заходів медичного або виховного характеру правова кваліфікація діяння,
передбаченого законом України про кримінальну відповідальність, як більш тяж-
кого допускається за умови, якщо на цій підставі було подано апеляційну скаргу
прокурором чи потерпілим або його представником.

Стаття 417. Закриття кримінального провадження судом апеляційної
інстанції

1. Суд апеляційної інстанції, встановивши обставини, передбачені статтею 284
цього Кодексу, скасовує обвинувальний вирок чи ухвалу і закриває кримінальне
провадження.

Стаття 418. Судові рішення суду апеляційної інстанції
1. У випадку, передбаченому пунктом 3 частини першої статті 407 цього Ко-

дексу, суд апеляційної інстанції ухвалює вирок. Будь-яке інше рішення суд апеля-
ційної інстанції приймає у формі ухвали.

2. Судові рішення суду апеляційної інстанції ухвалюються, проголошуються,
видаються, роз’яснюються або надсилаються учасникам судового провадження
в порядку, передбаченому статтями 368-380 цього Кодексу.

Стаття 419. Зміст ухвали суду апеляційної інстанції
1. Ухвала суду апеляційної інстанції складається з:
1) вступної частини із зазначенням:
дати і місця її постановлення;
найменування суду апеляційної інстанції, прізвищ та ініціалів суддів і секретаря

судового засідання;
найменування (номера) кримінального провадження;
прізвища, ім’я і по батькові підозрюваного, обвинуваченого, року, місяця і дня

його народження, місця народження і місця проживання;
закону України про кримінальну відповідальність, що передбачає кримінальне

правопорушення, у вчиненні якого підозрюється, обвинувачується особа;

імен (найменувань) учасників судового провадження;
2) мотивувальної частини із зазначенням:
короткого змісту вимог апеляційної скарги і судового рішення суду першої ін-

станції;
узагальнених доводів особи, яка подала апеляційну скаргу;
узагальненого викладу позиції інших учасників судового провадження;
встановлених судом першої інстанції обставин;
встановлених судом апеляційної інстанції обставин з посиланням на докази, а

також мотивів визнання окремих доказів недопустимими чи неналежними;
мотивів, з яких суд апеляційної інстанції виходив при постановленні ухвали, і

положення закону, яким він керувався;
3) резолютивної частини із зазначенням:
висновку суду апеляційної інстанції по суті вимог апеляційної скарги;
рішення щодо запобіжного заходу;
розподілу процесуальних витрат;
строку і порядку набрання ухвалою законної сили та її оскарження.
2. При залишенні апеляційної скарги без задоволення в ухвалі суду апеляційної

інстанції мають бути зазначені підстави, з яких апеляційну скаргу визнано необ-
ґрунтованою.

3. При скасуванні або зміні судового рішення в ухвалі має бути зазначено, які
статті закону порушено та в чому саме полягають ці порушення або необґрунто-
ваність вироку чи ухвали.

Стаття 420. Вирок, ухвала про застосування примусових заходів медичного
чи виховного характеру суду апеляційної інстанції

1. Суд апеляційної інстанції скасовує вирок суду першої інстанції і ухвалює свій
вирок у разі:

1) необхідності застосування закону про більш тяжке кримінальне правопору-
шення чи збільшення обсягу обвинувачення;

2) необхідності застосування більш суворого покарання;
3) скасування необґрунтованого виправдувального вироку суду першої інстан-

ції;
4) неправильного звільнення обвинуваченого від відбування покарання.
2. Вирок суду апеляційної інстанції повинен відповідати загальним вимогам до

вироків. Крім того, у вироку суду апеляційної інстанції зазначаються зміст вироку
суду першої інстанції, короткий зміст вимог апеляційної скарги, мотиви ухваленого
рішення, рішення по суті вимог апеляційної скарги.

3. Суд апеляційної інстанції скасовує ухвалу про застосування примусових за-
ходів медичного чи виховного характеру і постановляє свою ухвалу у разі:

1) необхідності правової кваліфікації діяння, передбаченого законом України
про кримінальну відповідальність, як більш тяжкого;

2) застосування більш суворого виду примусових заходів медичного чи вихов-
ного характеру;

3) скасування необґрунтованої ухвали суду про відмову в застосуванні приму-
сових заходів медичного чи виховного характеру та закриття кримінального про-
вадження щодо неосудного або неповнолітнього з тих мотивів, що вони не вчи-
нили діяння, передбаченого законом України про кримінальну відповідальність.

Стаття 421. Недопустимість погіршення правового становища
обвинуваченого

1. Обвинувальний вирок, ухвалений судом першої інстанції, може бути скасо-
вано у зв’язку з необхідністю застосувати закон про більш тяжке кримінальне пра-
вопорушення чи суворіше покарання, скасувати неправильне звільнення обвину-
ваченого від відбування покарання, збільшити суми, які підлягають стягненню,
або в інших випадках, коли це погіршує становище обвинуваченого, лише у разі,
якщо з цих підстав апеляційну скаргу подали прокурор, потерпілий чи його пред-
ставник.

2. Виправдувальний вирок, ухвалений судом першої інстанції, може бути ска-
сований лише у разі, якщо апеляційну скаргу подав прокурор, потерпілий чи його
представник, а також на підставі апеляційної скарги обвинуваченого, його захис-
ника з мотивів і підстав виправдання.

3. Ухвала суду першої інстанції про застосування примусових заходів медичного
чи виховного характеру може бути скасована у зв’язку з необхідністю застосувати
закон про більш тяжке діяння, передбачене законом України про кримінальну від-
повідальність, та суворіший вид примусових заходів медичного чи виховного ха-
рактеру лише у разі, якщо з цих підстав апеляційну скаргу подали прокурор, по-
терпілий чи його представник.

4. Ухвала суду першої інстанції про відмову в застосуванні примусових заходів
медичного чи виховного характеру та закриття кримінального провадження щодо
неосудного або неповнолітнього з тих мотивів, що вони не вчинили діяння, пе-
редбачене законом України про кримінальну відповідальність, може бути скасо-
вана лише у разі, якщо з цих підстав апеляційну скаргу подали прокурор, потер-
пілий чи його представник.

5. Ухвала суду першої інстанції може бути скасована з метою погіршення ста-
новища особи, щодо якої вона постановлена, лише у разі, якщо з цих підстав апе-
ляційну скаргу подали прокурор, потерпілий чи його представник.

Стаття 422. Порядок перевірки ухвал слідчого судді
1. Отримавши апеляційну скаргу на ухвалу слідчого судді, суддя-доповідач не-

відкладно витребовує з суду першої інстанції відповідні матеріали та не пізніш як
за день повідомляє особу, яка її подала, прокурора та інших заінтересованих осіб
про час, дату і місце апеляційного розгляду.

2. Апеляційна скарга на ухвалу слідчого судді розглядається не пізніш як через
три дні після її надходження до суду апеляційної інстанції.

Стаття 423. Повернення матеріалів кримінального провадження
1. Після закінчення апеляційного провадження матеріали кримінального про-

вадження не пізніш як у семиденний строк, а у провадженні за апеляційною скар-
гою на ухвалу слідчого судді — не пізніш як у триденний строк, направляються
до суду першої інстанції.

Глава 32. Провадження в суді касаційної інстанції
Стаття 424. Судові рішення, які можуть бути оскаржені в касаційному

порядку
1. У касаційному порядку можуть бути оскаржені вироки та ухвали про засто-

сування або відмову у застосуванні примусових заходів медичного чи виховного
характеру суду першої інстанції після їх перегляду в апеляційному порядку, а також
судові рішення суду апеляційної інстанції, постановлені щодо зазначених судових
рішень суду першої інстанції.

2. Ухвали суду першої інстанції після їх перегляду в апеляційному порядку, а
також ухвали суду апеляційної інстанції можуть бути оскаржені в касаційному по-
рядку, якщо вони перешкоджають подальшому кримінальному провадженню,
крім випадків, передбачених цим Кодексом. Заперечення проти інших ухвал мо-
жуть бути включені до касаційної скарги на судове рішення, ухвалене за наслід-
ками апеляційного провадження.

3. Вирок суду першої інстанції на підставі угоди після його перегляду в апеля-
ційному порядку, а також судове рішення суду апеляційної інстанції за результа-
тами розгляду апеляційної скарги на такий вирок можуть бути оскаржені в каса-
ційному порядку:

1) засудженим, його захисником, законним представником виключно з підстав:
призначення судом покарання, суворішого, ніж узгоджене сторонами угоди; ух-
валення вироку без згоди засудженого на призначення покарання; невиконання
судом вимог, встановлених частинами четвертою — сьомою статті 474 цього Ко-
дексу, у тому числі нероз’яснення засудженому наслідків укладення угоди;

2) потерпілим, його представником, законним представником виключно з під-
став: призначення судом покарання менш суворого, ніж узгоджене сторонами
угоди; ухвалення вироку без згоди потерпілого на призначення покарання; неви-
конання судом вимог, встановлених частинами шостою чи сьомою статті 474
цього Кодексу; нероз’яснення потерпілому наслідків укладення угоди;

3) прокурором виключно з підстав: призначення судом покарання менш суво-
рого, ніж узгоджене сторонами угоди; затвердження судом угоди у провадженні,
в якому згідно з частиною четвертою статті 469 цього Кодексу угода не може бути
укладена.

4. Ухвала слідчого судді після її перегляду в апеляційному порядку, а також ух-
вала суду апеляційної інстанції за результатами розгляду апеляційної скарги на
таку ухвалу оскарженню в касаційному порядку не підлягають.

Стаття 425. Право на касаційне оскарження
1. Касаційну скаргу мають право подати:
1) засуджений, його законний представник чи захисник — у частині, що сто-

сується інтересів засудженого;
2) виправданий, його законний представник чи захисник — у частині мотивів

і підстав виправдання;
3) підозрюваний, обвинувачений, його законний представник чи захисник;
4) законний представник, захисник неповнолітнього чи сам неповнолітній,

щодо якого вирішувалося питання про застосування примусових заходів вихов-
ного характеру, — в частині, що стосується інтересів неповнолітнього;

5) законний представник чи захисник особи, щодо якої вирішувалося питання
про застосування примусових заходів медичного характеру;

6) прокурор;
7) потерпілий або його законний представник чи представник — у частині, що

стосується інтересів потерпілого, але в межах вимог, заявлених ними в суді першої
інстанції;

8) цивільний позивач, його представник або законний представник — у частині,
що стосується вирішення цивільного позову;

9) цивільний відповідач або його представник — у частині, що стосується ви-
рішення цивільного позову.

2. Особам, які мають право подати касаційну скаргу, надається можливість оз-
найомитися в суді з матеріалами кримінального провадження для вирішення пи-
тання про подання касаційної скарги.

Стаття 426. Порядок і строки касаційного оскарження
1. Касаційна скарга подається безпосередньо до суду касаційної інстанції.
2. Касаційна скарга на судові рішення може бути подана протягом трьох місяців

з дня проголошення судового рішення судом апеляційної інстанції, а засудженим,
який тримається під вартою, — в той самий строк з дня вручення йому копії су-
дового рішення.

3. Протягом строку, встановленого на касаційне оскарження, матеріали кримі-
нального провадження ніким не можуть бути витребувані з суду, який виконує су-
дове рішення, окрім суду касаційної інстанції.

Стаття 427. Вимоги до касаційної скарги
1. Касаційна скарга подається в письмовій формі.
2. У касаційній скарзі зазначаються:
1) найменування суду касаційної інстанції;
2) прізвище, ім’я, по батькові (найменування), поштова адреса особи, яка подає

касаційну скаргу, а також номер засобу зв’язку, адреса електронної пошти, якщо
такі є;

3) судове рішення, що оскаржується;
4) обґрунтування вимог особи, яка подала касаційну скаргу, із зазначенням

того, у чому полягає незаконність чи необґрунтованість судового рішення;
5) вимоги особи, яка подає касаційну скаргу, до суду касаційної інстанції;
6) перелік матеріалів, які додаються.
3. Якщо особа не бажає брати участі у касаційному розгляді, вона зазначає це

в касаційній скарзі.
4. Касаційна скарга підписується особою, яка її подає. Якщо касаційну скаргу

подає захисник, представник потерпілого, до неї додаються оформлені належним
чином документи, що підтверджують його повноваження відповідно до вимог
цього Кодексу.

5. До касаційної скарги додаються копії судових рішень, які оскаржуються.
6. До касаційної скарги додаються її копії з додатками в кількості, необхідній

для надіслання сторонам кримінального провадження і учасникам судового про-
вадження. Ця вимога не поширюється на засудженого, який тримається під вар-
тою.

Стаття 428. Відкриття касаційного провадження
1. Суд касаційної інстанції відкриває касаційне провадження протягом п’яти

днів з дня надходження касаційної скарги, якщо немає підстав для залишення ка-
саційної скарги без руху, повернення касаційної скарги або відмови у відкритті ка-
саційного провадження. Питання про відкриття касаційного провадження суд ка-
саційної інстанції вирішує без виклику сторін кримінального провадження.

2. Суд касаційної інстанції постановляє ухвалу про відмову у відкритті касацій-
ного провадження, якщо:

1) касаційна скарга подана на судове рішення, яке не підлягає оскарженню в
касаційному порядку;

2) з касаційної скарги, наданих до неї судових рішень та інших документів вба-
чається, що підстав для задоволення скарги немає.

3. Суд касаційної інстанції вправі відмовити у відкритті касаційного провад-
ження з підстави, передбаченої пунктом 1 частини другої цієї статті, без перевірки
відповідності касаційної скарги вимогам статті 427 цього Кодексу.

4. Суд касаційної інстанції не вправі відмовити у відкритті касаційного провад-
ження з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої цієї статті, якщо оскар-
жується судове рішення, яким згідно з положеннями статті 437 цього Кодексу
судом апеляційної інстанції було погіршено становище підозрюваного, обвинува-
ченого, засудженого, виправданого.

5. Про відкриття або про відмову у відкритті касаційного провадження суд ка-
саційної інстанції постановляє ухвалу.

6. Копія ухвали про відкриття касаційного провадження або про відмову у від-
критті касаційного провадження разом з касаційною скаргою та усіма доданими
до неї матеріалами невідкладно надсилається особі, яка подала касаційну скаргу.

Стаття 429. Залишення касаційної скарги без руху або її повернення
1. Суд касаційної інстанції, встановивши, що касаційну скаргу подано без до-

держання вимог, передбачених статтею 427 цього Кодексу, постановляє ухвалу
про залишення касаційної скарги без руху, в якій зазначаються недоліки касаційної
скарги і встановлюється строк, необхідний для їх усунення, що не може переви-
щувати п’ятнадцяти днів з дня отримання ухвали особою, яка подала касаційну
скаргу.

Копія ухвали про залишення касаційної скарги без руху невідкладно надсила-
ється особі, яка подала касаційну скаргу.

2. Якщо особа усунула недоліки касаційної скарги у строк, встановлений судом,
вона вважається поданою у день первинного її подання до суду касаційної інстан-
ції. Протягом п’яти днів після усунення недоліків касаційної скарги чи закінчення
строку, встановленого для усунення недоліків касаційної скарги, суд касаційної
інстанції вирішує питання про відкриття касаційного провадження.

3. Касаційна скарга повертається, якщо:
1) особа не усунула недоліки касаційної скарги, яку залишено без руху, в уста-

новлений строк;
2) її подала особа, яка не має права подавати касаційну скаргу;
3) вона подана після закінчення строку касаційного оскарження і особа, яка її

подала, не порушує питання про поновлення цього строку або суд касаційної ін-
станції за заявою такої особи не знайшов підстав для його поновлення.

Копія ухвали про повернення касаційної скарги невідкладно надсилається
особі, яка подала касаційну скаргу, разом з касаційною скаргою та усіма доданими
до неї матеріалами.

4. Залишення касаційної скарги без руху або її повернення не позбавляє права
повторного звернення до суду касаційної інстанції в порядку, передбаченому цим
Кодексом, у межах строку на касаційне оскарження.

Стаття 430. Підготовка касаційного розгляду
1. Суддя-доповідач протягом десяти днів після відкриття касаційного провад-

ження без виклику сторін кримінального провадження:
1) надсилає копії ухвали про відкриття касаційного провадження учасникам су-

дового провадження разом з копіями касаційних скарг, інформацією про їхні
права та обов’язки і встановлює строк, протягом якого можуть бути подані запе-
речення на касаційну скаргу;

2) витребовує матеріали кримінального провадження;
3) вирішує заявлені клопотання;
4) вирішує питання про зупинення виконання судових рішень, які оскаржу-

ються;
5) вирішує інші питання, необхідні для касаційного розгляду.
2. Усі рішення, ухвалені суддею-доповідачем під час підготовки провадження

до касаційного розгляду, викладаються у формі ухвали. Копії ухвали надсила-
ються учасникам судового провадження.

3. Після проведення підготовчих дій та отримання матеріалів кримінального
провадження суддя-доповідач постановляє ухвалу про закінчення підготовки та
призначення касаційного розгляду.

4. Засуджений підлягає обов’язковому виклику в судове засідання для участі
в касаційному розгляді, якщо суд визнає обов’язковою його участь, а засуджений,
що тримається під вартою, — також у випадках, якщо про це надійшло його кло-
потання.

Стаття 431. Заперечення на касаційну скаргу
1. Особи, зазначені у статті 425 цього Кодексу, мають право подати до суду ка-

саційної інстанції заперечення на касаційну скаргу в письмовій формі протягом
встановленого судом касаційної інстанції строку.

2. Заперечення на касаційну скаргу має містити:
1) найменування суду касаційної інстанції;
2) прізвище, ім’я, по батькові (найменування), поштову адресу особи, яка подає

заперечення на касаційну скаргу, а також номер засобу зв’язку, адресу електронної
пошти, якщо такі є;

3) вказівку на судове рішення, яке оскаржується;
4) номер кримінального провадження в суді касаційної інстанції, якщо він по-

відомлений судом касаційної інстанції;
5) обґрунтування заперечень щодо змісту і вимог касаційної скарги;
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6) у разі необхідності — клопотання особи, яка подає заперечення на касаційну

скаргу;
7) перелік матеріалів, які додаються.
3. У запереченні на касаційну скаргу зазначається, чи бажає особа взяти участь

у касаційному розгляді.
4. Заперечення на касаційну скаргу підписується особою, яка його подає.
Стаття 432. Відмова від касаційної скарги, зміна і доповнення касаційної

скарги під час касаційного провадження
1. Відмова від касаційної скарги, зміна і доповнення касаційної скарги під час

касаційного провадження здійснюється згідно з положеннями статті 403 цього
Кодексу.

Стаття 433. Межі перегляду судом касаційної інстанції
1. Суд касаційної інстанції перевіряє правильність застосування судами першої

та апеляційної інстанцій норм матеріального та процесуального права, правової
оцінки обставин і не має права досліджувати докази, встановлювати та визнавати
доведеними обставини, що не були встановлені в оскарженому судовому рішенні,
вирішувати питання про достовірність того чи іншого доказу.

2. Суд касаційної інстанції переглядає судові рішення судів першої та апеляцій-
ної інстанцій у межах касаційної скарги. Суд касаційної інстанції вправі вийти за
межі касаційних вимог, якщо цим не погіршується становище засудженого, ви-
правданого чи особи, стосовно якої вирішувалося питання про застосування при-
мусових заходів медичного чи виховного характеру. Якщо задоволення скарги
дає підстави для прийняття рішення на користь інших засуджених, від яких не на-
дійшли скарги, суд касаційної інстанції зобов’язаний прийняти таке рішення.

Стаття 434. Касаційний розгляд
1. Касаційний розгляд здійснюється згідно з правилами розгляду в суді апе-

ляційної інстанції з урахуванням особливостей, передбачених цією главою.
2. Після виконання дій, передбачених статтями 342-345 цього Кодексу, і вирі-

шення клопотань учасників судового провадження суддя-доповідач доповідає в
необхідному обсязі зміст судових рішень, що оскаржуються, касаційної скарги та
заперечень на неї.

3. Сторони кримінального провадження та інші учасники судового провад-
ження висловлюють свої доводи. Першою висловлює доводи особа, яка подала
касаційну скаргу. Якщо касаційні скарги подали обидві сторони кримінального
провадження, першими висловлюють доводи учасники судового провадження зі
сторони захисту. За ними висловлюють доводи інші учасники судового провад-
ження. Суд має право обмежити тривалість висловлення доводів, встановивши
для всіх учасників судового провадження однаковий проміжок часу, про що ого-
лошується на початку судового засідання.

4. Неприбуття сторін або інших учасників кримінального провадження не пе-
решкоджає проведенню розгляду, якщо такі особи були належним чином пові-
домлені про дату, час і місце касаційного розгляду та не повідомили про поважні
причини свого неприбуття. Якщо для участі в розгляді в судове засідання не при-
були учасники кримінального провадження, участь яких згідно з вимогами цього
Кодексу або рішенням суду касаційної інстанції є обов’язковою, касаційний роз-
гляд відкладається.

5. Після закінчення касаційного розгляду колегія суддів виходить до нарадчої
кімнати для ухвалення судового рішення.

Стаття 435. Письмове касаційне провадження
1. Суд касаційної інстанції має право ухвалити судове рішення за результатами

письмового провадження, якщо всі учасники судового провадження заявили кло-
потання про здійснення провадження за їх відсутності.

2. Якщо проводилося письмове касаційне провадження, копія судового рі-
шення суду касаційної інстанції надсилається учасникам судового провадження
протягом трьох днів з дня після його підписання.

Стаття 436. Повноваження суду касаційної інстанції за наслідками розгляду
касаційної скарги

1. Суд касаційної інстанції за наслідками розгляду касаційної скарги має право:
1) залишити судове рішення без зміни, а касаційну скаргу — без задоволення;
2) скасувати судове рішення і призначити новий розгляд у суді першої чи апе-

ляційної інстанції;
3) скасувати судове рішення і закрити кримінальне провадження;
4) змінити судове рішення.
Стаття 437. Недопустимість погіршення правового становища виправданого

та засудженого
1. Суд касаційної інстанції не має права застосувати закон про більш тяжке кри-

мінальне правопорушення чи суворіше покарання.
2. Обвинувальний вирок, ухвалений судом першої чи апеляційної інстанції, ух-

валу суду апеляційної інстанції щодо вироку суду першої інстанції може бути ска-
совано у зв’язку з необхідністю застосувати закон про більш тяжке кримінальне
правопорушення чи суворіше покарання або в інший спосіб погіршити становище
засудженого лише у разі, якщо з цих підстав касаційну скаргу подав прокурор,
потерпілий чи його представник.

3. Виправдувальний вирок, ухвалений судом першої чи апеляційної інстанції,
ухвалу суду апеляційної інстанції щодо вироку суду першої інстанції може бути
скасовано не інакше як на підставі касаційної скарги прокурора, потерпілого чи
його представника, а також на підставі касаційної скарги виправданого з мотивів
його виправдання.

Стаття 438. Підстави для скасування або зміни судового рішення судом
касаційної інстанції

1. Підставами для скасування або зміни судових рішень при розгляді справи в
суді касаційної інстанції є:

1) істотне порушення вимог кримінального процесуального закону;
2) неправильне застосування закону України про кримінальну відповідальність;
3) невідповідність призначеного покарання тяжкості кримінального правопо-

рушення та особі засудженого.
2. При вирішенні питання про наявність зазначених у частині першій цієї статті

підстав суд касаційної інстанції має керуватися статтями 412-414 цього Кодексу.
3. Суд касаційної інстанції не вправі скасувати виправдувальний вирок, ухвалу

про відмову у застосуванні примусових заходів медичного або виховного харак-
теру, ухвалу про закриття кримінального провадження лише з мотивів істотного
порушення прав обвинуваченого або особи, стосовно якої вирішувалося питання
про застосування примусових заходів медичного або виховного характеру.

Стаття 439. Новий розгляд справи після скасування судового рішення судом
касаційної інстанції

1. Після скасування вироку або ухвали судом касаційної інстанції суд першої
або апеляційної інстанції здійснює судове провадження згідно із загальними ви-
могами, передбаченими цим Кодексом, в іншому складі суду.

2. Вказівки суду, який розглянув справу в касаційному порядку, є обов’язко-
вими для суду першої чи апеляційної інстанції при новому розгляді.

3. При новому розгляді у суді першої чи апеляційної інстанції застосування су-
ворішого покарання або закону про більш тяжке кримінальне правопорушення
допускається тільки за умови, що вирок було скасовано у зв’язку з необхідністю
застосування закону про більш тяжке кримінальне правопорушення або поси-
лення покарання за скаргою прокурора, потерпілого чи його представника, а
також якщо при новому розгляді буде встановлено, що обвинувачений вчинив
більш тяжке кримінальне правопорушення, або якщо збільшився обсяг обвину-
вачення.

Стаття 440. Закриття кримінального провадження судом касаційної інстанції
1. Суд касаційної інстанції, встановивши обставини, передбачені статтею 284

цього Кодексу, скасовує обвинувальний вирок чи ухвалу і закриває кримінальне
провадження.

Стаття 441. Судові рішення суду касаційної інстанції
1. З усіх процесуальних питань суд касаційної інстанції постановляє ухвали.
2. Судові рішення суду касаційної інстанції ухвалюються, проголошуються, ви-

даються, роз’яснюються або надсилаються учасникам судового провадження в
порядку, передбаченому статтями 368-380 цього Кодексу.

Стаття 442. Зміст ухвали суду касаційної інстанції
1. Ухвала суду касаційної інстанції складається з:
1) вступної частини із зазначенням:
дати і місця її постановлення;
найменування суду касаційної інстанції, прізвищ та ініціалів суддів і секретаря

судового засідання;
найменування (номера) кримінального провадження;
прізвища, ім’я і по батькові обвинуваченого, засудженого, року, місяця і дня

його народження, місця народження і місця проживання;
закону України про кримінальну відповідальність, що передбачає кримінальне

правопорушення, у вчиненні якого підозрюється (обвинувачується) особа;
імен (найменувань) учасників судового провадження;
2) мотивувальної частини із зазначенням:
короткого змісту вимог касаційної скарги та оскаржених судових рішень;

узагальнених доводів особи, яка подала касаційну скаргу;
узагальненого викладу позиції інших учасників судового провадження;
встановлених судами першої та апеляційної інстанцій обставин;
мотивів, з яких виходив суд касаційної інстанції при постановленні ухвали, і по-

ложення закону, яким він керувався;
3) резолютивної частини із зазначенням:
висновку суду касаційної інстанції по суті вимог касаційної скарги;
розподілу процесуальних витрат;
строку і порядку набрання ухвалою законної сили та її оскарження.
2. При залишенні касаційної скарги без задоволення в ухвалі зазначається,

якими нормами права спростовуються її доводи.
3. При скасуванні або зміні судових рішень в ухвалі має бути зазначено, які

статті закону порушено та в чому саме полягають ці порушення.
Стаття 443. Повернення матеріалів кримінального провадження
1. Після закінчення касаційного провадження матеріали кримінального про-

вадження не пізніше як у семиденний строк направляються до суду першої ін-
станції, якщо інше не випливає з судового рішення суду касаційної інстанції.

Глава 33. Провадження у Верховному Суді України
Стаття 444. Перегляд судових рішень Верховним Судом України
1. Верховний Суд України переглядає судові рішення у кримінальних справах

виключно з підстав і в порядку, встановлених цим Кодексом.
Стаття 445. Підстави для перегляду судових рішень Верховним Судом

України
1. Підставами для перегляду судових рішень Верховним Судом України, що на-

брали законної сили, є:
1) неоднакове застосування судом касаційної інстанції одних і тих самих норм

закону України про кримінальну відповідальність щодо подібних суспільно небез-
печних діянь (крім питань призначення покарання, звільнення від покарання та
від кримінальної відповідальності), що потягло ухвалення різних за змістом су-
дових рішень;

2) встановлення міжнародною судовою установою, юрисдикція якої визнана
Україною, порушення Україною міжнародних зобов’язань при вирішенні справи
судом.

2. Перегляд судових рішень з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої
цієї статті, з метою застосувати закон про більш тяжке кримінальне правопору-
шення або збільшити обсяг обвинувачення чи з інших підстав погіршити стано-
вище засудженого, а також виправдувального вироку, ухвали чи постанови про
закриття справи не допускається.

Стаття 446. Право на звернення про перегляд судових рішень Верховним
Судом України

1. Особи, визначені у статті 425 цього Кодексу, мають право подати заяву про
перегляд судового рішення з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої
статті 445 цього Кодексу, після його перегляду в касаційному порядку.

2. Заяву про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої пунктом 2
частини першої статті 445 цього Кодексу, вправі подати особа, на користь якої ух-
валено рішення міжнародною судовою установою, юрисдикція якої визнана Ук-
раїною.

3. Заява про перегляд судового рішення Верховного Суду України у криміналь-
ній справі може бути подана з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої
статті 445 цього Кодексу.

4. Не може бути подана заява про перегляд ухвал суду касаційної інстанції, які
не перешкоджають провадженню у справі. Заперечення проти таких ухвал можуть
бути включені до заяви про перегляд судового рішення, ухваленого за наслідками
касаційного провадження.

Стаття 447. Строк подання заяви про перегляд судового рішення
1. Заява про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої пунктом 1

частини першої статті 445 цього Кодексу, подається протягом трьох місяців з дня
ухвалення судового рішення, стосовно якого заявлено клопотання про перегляд,
або з дня ухвалення судового рішення, на яке здійснюється посилання на підтвер-
дження підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 445 цього Кодексу,
якщо воно ухвалено пізніше.

2. Заява про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої пунктом 2
частини першої статті 445 цього Кодексу, може бути подана протягом трьох міся-
ців з дня, коли особі, на користь якої ухвалено рішення міжнародною судовою ус-
тановою, юрисдикція якої визнана Україною, стало відомо про набуття цим рішен-
ням статусу остаточного.

3. Перегляд виправдувального вироку, ухвали про закриття справи або інших
судових рішень з метою погіршення становища засудженого з підстави, перед-
баченої пунктом 1 частини першої статті 445 цього Кодексу, допускається лише
протягом установлених законом строків давності притягнення до кримінальної
відповідальності, але не пізніше одного року з дня постановлення такого судового
рішення.

4. Відбуття покарання або смерть засудженого не є перешкодою для перегляду
справи в інтересах його реабілітації.

5. У разі пропущення строку, встановленого частинами першою — третьою цієї
статті, з причин, визнаних поважними, суд за клопотанням особи, яка подала заяву
про перегляд судового рішення, може поновити цей строк. Заява про перегляд
судового рішення залишається без розгляду, якщо особа, яка її подала, не пору-
шує питання про поновлення цього строку, а також якщо в поновленні строку від-
мовлено. Питання про поновлення строку для подання заяви про перегляд судо-
вого рішення або про залишення заяви без розгляду вирішується судом без ви-
клику учасників судового провадження та за результатами розгляду постановля-
ється відповідна ухвала.

Стаття 448. Вимоги до заяви про перегляд судового рішення
1. Заява про перегляд судового рішення Верховним Судом України подається

у письмовій формі.
2. У заяві про перегляд судового рішення зазначаються:
1) найменування суду, до якого подається заява;
2) особа, яка подає заяву, а також її поштова адреса, номер засобу зв’язку, ад-

реса електронної пошти, якщо такі є;
3) конкретні різні за змістом судові рішення, в яких має місце неоднакове за-

стосування судом касаційної інстанції одних і тих самих норм закону України про
кримінальну відповідальність щодо подібних суспільно небезпечних діянь, якщо
заява подана з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 445 цього
Кодексу;

4) обґрунтування необхідності перегляду судових рішень у зв’язку з ухваленням
рішення міжнародною судовою установою, юрисдикція якої визнана Україною,
якщо заява подана з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті 445
цього Кодексу;

5) вимоги особи, яка подає заяву;
6) у разі необхідності — клопотання;
7) перелік матеріалів, які додаються.
3. Заява підписується особою, яка її подає. До заяви додається оформлений

належним чином документ, що підтверджує повноваження особи, яка її подає,
відповідно до вимог цього Кодексу.

Стаття 449. Порядок подання заяви про перегляд судового рішення
1. Заява про перегляд судового рішення подається до Верховного Суду України

через Вищий спеціалізований суд України з розгляду цивільних і кримінальних
справ. До заяви додаються:

1) копії заяви відповідно до кількості учасників судового провадження (крім
випадку, якщо заява подається особою, яка тримається під вартою);

2) копії судових рішень, про перегляд яких подано заяву;
3) копії різних за змістом судових рішень, в яких має місце неоднакове засто-

сування судом касаційної інстанції одних і тих самих норм закону України про кри-
мінальну відповідальність щодо подібних суспільно небезпечних діянь, якщо заява
про перегляд судових рішень подається з підстави, передбаченої пунктом 1 час-
тини першої статті 445 цього Кодексу;

4) копія рішення міжнародної судової установи, юрисдикція якої визнана Ук-
раїною, або клопотання про витребування такої копії рішення, якщо її немає у роз-
порядженні особи, яка подає заяву, — якщо заява про перегляд судових рішень
подається з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті 445 цього Ко-
дексу.

Стаття 450. Перевірка відповідності заяви вимогам цього Кодексу Вищим
спеціалізованим судом України з розгляду цивільних 
і кримінальних справ

1. Заява про перегляд судового рішення, яка надійшла до Вищого спеціалізо-
ваного суду України з розгляду цивільних і кримінальних справ, реєструється в
день її надходження та не пізніше наступного дня передається судді-доповідачу.

2. Суддя-доповідач протягом трьох днів здійснює перевірку відповідності заяви
вимогам цього Кодексу. У разі якщо заяву подано без додержання вимог статей

448 і 449 цього Кодексу, заявник письмово повідомляється про недоліки заяви
та строк, протягом якого він зобов’язаний їх усунути.

3. Якщо заявник усунув недоліки заяви в установлений строк, вона вважається
поданою у день первинного її подання до Вищого спеціалізованого суду України
з розгляду цивільних і кримінальних справ.

4. Заява повертається заявнику у разі, якщо:
1) заявник не усунув її недоліки протягом установленого строку;
2) заяву подано особою, яка не наділена правом на подання такої заяви;
3) заяву подано від імені особи, яка не має відповідних повноважень;
4) є ухвала Вищого спеціалізованого суду України з розгляду цивільних і кри-

мінальних справ про відмову у допуску справи до провадження за наслідками її
розгляду, постановлена з аналогічних підстав.

5. Повернення заяви з підстав, зазначених у частині четвертій цієї статті, не пе-
решкоджає повторному зверненню у разі належного оформлення заяви або з
інших підстав, ніж ті, які були предметом розгляду.

Стаття 451. Допуск Вищим спеціалізованим судом України з розгляду
цивільних і кримінальних справ справи до провадження

1. Вирішення питання про допуск справи до провадження здійснюється коле-
гією у складі п’яти суддів Вищого спеціалізованого суду України з розгляду ци-
вільних і кримінальних справ, яка формується без участі суддів, що ухвалили рі-
шення, яке оскаржується.

2. Про допуск справи до провадження або відмову в такому допуску Вищий
спеціалізований суд України з розгляду цивільних і кримінальних справ протягом
п’ятнадцяти днів з дня надходження заяви постановляє ухвалу. Ухвала постанов-
ляється в нарадчій кімнаті з додержанням вимог, передбачених статтями 367 і
375 цього Кодексу, без виклику учасників судового провадження. Ухвала про до-
пуск справи до провадження або про відмову в такому допуску має бути вмоти-
вованою.

3. Ухвала про допуск справи до провадження разом із самою заявою про пе-
регляд судового рішення та доданими до неї документами надсилається до Вер-
ховного Суду України протягом п’яти днів з дня її постановлення. Копія ухвали про
допуск справи надсилається разом із копією заяви учасникам судового провад-
ження, а в разі відмови у допуску — особі, яка подала заяву.

4. Якщо за результатами розгляду питання про допуск справи до провадження
з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті 445 цього Кодексу, буде
встановлено, що порушення Україною міжнародних зобов’язань є наслідком не-
дотримання норм процесуального права, Вищий спеціалізований суд України з
розгляду цивільних і кримінальних справ постановляє ухвалу про відкриття про-
вадження у справі та вирішує питання про необхідність витребування справи. роз-
гляд такої справи здійснюється колегією у складі п’яти суддів Вищого спеціалізо-
ваного суду України з розгляду цивільних і кримінальних справ за правилами,
встановленими для перегляду справ у касаційному порядку.

Стаття 452. Підготовка до перегляду судового рішення у Верховному Суді
України

1. Ухвала про допуск справи до провадження разом із заявою про перегляд су-
дового рішення та доданими до неї документами реєструється у день її надход-
ження та не пізніше наступного дня передається судді-доповідачу. Суддя-допові-
дач протягом трьох днів постановляє ухвалу про відкриття провадження та над-
силає її копії учасникам судового провадження.

2. Суддя-доповідач протягом п’ятнадцяти днів з дня відкриття провадження
здійснює підготовку до перегляду судового рішення Верховним Судом України:

1) виносить ухвалу про витребування матеріалів справи та направляє її до від-
повідного суду;

2) визначає порядок розгляду справи (у відкритому або закритому судовому
засіданні у випадках, установлених цим Кодексом);

3) вирішує питання про поновлення строку для подання заяви про перегляд
судового рішення або про залишення заяви без розгляду, якщо таке питання не
розглядалося у Вищому спеціалізованому суді України з розгляду цивільних і кри-
мінальних справ;

4) має право доручати відповідним фахівцям Науково-консультативної ради
при Верховному Суді України підготувати науковий висновок щодо норми закону
України про кримінальну відповідальність, яка неоднаково застосована судом ка-
саційної інстанції щодо подібних суспільно небезпечних діянь;

5) має право визначати органи державної влади, представники яких можуть
надати в суді пояснення, корисні для вирішення справи, та дає розпорядження
про їх виклик до суду;

6) здійснює інші заходи, необхідні для вирішення питання про усунення роз-
біжностей у застосуванні норми матеріального права.

3. За результатами проведення підготовчих дій суддя-доповідач готує доповідь
та постановляє ухвалу про закінчення підготовки та призначення справи до роз-
гляду Верховним Судом України.

Стаття 453. Порядок розгляду справи Верховним Судом України
1. У Верховному Суді України справа про перегляд судового рішення з підстави,

передбаченої пунктом 1 частини першої статті 445 цього Кодексу, розглядається
на засіданні Судової палати у кримінальних справах Верховного Суду України. За-
сідання є правомочним за умови присутності на ньому не менше двох третин суд-
дів від складу Судової палати у кримінальних справах Верховного Суду України.

2. Справа про перегляд судового рішення з підстави, передбаченої пунктом 2
частини першої статті 445 цього Кодексу, розглядається на спільному засіданні
всіх судових палат Верховного Суду України. Засідання є правомочним за умови
присутності на ньому не менше двох третин суддів від складу Верховного Суду
України, визначеного законом.

3. Відкриття судового засідання, роз’яснення його учасникам прав та обов’язків,
оголошення складу суду і роз’яснення права відводу здійснюються за правилами
параграфа 3 глави 28 цього Кодексу.

4. Після проведення процесуальних дій, зазначених у частині третій цієї статті,
та розгляду клопотань учасників судового провадження суддя-доповідач допові-
дає в необхідному обсязі про зміст вимог, викладених у заяві, яка надійшла до
Верховного Суду України, та результати проведених ним підготовчих дій.

5. Особа, яка подала заяву до Верховного Суду України, у разі її прибуття у су-
дове засідання має право надати пояснення по суті заявлених вимог. Якщо такі
заяви, крім сторони обвинувачення, подали інші особи, першою дає пояснення
сторона обвинувачення. Для з’ясування сутності норми закону України про кри-
мінальну відповідальність, яка неоднаково застосована, можуть заслуховуватися
пояснення представників органів державної влади.

6. Неприбуття учасників судового провадження, які належним чином повідом-
лені про дату, час і місце розгляду справи, для участі у судовому засіданні не пе-
решкоджає судовому розгляду справи.

7. Після закінчення заслуховування пояснень осіб, зазначених у частині п’ятій
цієї статті, суд виходить до нарадчої кімнати для ухвалення судового рішення.

8. Нарада суддів проводиться з додержанням вимог, передбачених статтями
367 і 375 цього Кодексу.

9. Строк розгляду заяви про перегляд судового рішення Верховним Судом Ук-
раїни не може перевищувати одного місяця з дня надходження справи до суду.

Стаття 454. Повноваження Верховного Суду України
1. За наслідками розгляду справи більшістю голосів від складу суду постанов-

ляється одна з таких ухвал:
1) про повне або часткове задоволення заяви;
2) про відмову в задоволенні заяви.
2. Судді, які не погоджуються з ухвалою, можуть висловити окрему думку, що

додається до ухвали.
3. Ухвала Верховного Суду України є остаточною і не може бути оскаржена,

крім як з підстави, передбаченої пунктом 2 частини першої статті 445 цього Ко-
дексу.

Стаття 455. Ухвала Верховного Суду України про задоволення заяви
1. Верховний Суд України задовольняє заяву в разі наявності однієї з підстав,

передбачених частиною першою статті 445 цього Кодексу.
2. Якщо Верховний Суд України встановить, що судове рішення у справі, яка

переглядається з підстави, передбаченої пунктом 1 частини першої статті 445
цього Кодексу, є незаконним, він скасовує його повністю чи частково, змінює його
і ухвалює нове судове рішення або направляє справу на новий розгляд до суду
касаційної інстанції. У мотивувальній частині ухвали має міститися обґрунтування
помилковості висновків суду касаційної інстанції з цього питання. У резолютивній
частині нового судового рішення має міститися висновок про те, як саме має за-
стосовуватися відповідна норма закону України про кримінальну відповідальність
щодо подібних суспільно небезпечних діянь.

3. Якщо судове рішення у справі переглядається з підстави, передбаченої пунк-
том 2 частини першої статті 445 цього Кодексу, Верховний Суд України скасовує
оскаржуване рішення повністю або частково і має право ухвалити нове судове рі-
шення або направити справу на новий розгляд до суду, який виніс оскаржуване
рішення.
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4. Ухвала Верховного Суду України про задоволення заяви має бути вмотиво-
ваною.

Стаття 456. Ухвала Верховного Суду України про відмову в задоволенні
заяви

1. Верховний Суд України відмовляє в задоволенні заяви, якщо обставини, які
стали підставою для перегляду справи, не підтвердилися.

2. Ухвала про відмову в задоволенні заяви повинна бути вмотивованою. У мо-
тивувальній частині ухвали про відмову в задоволенні заяви у зв’язку з правиль-
ним застосуванням судом касаційної інстанції норми закону України про кримі-
нальну відповідальність має міститися обґрунтування з цього питання, а в резо-
лютивній частині — висновок про те, як саме має застосовуватися відповідна
норма закону України про кримінальну відповідальність щодо подібних суспільно
небезпечних діянь.

Стаття 457. Повідомлення про ухвалення рішення та його виготовлення
1. Ухвала Верховного Суду України повинна бути виготовлена та направлена

учасникам судового провадження не пізніше п’яти днів з дня закінчення розгляду
справи.

Стаття 458. Обов’язковість судових рішень Верховного Суду України
1. Висновки Верховного Суду України, викладені у його ухвалах, у випадках,

передбачених у частині другій статті 455 і частині другій статті 456 цього Кодексу,
є обов’язковими для всіх суб’єктів владних повноважень, які застосовують у своїй
діяльності відповідну норму закону, та для всіх судів України.

2. Невиконання судових рішень тягне за собою відповідальність, встановлену
законом.

3. рішення Верховного Суду України, ухвалені за результатами розгляду заяв
про перегляд судового рішення з підстав, передбачених статтею 445 цього Ко-
дексу, підлягають оприлюдненню на офіційному веб-сайті Верховного Суду Ук-
раїни не пізніш як через десять днів з дня їх ухвалення.

Глава 34. Провадження за нововиявленими обставинами
Стаття 459. Підстави для здійснення кримінального провадження 

за нововиявленими обставинами
1. Судові рішення, що набрали законної сили, можуть бути переглянуті за но-

вовиявленими обставинами.
2. Нововиявленими обставинами визнаються:
1) штучне створення або підроблення доказів, неправильність перекладу ви-

сновку і пояснень експерта, завідомо неправдиві показання свідка, потерпілого,
підозрюваного, обвинуваченого, на яких ґрунтується вирок;

2) зловживання слідчого, прокурора, слідчого судді чи суду під час криміналь-
ного провадження;

3) скасування судового рішення, яке стало підставою для ухвалення вироку чи
постановлення ухвали, що належить переглянути;

4) визнання Конституційним Судом України неконституційності закону, іншого
правового акта чи їх окремого положення, застосованого судом;

5) інші обставини, які не були відомі суду на час судового розгляду при ухва-
ленні судового рішення і які самі по собі або разом із раніше виявленими обста-
винами доводять неправильність вироку чи ухвали, що належить переглянути.

3. Обставини, передбачені пунктами 2 і 3 частини другої цієї статті, повинні бути
встановлені вироком суду, що набрав законної сили, а при неможливості ухва-
лення вироку — підтверджені матеріалами розслідування.

4. Перегляд судових рішень за нововиявленими обставинами у разі прийняття
нових законів, інших нормативно-правових актів, якими скасовані закони та інші
нормативно-правові акти, що діяли на час здійснення провадження, не допуска-
ється.

Стаття 460. Право подати заяву про перегляд судового рішення 
за нововиявленими обставинами

1. Учасники судового провадження мають право подати заяву про перегляд за
нововиявленими обставинами судового рішення суду будь-якої інстанції, яке на-
брало законної сили.

Стаття 461. Строк звернення про перегляд судового рішення 
за нововиявленими обставинами

1. Заяву про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами може
бути подано протягом трьох місяців після того, як особа, яка звертається до суду,
дізналася або могла дізнатися про ці обставини.

2. Перегляд за нововиявленими обставинами виправдувального вироку допус-
кається лише протягом передбачених законом строків давності притягнення до
кримінальної відповідальності.

3. За наявності обставин, які підтверджують вчинення особою більш тяжкого
кримінального правопорушення, ніж те, за яке вона була засуджена, судове рі-
шення може бути переглянуто за нововиявленими обставинами протягом строку
давності притягнення до кримінальної відповідальності за більш тяжке кримі-
нальне правопорушення.

4. За наявності обставин, які підтверджують невинуватість засудженого або
вчинення ним менш тяжкого кримінального правопорушення, перегляд судового
рішення за нововиявленими обставинами строками не обмежено.

Стаття 462. Вимоги до заяви про перегляд судового рішення 
за нововиявленими обставинами

1. Заява про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами по-
дається в письмовій формі.

2. У заяві про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами за-
значаються:

1) найменування суду, до якого подається заява про перегляд;
2) прізвище, ім’я, по батькові (найменування), поштова адреса особи, яка подає

заяву, а також номер засобу зв’язку, адреса електронної пошти, якщо такі є;
3) судове рішення, про перегляд якого за нововиявленими обставинами пода-

ється заява;
4) обставини, що могли вплинути на судове рішення, але не були відомі та не

могли бути відомі суду та особі, яка звертається із заявою, під час судового роз-
гляду;

5) обґрунтування з посиланням на обставини, що підтверджують наявність но-
вовиявлених обставин, та зміст вимог особи, яка подає заяву, до суду;

6) перелік документів та інших матеріалів, які додаються.
3. Заява підписується особою, яка її подає. Якщо заяву подає захисник, пред-

ставник потерпілого, то до неї додаються оформлені належним чином документи,
що підтверджують його повноваження відповідно до вимог цього Кодексу.

4. До заяви додаються копії заяви в кількості, необхідній для їх надіслання сто-
ронам кримінального провадження та іншим учасникам судового провадження.
Ця вимога не поширюється на особу, яка тримається під вартою.

5. Особа, яка подає заяву, має право додати до неї документи або копії доку-
ментів, які мають значення для кримінального провадження і не були відомі на
час ухвалення судового рішення.

Стаття 463. Порядок подання заяви про перегляд судового рішення 
за нововиявленими обставинами

1. Заява про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами по-
дається до суду тієї інстанції, який першим допустив помилку внаслідок незнання
про існування таких обставин.

2. Заява про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами у
разі вчинення суддею злочину, внаслідок якого ухвалено незаконне або необґрун-
товане рішення, подається до суду тієї інстанції, суддею якого він був.

Стаття 464. Відкриття кримінального провадження за нововиявленими
обставинами

1. Заява про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами, що
надійшла до суду, передається в порядку черговості судді суду. У розгляді заяви
та перегляді судового рішення за нововиявленими обставинами не має права
брати участь суддя, який брав участь в ухваленні судового рішення, про перегляд
якого порушується питання.

2. Не пізніше наступного дня після надходження заяви до суду суддя перевіряє
її відповідність вимогам статті 462 цього Кодексу і вирішує питання про відкриття
кримінального провадження за нововиявленими обставинами.

3. До заяви про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами,
яка не оформлена згідно з вимогами, передбаченими статтею 462 цього Кодексу,
застосовуються правила частини третьої статті 429 цього Кодексу. Копія ухвали
невідкладно надсилається особі, яка її подала, разом із заявою про перегляд су-
дового рішення за нововиявленими обставинами й усіма доданими до неї мате-
ріалами.

4. Відкривши кримінальне провадження за нововиявленими обставинами,
суддя надсилає учасникам судового провадження копії ухвали про відкриття про-
вадження, заяви про перегляд і призначає дату, час та місце судового засідання,
про що повідомляє зазначених осіб.

Стаття 465. Відмова від заяви про перегляд судового рішення 
за нововиявленими обставинами та її наслідки

1. Особа, яка подала заяву про перегляд судового рішення за нововиявленими
обставинами, має право відмовитися від заяви до початку судового розгляду. У
разі прийняття відмови від заяви суд закриває кримінальне провадження за но-
вовиявленими обставинами, про що постановляє ухвалу.

2. Особа, яка відмовилася від заяви про перегляд судового рішення за ново-
виявленими обставинами, не має права повторно звертатися до суду з такою
самою заявою з тих самих підстав.

Стаття 466. Порядок здійснення перегляду судового рішення 
за нововиявленими обставинами

1. Заява про перегляд судового рішення за нововиявленими обставинами роз-
глядається судом протягом двох місяців з дня її надходження згідно з правилами,
передбаченими цим Кодексом для кримінального провадження в суді тієї інстанції,
яка здійснює перегляд.

2. Учасники судового провадження повідомляються про дату, час та місце роз-
гляду заяви. Неприбуття у судове засідання осіб, які були належним чином пові-
домлені, не перешкоджає розгляду заяви і перегляду судового рішення.

3. Суд своєю ухвалою має право зупинити виконання судового рішення, яке
переглядається за нововиявленими обставинами, до закінчення перегляду.

4. Суд має право не досліджувати докази щодо обставин, що встановлені в су-
довому рішенні, яке переглядається за нововиявленими обставинами, якщо вони
не оспорюються.

Стаття 467.  Судове рішення за наслідками кримінального провадження 
за нововиявленими обставинами

1. Суд має право скасувати вирок чи ухвалу і ухвалити новий вирок чи поста-
новити ухвалу або залишити заяву про перегляд судового рішення за нововияв-
леними обставинами без задоволення. При ухваленні нового судового рішення
суд користується повноваженнями суду відповідної інстанції.

2. Судове рішення за наслідками кримінального провадження за нововиявле-
ними обставинами може бути оскаржене в порядку, передбаченому цим Кодексом
для оскарження судових рішень суду відповідної інстанції. З набранням законної
сили новим судовим рішенням втрачають законну силу судові рішення інших судів
у цьому кримінальному провадженні.

Розділ VІ 
ОСОБЛИВІ ПОРЯДКИ КРИМІНАЛЬНОГО ПРОВАДЖЕННЯ
Глава 35. Кримінальне провадження на підставі угод

Стаття 468. Угоди в кримінальному провадженні
1. У кримінальному провадженні можуть бути укладені такі види угод:
1) угода про примирення між потерпілим та підозрюваним чи обвинуваче-

ним;
2) угода між прокурором та підозрюваним чи обвинуваченим про визнання

винуватості.
Стаття 469. Ініціювання та укладення угоди
1. Угода про примирення може бути укладена за ініціативою потерпілого, пі-

дозрюваного або обвинуваченого. Домовленості стосовно угоди про прими-
рення можуть проводитися самостійно потерпілим і підозрюваним чи обвину-
ваченим, захисником і представником або за допомогою іншої особи, погодже-
ної сторонами кримінального провадження (крім слідчого, прокурора або судді).

2. Угода про визнання винуватості може бути укладена за ініціативою проку-
рора або підозрюваного чи обвинуваченого.

3. Угода про примирення між потерпілим та підозрюваним чи обвинуваченим
може бути укладена у провадженні щодо кримінальних проступків, злочинів не-
великої чи середньої тяжкості та у кримінальному провадженні у формі приват-
ного обвинувачення.

4. Угода про визнання винуватості між прокурором та підозрюваним чи об-
винуваченим може бути укладена у провадженні щодо кримінальних проступків,
злочинів невеликої чи середньої тяжкості, тяжких злочинів, внаслідок яких
шкода завдана лише державним чи суспільним інтересам. Укладення угоди про
визнання винуватості у кримінальному провадженні, в якому бере участь потер-
пілий, не допускається.

5. Укладення угоди про примирення або про визнання винуватості може іні-
ціюватися в будь-який момент після повідомлення особі про підозру до виходу
суду до нарадчої кімнати для ухвалення вироку.

6. У разі недосягнення згоди щодо укладення угоди факт її ініціювання і твер-
дження, що були зроблені з метою її досягнення, не можуть розглядатися як
відмова від обвинувачення або як визнання своєї винуватості.

7. Слідчий, прокурор зобов’язані проінформувати підозрюваного та потерпі-
лого про їхнє право на примирення, роз’яснити механізм його реалізації та не
чинити перешкод в укладенні угоди про примирення.

8. У разі якщо кримінальне провадження здійснюється щодо кількох осіб, які
підозрюються чи обвинувачуються у вчиненні одного або кількох кримінальних
правопорушень, і згода щодо укладення угоди досягнута не з усіма підозрюва-
ними чи обвинуваченими, угода може бути укладена з одним (кількома) з пі-
дозрюваних чи обвинувачених. Кримінальне провадження щодо особи (осіб), з
якими досягнуто згоди, підлягає виділенню в окреме провадження.

У разі якщо в кримінальному провадженні беруть участь кілька потерпілих
від одного кримінального правопорушення, угода може бути укладена та за-
тверджена лише з усіма потерпілими.

У разі якщо в кримінальному провадженні беруть участь кілька потерпілих
від різних кримінальних правопорушень, і згода щодо укладення угоди досяг-
нута не з усіма потерпілими, угода може бути укладена з одним (кількома) з по-
терпілих. Кримінальне провадження щодо особи (осіб), яка досягла згоди, під-
лягає виділенню в окреме провадження.

Стаття 470. Обставини, що враховуються прокурором при укладенні угоди
про визнання винуватості

1. Прокурор при вирішенні питання про укладення угоди про визнання вину-
ватості зобов’язаний враховувати такі обставини:

1) ступінь та характер сприяння підозрюваного чи обвинуваченого у прове-
денні кримінального провадження щодо нього або інших осіб;

2) характер і тяжкість обвинувачення (підозри);
3) наявність суспільного інтересу в забезпеченні швидшого досудового роз-

слідування і судового провадження, викритті більшої кількості кримінальних
правопорушень;

4) наявність суспільного інтересу в запобіганні, виявленні чи припиненні біль-
шої кількості кримінальних правопорушень або інших більш тяжких криміналь-
них правопорушень.

Стаття 471. Зміст угоди про примирення
1. В угоді про примирення зазначаються її сторони, формулювання підозри

чи обвинувачення та його правова кваліфікація із зазначенням статті (частини
статті) закону України про кримінальну відповідальність, істотні для відповідного
кримінального провадження обставини, розмір шкоди, завданої кримінальним
правопорушенням, строк її відшкодування чи перелік дій, не пов’язаних з від-
шкодуванням шкоди, які підозрюваний чи обвинувачений зобов’язані вчинити
на користь потерпілого, строк їх вчинення, узгоджене покарання та згода сторін
на його призначення або на призначення покарання та звільнення від його від-
бування з випробуванням, наслідки укладення та затвердження угоди, перед-
бачені статтею 473 цього Кодексу, наслідки невиконання угоди.

В угоді зазначається дата її укладення та вона скріплюється підписами сто-
рін.

Стаття 472. Зміст угоди про визнання винуватості
1. В угоді про визнання винуватості зазначаються її сторони, формулювання

підозри чи обвинувачення та його правова кваліфікація з зазначенням статті
(частини статті) закону України про кримінальну відповідальність, істотні для
відповідного кримінального провадження обставини, беззастережне визнання
підозрюваним чи обвинуваченим своєї винуватості у вчиненні кримінального
правопорушення, обов’язки підозрюваного чи обвинуваченого щодо співпраці
у викритті кримінального правопорушення, вчиненого іншою особою (якщо від-
повідні домовленості мали місце), узгоджене покарання та згода підозрюваного,
обвинуваченого на його призначення або на призначення покарання та звіль-
нення від його відбування з випробуванням, наслідки укладення та затвер-
дження угоди, передбачені статтею 473 цього Кодексу, наслідки невиконання
угоди.

2. В угоді зазначається дата її укладення та вона скріплюється підписами сто-
рін.

Стаття 473. Наслідки укладення та затвердження угоди
1. Наслідком укладення та затвердження угоди про примирення є:
1) для підозрюваного чи обвинуваченого — обмеження права оскарження

вироку згідно з положеннями статей 394 і 424 цього Кодексу та відмова від
здійснення прав, передбачених пунктом 1 частини четвертої статті 474 цього Ко-
дексу;

2) для потерпілого — обмеження права оскарження вироку згідно з поло-
женнями статей 394 і 424 цього Кодексу та позбавлення права вимагати в по-
дальшому притягнення особи до кримінальної відповідальності за відповідне
кримінальне правопорушення і змінювати розмір вимог про відшкодування
шкоди.

2. Наслідком укладення та затвердження угоди про визнання винуватості для
прокурора, підозрюваного чи обвинуваченого є обмеження їх права оскарження
вироку згідно з положеннями статей 394 та 424 цього Кодексу, а для підозрю-
ваного чи обвинуваченого — також його відмова від здійснення прав, передба-
чених абзацами першим та четвертим пункту 1 частини четвертої статті 474
цього Кодексу.

Стаття 474. Загальний порядок судового провадження на підставі угоди
1. Якщо угоди досягнуто під час досудового розслідування, обвинувальний

акт з підписаною сторонами угодою невідкладно надсилається до суду. Проку-
рор має право відкласти направлення до суду обвинувального акта з підписаною
сторонами угодою до отримання висновку експерта або завершення проведення
інших слідчих дій, необхідних для збирання та фіксації доказів, які можуть бути
втрачені зі спливом часу, або які неможливо буде провести пізніше без істотної
шкоди для їх результату у разі відмови суду в затвердженні угоди.

2. розгляд щодо угоди проводиться судом під час підготовчого судового за-
сідання за обов’язкової участі сторін угоди з повідомленням інших учасників су-
дового провадження. Відсутність інших учасників судового провадження не є
перешкодою для розгляду.

3. Якщо угоди досягнуто під час судового провадження, суд невідкладно зу-
пиняє проведення процесуальних дій і переходить до розгляду угоди.

4. Перед ухваленням рішення про затвердження угоди про визнання винува-
тості суд під час судового засідання повинен з’ясувати в обвинуваченого, чи ціл-
ком він розуміє:

1) що він має право на судовий розгляд, під час якого прокурор зобов’язаний
довести кожну обставину щодо кримінального правопорушення, у вчиненні
якого його обвинувачують, а він має такі права:

мовчати, і факт мовчання не матиме для суду жодного доказового значення;
мати захисника, у тому числі на отримання правової допомоги безоплатно у

порядку та випадках, передбачених законом, або захищатися самостійно;
допитати під час судового розгляду свідків обвинувачення, подати клопо-

тання про виклик свідків і подати докази, що свідчать на його користь;
2) наслідки укладення та затвердження угод, передбачені статтею 473 цього

Кодексу;
3) характер кожного обвинувачення, щодо якого він визнає себе винуватим;
4) вид покарання, а також інші заходи, які будуть застосовані до нього у разі

затвердження угоди судом.
5. Перед прийняттям рішення про затвердження угоди про примирення суд

під час судового засідання повинен з’ясувати в обвинуваченого, чи цілком він
розуміє:

1) що він має право на справедливий судовий розгляд, під час якого сторона
обвинувачення зобов’язана довести кожну обставину щодо кримінального пра-
вопорушення, у вчиненні якого його обвинувачують, а він має такі права:

мовчати, і факт мовчання не матиме для суду жодного доказового значення;
мати захисника, у тому числі на отримання правової допомоги безоплатно у

порядку та випадках, передбачених законом, або захищатися самостійно;
допитати під час судового розгляду свідків обвинувачення, подати клопо-

тання про виклик свідків і подати докази, що свідчать на його користь;
2) наслідки укладення та затвердження угод, передбачені статтею 473 цього

Кодексу;
3) характер кожного обвинувачення;
4) вид покарання, а також інші заходи, які будуть застосовані до нього у разі

затвердження угоди судом.
Крім того, перед прийняттям рішення про затвердження угоди про прими-

рення суд під час судового засідання повинен з’ясувати у потерпілого, чи цілком
він розуміє наслідки затвердження угоди, передбачені статтею 473 цього Ко-
дексу.

6. Суд зобов’язаний переконатися у судовому засіданні, що укладення угоди
сторонами є добровільним, тобто не є наслідком застосування насильства, при-
мусу, погроз або наслідком обіцянок чи дії будь-яких інших обставин, ніж ті, що
передбачені в угоді. Для з’ясування добровільності укладення угоди у разі не-
обхідності суд має право витребовувати документи, у тому числі скарги підоз-
рюваного чи обвинуваченого, подані ним під час кримінального провадження,
та рішення за наслідками їх розгляду, а також викликати в судове засідання осіб
та опитувати їх.

7. Суд перевіряє угоду на відповідність вимогам цього Кодексу та/або закону.
Суд відмовляє в затвердженні угоди, якщо:

1) умови угоди суперечать вимогам цього Кодексу та/або закону, в тому числі
допущена неправильна правова кваліфікація кримінального правопорушення,
яке є більш тяжким ніж те, щодо якого передбачена можливість укладення
угоди;

2) умови угоди не відповідають інтересам суспільства;
3) умови угоди порушують права, свободи чи інтереси сторін або інших осіб;
4) існують обґрунтовані підстави вважати, що укладення угоди не було до-

бровільним, або сторони не примирилися;
5) очевидна неможливість виконання обвинуваченим взятих на себе за уго-

дою зобов’язань;
6) відсутні фактичні підстави для визнання винуватості.
У такому разі досудове розслідування або судове провадження продовжу-

ються у загальному порядку.
8. Повторне звернення з угодою в одному кримінальному провадженні не до-

пускається.
Стаття 475. Вирок на підставі угоди
1. Якщо суд переконається, що угода може бути затверджена, він ухвалює

вирок, яким затверджує угоду і призначає узгоджену сторонами міру покарання.
2. Вирок на підставі угоди повинен відповідати загальним вимогам до обви-

нувальних вироків з урахуванням особливостей, передбачених частиною третьої
цієї статті.

3. Мотивувальна частина вироку на підставі угоди має містити: формулю-
вання обвинувачення та статті (частини статті) закону України про кримінальну
відповідальність, яка передбачає кримінальне правопорушення, у вчиненні якого
обвинувачувалася особа; відомості про укладену угоду, її реквізити, зміст та ви-
значена міра покарання; мотиви, з яких суд виходив при вирішенні питання про
відповідність угоди вимогам цього Кодексу та закону і ухваленні вироку, та по-
ложення закону, якими він керувався.

У резолютивній частині вироку на підставі угоди повинно міститися рішення
про затвердження угоди із зазначенням її реквізитів, рішення про винуватість
особи із зазначенням статті (частини статті) закону України про кримінальну від-
повідальність, рішення про призначення узгодженої сторонами міри покарання
за кожним з обвинувачень та остаточна міра покарання, а також інші відомості,
передбачені статтею 374 цього Кодексу.

4. Вирок на підставі угоди може бути оскаржений у порядку, передбаченому
цим Кодексом, з підстав, передбачених статтею 394 цього Кодексу.

Стаття 476. Наслідки невиконання угоди
1. У разі невиконання угоди про примирення або про визнання винуватості

потерпілий чи прокурор відповідно мають право звернутися до суду, який за-
твердив таку угоду, з клопотанням про скасування вироку. Клопотання про ска-
сування вироку, яким затверджена угода, може бути подано протягом встанов-
лених законом строків давності притягнення до кримінальної відповідальності
за вчинення відповідного кримінального правопорушення.

2. Клопотання про скасування вироку, яким затверджена угода, розгляда-
ється в судовому засіданні за участю сторін угоди з повідомленням інших учас-
ників судового провадження. Відсутність інших учасників судового провадження
не є перешкодою для судового розгляду.

3. Суд своєю ухвалою скасовує вирок, яким затверджена угода, якщо особа,
яка звернулася з відповідним клопотанням, доведе, що засуджений не виконав
умови угоди. Наслідком скасування вироку є призначення судового розгляду в
загальному порядку або направлення матеріалів провадження для завершення
досудового розслідування в загальному порядку, якщо угода була ініційована
на стадії досудового розслідування.

4. Ухвала про скасування вироку, яким була затверджена угода, або про від-
мову у скасуванні вироку може бути оскаржена в апеляційному порядку.

5. Умисне невиконання угоди є підставою для притягнення особи до відпові-
дальності, встановленої законом.
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КРИМІНАЛЬНИЙ ПРОЦЕСУАЛЬНИЙ КОДЕКС УКРАЇНИ
Глава 36. Кримінальне провадження у формі приватного обвинувачення
Стаття 477. Поняття кримінального провадження у формі приватного

обвинувачення
1. Кримінальним провадженням у формі приватного обвинувачення є про-

вадження, яке може бути розпочате слідчим, прокурором лише на підставі заяви
потерпілого щодо кримінальних правопорушень, передбачених:

1) частиною першою статті 122 (умисне середньої тяжкості тілесне ушкод-
ження без обтяжуючих обставин), статтею 125 (умисне легке тілесне ушкод-
ження), частиною першою статті 126 (умисне завдання удару, побоїв або вчи-
нення інших насильницьких дій, без обтяжуючих обставин), частиною першою
статті 129 (погроза вбивством без обтяжуючих обставин), статтею 132 (розго-
лошення відомостей про проведення медичного огляду на виявлення зараження
вірусом імунодефіциту людини чи іншої невиліковної інфекційної хвороби), час-
тиною першою статті 133 (зараження венеричною хворобою без обтяжуючих
обставин), частиною першою статті 135 (залишення в небезпеці без обтяжуючих
обставин), частиною першою статті 136 (ненадання допомоги особі, яка пере-
буває в небезпечному для життя стані, без обтяжуючих обставин), частиною
першою статті 139 (ненадання допомоги хворому медичним працівником без
обтяжуючих обставин), частиною першою статті 142 (незаконне проведення до-
слідів над людиною без обтяжуючих обставин), статтею 145 (незаконне розго-
лошення лікарської таємниці), частиною першою статті 152 (зґвалтування без
обтяжуючих обставин), статтею 154 (примушування до вступу в статевий
зв’язок), частиною першою статті 161 (порушення рівноправності громадян за-
лежно від їх расової, національної належності або релігійних переконань без об-
тяжуючих обставин), частиною першою статті 162 (порушення недоторканності
житла без обтяжуючих обставин), частиною першою статті 163 (порушення та-
ємниці листування, телефонних розмов, телеграфної чи іншої кореспонденції,
що передаються засобами зв’язку або через комп’ютер, без обтяжуючих обста-
вин), частиною першою статті 164 (ухилення від сплати аліментів на утримання
дітей без обтяжуючих обставин), частиною першою статті 165 (ухилення від
сплати коштів на утримання непрацездатних батьків без обтяжуючих обставин),
частиною першою статті 168 (розголошення таємниці усиновлення (удочеріння)
без обтяжуючих обставин), частиною першою статті 176 (порушення авто-
рського права і суміжних прав без обтяжуючих обставин), частиною першою
статті 177 (порушення прав на винахід, корисну модель, промисловий зразок,
топографію інтегральної мікросхеми, сорт рослин, раціоналізаторську пропо-
зицію), статтею 180 (перешкоджання здійсненню релігійного обряду), статтею
182 (порушення недоторканності приватного життя), частиною першою статті
194 (умисне знищення або пошкодження майна без обтяжуючих обставин), стат-
тею 195 (погроза знищення майна), статтею 197 (порушення обов’язків щодо
охорони майна), статтею 2031 (незаконний обіг дисків для лазерних систем зчи-
тування, матриць, обладнання та сировини для їх виробництва), частиною пер-
шою статті 206 (протидія законній господарській діяльності без обтяжуючих об-
ставин), статтею 219 (доведення до банкрутства — щодо дій, якими завдано
шкоду кредиторам), статтею 229 (незаконне використання знака для товарів і
послуг, фірмового найменування, кваліфікованого зазначення походження то-
вару), статтею 231 (незаконне збирання з метою використання або використання
відомостей, що становлять комерційну або банківську таємницю), статтею 232
(розголошення комерційної або банківської таємниці), статтею 2321 (незаконне
використання інсайдерської інформації — щодо дій, якими заподіяно шкоду
правам, свободам та інтересам окремих громадян або інтересам юридичних
осіб), статтею 2322 (приховування інформації про діяльність емітента), частиною
першою статті 355 (примушування до виконання чи невиконання цивільно-пра-
вових зобов’язань без обтяжуючих обставин), статтею 356 (самоправство —
щодо дій, якими заподіяно шкоду правам та інтересам окремих громадян або
інтересам власника), частиною першою статті 361 (несанкціоноване втручання
в роботу електронно-обчислювальних машин (комп’ютерів), автоматизованих
систем, комп’ютерних мереж чи мереж електрозв’язку, без обтяжуючих обста-
вин), частиною першою статті 362 (несанкціоновані дії з інформацією, яка об-
роблюється в електронно-обчислювальних машинах (комп’ютерах), автомати-
зованих системах, комп’ютерних мережах або зберігається на носіях такої ін-
формації, вчинені особою, яка має право доступу до неї, без обтяжуючих об-
ставин), статтею 3641 (зловживання повноваженнями службовою особою юри-
дичної особи приватного права незалежно від організаційно-правової форми),
статтею 3651 (перевищення повноважень службовою особою юридичної особи
приватного права незалежно від організаційно-правової форми), статтею 3652

(зловживання повноваженнями особами, які надають публічні послуги) Кримі-
нального кодексу України;

2) частиною другою статті 122 (умисне середньої тяжкості тілесне ушкод-
ження за обтяжуючих обставин), частиною другою статті 126 (побої і морду-
вання за обтяжуючих обставин, за виключенням випадків, якщо такі дії вчинені
групою осіб), статтею 128 (необережне тяжке або середньої тяжкості тілесне
ушкодження), частиною першою статті 130 (свідоме поставлення іншої особи в
небезпеку зараження вірусом імунодефіциту людини чи іншої невиліковної ін-
фекційної хвороби, що є небезпечною для життя людини), частиною першою
статті 146 (незаконне позбавлення волі або викрадення людини без обтяжуючих
обставин), частиною другою статті 152 (зґвалтування, вчинене повторно або
особою, яка раніше вчинила будь-який із злочинів, передбачених статтями 153-
155 Кримінального кодексу України), частиною першою статті 153 (насиль-
ницьке задоволення статевої пристрасті неприродним способом), частиною пер-
шою статті 286 (порушення правил безпеки дорожнього руху або експлуатації
транспорту особами, які керують транспортними засобами, без обтяжуючих об-
ставин), частиною першою статті 296 (хуліганство без обтяжуючих обставин),
частиною другою статті 361 (несанкціоноване втручання в роботу електронно-
обчислювальних машин (комп’ютерів), автоматизованих систем, комп’ютерних
мереж чи мереж електрозв’язку, за обтяжуючих обставин), частиною другою
статті 362 (несанкціоновані дії з інформацією, яка оброблюється в електронно-
обчислювальних машинах (комп’ютерах), автоматизованих системах,
комп’ютерних мережах або зберігається на носіях такої інформації, вчинені осо-
бою, яка має право доступу до неї) Кримінального кодексу України — якщо вони
вчинені чоловіком (дружиною) потерпілого;

3) статтею 185 (крадіжка, крім крадіжки, вчиненої організованою групою),
статтею 186 (грабіж, крім грабежу, вчиненого організованою групою), статтею
189 (вимагання, крім вимагання, вчиненого організованою групою, а також по-
єднаного з насильством, небезпечним для життя чи здоров’я особи), статтею
190 (шахрайство, крім шахрайства, вчиненого організованою групою), статтею
191 (привласнення, розтрата майна або заволодіння ним шляхом зловживання
службовим становищем, крім вчиненого організованою групою, або шкода від
якого завдана державним інтересам), статтею 192 (заподіяння майнової шкоди
шляхом обману або зловживання довірою), частинами першою або другою
статті 289 (незаконне заволодіння транспортним засобом без особливо обтя-
жуючих обставин), статтею 357 (викрадення, привласнення, вимагання доку-
ментів, штампів, печаток, заволодіння ними шляхом шахрайства чи зловжи-
вання службовим становищем або їх пошкодження) Кримінального кодексу Ук-
раїни — якщо вони вчинені чоловіком (дружиною) потерпілого, іншим близьким
родичем чи членом сім’ї потерпілого, або якщо вони вчинені особою, яка щодо
потерпілого була найманим працівником і завдала шкоду виключно власності
потерпілого.

Стаття 478. Початок кримінального провадження у формі приватного
обвинувачення

1. Потерпілий має право подати до слідчого, прокурора, іншої службової
особи органу, уповноваженого на початок досудового розслідування, заяву про
вчинення кримінального правопорушення протягом строку давності притягнення
до кримінальної відповідальності за вчинення певного кримінального правопо-
рушення.

Стаття 479. Відшкодування шкоди потерпілому у кримінальному
провадженні у формі приватного обвинувачення

1. Відшкодування шкоди потерпілому у кримінальному провадженні у формі
приватного обвинувачення може відбуватися на підставі угоди про примирення
або без неї.

Глава 37. Кримінальне провадження щодо окремої категорії осіб
Стаття 480. Особи, щодо яких здійснюється особливий порядок

кримінального провадження
1. Особливий порядок кримінального провадження застосовується стосовно:
1) народного депутата України;
2) судді Конституційного Суду України, професійного судді, а також присяж-

ного і народного засідателя на час здійснення ними правосуддя;
3) кандидата у Президенти України;
4) Уповноваженого Верховної ради України з прав людини;
5) Голови рахункової палати, його першого заступника, заступника, голов-

ного контролера та секретаря рахункової палати;
6) депутата місцевої ради;

7) адвоката;
8) Генерального прокурора України, його заступника.
Стаття 481. Повідомлення про підозру
1. Письмове повідомлення про підозру здійснюється:
1) адвокату, депутату місцевої ради, депутату Верховної ради Автономної рес-

публіки Крим, сільському, селищному, міському голові — Генеральним проку-
рором України, його заступником, прокурором Автономної республіки Крим,
області, міст Києва або Севастополя в межах його повноважень;

2) народному депутату України, кандидату у Президенти України, Уповнова-
женому Верховної ради України з прав людини, Голові рахункової палати, його
першому заступнику, заступнику, головному контролеру, секретарю рахункової
палати, заступникам Генерального прокурора України — Генеральним проку-
рором України;

3) судді Конституційного Суду України, професійному судді, присяжному та
народному засідателю на час здійснення ними правосуддя — Генеральним про-
курором України або його заступником;

4) Генеральному прокурору України — заступником Генерального прокурора
України.

Стаття 482. Особливості порядку притягнення до кримінальної
відповідальності, затримання і обрання запобіжного заходу

1. Затримання судді або обрання стосовно нього запобіжного заходу у ви-
гляді тримання під вартою чи домашнього арешту до ухвалення обвинувального
вироку судом не може бути здійснено без згоди Верховної ради України.

2. Притягнення до кримінальної відповідальності народного депутата України,
його затримання або обрання стосовно нього запобіжного заходу у вигляді три-
мання під вартою чи домашнього арешту не може бути здійснено без згоди Вер-
ховної ради України.

3. Обшук, затримання народного депутата України чи огляд його особистих
речей і багажу, транспорту, жилого чи службового приміщення, а також пору-
шення таємниці листування, телефонних розмов, телеграфної та іншої корес-
понденції та застосування інших заходів, в тому числі негласних слідчих дій, що
відповідно до закону обмежують права і свободи народного депутата України,
допускаються лише у разі, якщо Верховною радою України надано згоду на при-
тягнення його до кримінальної відповідальності, якщо іншими способами одер-
жати інформацію неможливо.

4. Особливості порядку притягнення народного депутата України до відпові-
дальності визначаються Конституцією України, Законом України «Про статус на-
родного депутата України», регламентом Верховної ради України та цим Кодек-
сом.

Стаття 483. Інформування державних та інших органів чи службових осіб
1. Про застосування запобіжного заходу, ухвалення вироку повідомляються:
1) щодо адвокатів — відповідні органи адвокатського самоврядування;
2) щодо інших категорій осіб, передбачених статтею 480 цього Кодексу, —

органи і службові особи, які їх обрали або призначили чи відповідають за замі-
щення їхніх посад.

Глава 38. Кримінальне провадження щодо неповнолітніх
§ 1. Загальні правила кримінального провадження щодо неповнолітніх

Стаття 484. Порядок кримінального провадження щодо неповнолітніх
1. Порядок кримінального провадження щодо неповнолітніх визначається

загальними правилами цього Кодексу з урахуванням особливостей, передбаче-
них цією главою.

2. Кримінальне провадження щодо неповнолітньої особи, в тому числі, якщо
кримінальне провадження здійснюється щодо декількох осіб, хоча б одна з яких
є неповнолітньою, здійснюється слідчим, який спеціально уповноважений ке-
рівником органу досудового розслідування на здійснення досудових розсліду-
вань щодо неповнолітніх. Під час кримінального провадження щодо неповно-
літнього, в тому числі під час провадження щодо застосування примусових за-
ходів виховного характеру, слідчий, прокурор, слідчий суддя, суд та всі інші
особи, що беруть у ньому участь, зобов’язані здійснювати процесуальні дії в по-
рядку, що найменше порушує звичайний уклад життя неповнолітнього та від-
повідає його віковим та психологічним особливостям, роз’яснювати суть про-
цесуальних дій, рішень та їх значення, вислуховувати його аргументи при при-
йнятті процесуальних рішень та вживати всіх інших заходів, спрямованих на
уникнення негативного впливу на неповнолітнього.

3. Положення цього параграфу застосовуються у кримінальному провадженні
щодо кримінальних правопорушень, вчинених особами, які не досягли вісім-
надцятирічного віку.

Стаття 485. Обставини, що підлягають встановленню у кримінальному
провадженні щодо неповнолітніх

1. Під час досудового розслідування та судового розгляду кримінальних пра-
вопорушень, вчинених неповнолітніми, крім обставин, передбачених статтею 91
цього Кодексу, також з’ясовуються:

1) повні і всебічні відомості про особу неповнолітнього: його вік (число, мі-
сяць, рік народження), стан здоров’я та рівень розвитку, інші соціально-психо-
логічні риси особи, які необхідно враховувати при індивідуалізації відповідаль-
ності чи обранні заходу виховного характеру. За наявності даних про розумову
відсталість неповнолітнього, не пов’язану з психічною хворобою, повинно бути
також з’ясовано, чи міг він повністю усвідомлювати значення своїх дій і в якій
мірі міг керувати ними;

2) ставлення неповнолітнього до вчиненого ним діяння;
3) умови життя та виховання неповнолітнього;
4) наявність дорослих підбурювачів та інших співучасників кримінального

правопорушення.
Стаття 486. Комплексна психолого-психіатрична і психологічна експертиза

неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого
1. У разі необхідності для вирішення питання про наявність у неповнолітнього

підозрюваного чи обвинуваченого психічного захворювання чи затримки пси-
хічного розвитку та його здатності повністю або частково усвідомлювати зна-
чення своїх дій і керувати ними в конкретній ситуації призначається комплексна
психолого-психіатрична експертиза.

2. Для з’ясування рівня розвитку, інших соціально-психологічних рис особи
неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого, які необхідно враховувати
при призначенні покарання і обранні заходу виховного характеру, може бути
призначена психологічна експертиза.

Стаття 487. З’ясування умов життя та виховання неповнолітнього
підозрюваного чи обвинуваченого

1. При дослідженні умов життя та виховання неповнолітнього підозрюваного
чи обвинуваченого належить з’ясувати:

1) склад сім’ї неповнолітнього, обстановку в ній, взаємини між дорослими
членами сім’ї та дорослими і дітьми, ставлення батьків до виховання неповно-
літнього, форми контролю за його поведінкою, морально-побутові умови сім’ї;

2) обстановку в школі чи іншому навчальному закладі або на виробництві,
де навчається або працює неповнолітній, його ставлення до навчання чи роботи,
взаємини з вихователями, учителями, однолітками, характер і ефективність ви-
ховних заходів, які раніше застосовувалися до нього;

3) зв’язки і поведінку неповнолітнього поза домом, навчальним закладом та
роботою.

Стаття 488. Участь законного представника неповнолітнього
підозрюваного чи обвинуваченого

1. Батьки або інші законні представники неповнолітнього беруть участь у кри-
мінальному провадженні за участю неповнолітнього підозрюваного чи обвину-
ваченого.

2. Законні представники викликаються в судове засідання. Їхнє неприбуття
не зупиняє судового провадження, крім випадків, коли суд визнає необхідною
їх участь. Вони перебувають у залі судового засідання протягом усього судового
провадження, а в разі необхідності можуть бути допитані як свідки.

3. У виняткових випадках, коли участь законного представника може завдати
шкоди інтересам неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого, суд за його
клопотанням, клопотанням прокурора чи за власною ініціативою своєю ухвалою
має право обмежити участь законного представника у виконанні окремих про-
цесуальних чи судових дій або усунути його від участі у кримінальному провад-
женні і залучити замість нього іншого законного представника.

Стаття 489. Порядок виклику неповнолітнього підозрюваного 
чи обвинуваченого

1. Неповнолітній підозрюваний чи обвинувачений повідомляється або викли-
кається слідчим, прокурором, слідчим суддею чи судом через його батьків або
інших законних представників. Інший порядок допускається лише в разі, якщо
це зумовлюється обставинами, встановленими під час кримінального провад-
ження.

Стаття 490. Допит неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого
1. Допит неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого здійснюється

згідно з правилами, передбаченими цим Кодексом, у присутності захисника.
Стаття 491. Участь законного представника, педагога, психолога 

або лікаря в допиті неповнолітнього підозрюваного 
чи обвинуваченого

1. Якщо неповнолітній не досяг шістнадцятирічного віку або якщо неповно-
літнього визнано розумово відсталим, на його допиті за рішенням слідчого, про-
курора, слідчого судді, суду або за клопотанням захисника забезпечується
участь законного представника, педагога чи психолога, а у разі необхідності —
лікаря.

2. До початку допиту законному представнику, педагогу, психологу або лі-
карю роз’яснюється їхнє право ставити запитання неповнолітньому підозрюва-
ному чи обвинуваченому. Слідчий, прокурор вправі відвести поставлене запи-
тання, але відведене запитання повинно бути занесено до протоколу.

Стаття 492. Застосування до неповнолітнього підозрюваного,
обвинуваченого запобіжного заходу

1. За наявності підстав, передбачених цим Кодексом, до неповнолітнього з
урахуванням його вікових та психологічних особливостей, роду занять може
бути застосовано один із запобіжних заходів, передбачених цим Кодексом.

2. Затримання та тримання під вартою можуть застосовуватися до неповно-
літнього лише у разі, якщо він підозрюється або обвинувачується у вчиненні
тяжкого чи особливо тяжкого злочину, за умови, що застосування іншого за-
побіжного заходу не забезпечить запобігання ризикам, зазначеним у статті 177
цього Кодексу.

3. Про затримання і взяття під варту неповнолітнього негайно сповіщаються
його батьки чи особи, які їх замінюють.

Стаття 493. Передання неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого
під нагляд

1. До неповнолітніх підозрюваних чи обвинувачених, крім запобіжних заходів,
передбачених статтею 176 цього Кодексу, може застосовуватися передання їх
під нагляд батьків, опікунів чи піклувальників, а до неповнолітніх, які вихову-
ються в дитячій установі, — передання їх під нагляд адміністрації цієї установи.

2. Передання неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого під нагляд
батьків, опікунів, піклувальників або адміністрації дитячої установи полягає у
взятті на себе будь-ким із зазначених осіб або представником адміністрації ди-
тячої установи письмового зобов’язання забезпечити прибуття неповнолітнього
підозрюваного чи обвинуваченого до слідчого, прокурора, слідчого судді, суду,
а також його належну поведінку.

3. Передання під нагляд батьків та інших осіб можливе лише за їхньої на це
згоди та згоди неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого. Особа, яка
взяла зобов’язання про нагляд, має право відмовитися від подальшого вико-
нання цього зобов’язання, заздалегідь про це повідомивши.

4. До передання неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого під на-
гляд суд зобов’язаний зібрати відомості про особу батьків, опікунів або піклу-
вальників, їхні стосунки з неповнолітнім і впевнитися у тому, що вони можуть
належно здійснювати нагляд за неповнолітнім.

5. При відібранні зобов’язання про взяття під нагляд батьки, опікуни, піклу-
вальники, адміністрація дитячої установи попереджаються про характер підозри
чи обвинувачення неповнолітнього і про їхню відповідальність у разі порушення
взятого на себе зобов’язання. При порушенні цього зобов’язання на батьків, опі-
кунів і піклувальників накладається грошове стягнення від двох до п’яти розмірів
мінімальної заробітної плати.

6. Питання передання неповнолітнього підозрюваного чи обвинуваченого під
нагляд батьків, опікунів, піклувальників або адміністрації дитячої установи роз-
глядається за клопотанням прокурора за правилами обрання запобіжного за-
ходу або за клопотанням сторони захисту під час розгляду питання про обрання
запобіжного заходу.

Стаття 494. Виділення в окреме провадження щодо кримінального
правопорушення, вчиненого неповнолітнім

1. Якщо неповнолітній підозрюється у вчиненні кримінального правопору-
шення разом із повнолітнім, повинна бути з’ясована можливість виділення в ок-
реме цього кримінального провадження щодо неповнолітнього під час досудо-
вого розслідування.

Стаття 495. Тимчасове видалення неповнолітнього обвинуваченого із залу
судового засідання

1. Суд, вислухавши думку прокурора, захисника і законного представника
неповнолітнього обвинуваченого, має право своєю ухвалою видалити його із
залу судового засідання на час дослідження обставин, що можуть негативно
вплинути на нього.

2. Після повернення неповнолітнього обвинуваченого головуючий знайомить
його з результатами дослідження обставин, проведеного за його відсутності, і
надає йому можливість поставити запитання особам, які були допитані за його
відсутності.

Стаття 496. Участь у судовому розгляді представників служби у справах
дітей та кримінальної міліції у справах дітей

1. Про час і місце судового розгляду за участю неповнолітнього обвинуваче-
ного суд повідомляє відповідну службу у справах дітей та кримінальну міліцію
у справах дітей. Суд має право також викликати в судове засідання представ-
ників цих установ.

2. Представники служби у справах дітей та кримінальної міліції у справах
дітей мають право заявляти клопотання, ставити запитання неповнолітньому
обвинуваченому, його законному представнику, потерпілому, свідкам, експерту
і спеціалісту, висловлювати думку з приводу найбільш доцільних заходів щодо
обвинуваченого з метою його перевиховання.

Стаття 497. Порядок застосування до неповнолітнього обвинуваченого
примусових заходів виховного характеру

1. Якщо під час досудового розслідування прокурор дійде висновку про мож-
ливість виправлення неповнолітнього, який обвинувачується у вчиненні вперше
кримінального проступку, злочину невеликої тяжкості або необережного зло-
чину середньої тяжкості без застосування кримінального покарання, він складає
клопотання про застосування до неповнолітнього обвинуваченого примусових
заходів виховного характеру і надсилає його до суду.

2. З підстав, передбачених частиною першою цієї статті, клопотання про за-
стосування до неповнолітнього обвинуваченого примусових заходів виховного
характеру може бути складене і надіслане до суду за умови, що неповнолітній
обвинувачений та його законний представник проти цього не заперечують.

3. Під час судового розгляду суд за наявності підстав, передбачених частиною
першою цієї статті, може прийняти рішення про застосування до неповноліт-
нього обвинуваченого примусових заходів виховного характеру, передбачених
законом України про кримінальну відповідальність.
§ 2. Застосування примусових заходів виховного характеру до неповнолітніх,

які не досягли віку кримінальної відповідальності
Стаття 498. Підстави для застосування примусових заходів виховного

характеру
1. Кримінальне провадження щодо застосування примусових заходів вихов-

ного характеру, передбачених законом України про кримінальну відповідаль-
ність, здійснюється внаслідок вчинення особою, яка після досягнення одинад-
цятирічного віку до досягнення віку, з якого може наставати кримінальна від-
повідальність, вчинила суспільно небезпечне діяння, що підпадає під ознаки ді-
яння, передбаченого законом України про кримінальну відповідальність.

Стаття 499. Досудове розслідування у кримінальному провадженні щодо
застосування примусових заходів виховного характеру

1. Досудове розслідування у кримінальному провадженні щодо застосування
примусових заходів виховного характеру здійснюється згідно з правилами, пе-
редбаченими цим Кодексом. Таке досудове розслідування здійснюється слід-
чим, який спеціально уповноважений керівником органу досудового розсліду-
вання на здійснення досудових розслідувань щодо неповнолітніх.

2. Під час досудового розслідування проводяться необхідні процесуальні дії
для з’ясування обставин вчинення суспільно небезпечного діяння та особи не-
повнолітнього.

3. Участь захисника у кримінальному провадженні є обов’язковою.
4. За наявності достатніх підстав вважати, що особа, передбачена статтею

498 цього Кодексу, вчинила суспільно небезпечне діяння, що підпадає під оз-
наки діяння, за яке Кримінальним кодексом України передбачено покарання у
виді позбавлення волі на строк понад п’ять років, вона може бути поміщена у
приймальник-розподільник для дітей на строк до тридцяти днів на підставі ух-
вали слідчого судді, суду, постановленої за клопотанням прокурора згідно з пра-
вилами, передбаченими для обрання запобіжного заходу у вигляді тримання
під вартою.
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Слідчий суддя, суд зобов’язані відмовити у поміщенні особи у приймальник-
розподільник для дітей, якщо прокурор не доведе наявність достатніх підстав
вважати, що особа вчинила суспільно небезпечне діяння, яке підпадає під оз-
наки діяння, за яке Кримінальним кодексом України передбачено покарання у
виді позбавлення волі на строк понад п’ять років, наявність ризиків, які дають
достатні підстави вважати, що особа може здійснити дії, передбачені частиною
першою статті 177 цього Кодексу, та що жоден із більш м’яких заходів не може
запобігти цьому.

Строк тримання особи у приймальнику-розподільнику для дітей може бути
продовжено ухвалою слідчого судді, суду ще на строк до тридцяти днів. Питання
скасування чи продовження строку тримання особи у приймальнику-розподіль-
нику для дітей вирішується в порядку, передбаченому для скасування запобіж-
ного заходу у вигляді тримання під вартою або продовження строку тримання
під вартою відповідно.

5. За відсутності підстав для закриття кримінального провадження прокурор
затверджує складене слідчим або самостійно складає клопотання про застосу-
вання до неповнолітнього примусових заходів виховного характеру і надсилає
його до суду в порядку, передбаченому цим Кодексом.

Стаття 500. Порядок судового розгляду
1. Судовий розгляд здійснюється в судовому засіданні за участю прокурора,

законного представника, захисника та представників служби у справах дітей і
кримінальної міліції у справах дітей, якщо вони з’явилися або були викликані в
судове засідання, згідно із загальними правилами цього Кодексу.

2. Судовий розгляд завершується постановленням ухвали про застосування
примусових заходів виховного характеру або про відмову в їх застосуванні.

Стаття 501. Ухвали суду в кримінальному провадженні щодо застосування
примусових заходів виховного характеру

1. Під час постановлення ухвали в кримінальному провадженні щодо засто-
сування примусових заходів виховного характеру суд з’ясовує такі питання:

1) чи мало місце суспільно небезпечне діяння;
2) чи вчинено це діяння неповнолітнім у віці від одинадцяти років до настання

віку, з якого настає кримінальна відповідальність за це діяння;
3) чи слід застосувати до нього примусовий захід виховного характеру і якщо

слід, то який саме.
2. Якщо під час судового розгляду не буде доведено однієї з обставин, пе-

редбачених у пункті 1 або 2 частини першої цієї статті, суд зобов’язаний поста-
новити ухвалу про відмову у застосуванні примусових заходів виховного харак-
теру і закрити кримінальне провадження.

3. При застосуванні до неповнолітнього примусового заходу у вигляді на-
правлення до спеціального навчально-виховного закладу на кримінальну міліцію
у справах дітей покладається обов’язок доставити неповнолітнього до спеціаль-
ного навчально-виховного закладу.

4. Ухвала, постановлена за наслідками розгляду клопотання про застосування
примусових заходів виховного характеру, може бути оскаржена в порядку, пе-
редбаченому цим Кодексом.

Стаття 502. Дострокове звільнення від примусового заходу виховного
характеру

1. Ухвалою суду, в межах територіальної юрисдикції якого знаходиться спе-
ціальна навчально-виховна установа, неповнолітній може бути достроково звіль-
нений від примусового заходу виховного характеру в порядку, передбаченому
цим Кодексом.

2. Ухвала суду може бути постановлена за наслідками клопотання неповно-
літнього, його захисника, законного представника або прокурора, якщо пове-
дінка неповнолітнього під час перебування у навчально-виховній установі свід-
чить про його перевиховання. Під час розгляду клопотання суд з’ясовує думку
ради спеціальної навчально-виховної установи, в якій перебуває неповнолітній,
щодо можливості його дострокового звільнення від примусового заходу вихов-
ного характеру.

Глава 39. Кримінальне провадження 
щодо застосування примусових заходів медичного характеру

Стаття 503. Підстави для здійснення кримінального провадження щодо
застосування примусових заходів медичного характеру

1. Кримінальне провадження щодо застосування примусових заходів медич-
ного характеру, передбачених законом України про кримінальну відповідаль-
ність, здійснюється за наявності достатніх підстав вважати, що:

1) особа вчинила суспільно небезпечне діяння, передбачене законом України
про кримінальну відповідальність, у стані неосудності;

2) особа вчинила кримінальне правопорушення у стані осудності, але захво-
ріла на психічну хворобу до постановлення вироку.

2. Якщо під час досудового розслідування будуть встановлені підстави для
здійснення кримінального провадження щодо застосування примусових заходів
медичного характеру, слідчий, прокурор виносить постанову про зміну порядку
досудового розслідування і продовжує його згідно з правилами, передбаченими
цією главою.

3. Кримінально-правова оцінка суспільно небезпечного діяння, вчиненого у
стані неосудності, повинна ґрунтуватися лише на відомостях, які характеризують
суспільну небезпеку вчинених дій. При цьому не враховуються попередня суди-
мість, факт вчинення раніше кримінального правопорушення, за який особу
звільнено від відповідальності або покарання, факт застосування до неї приму-
сових заходів медичного характеру.

4. Примусові заходи медичного характеру застосовуються лише до осіб, які
є суспільно небезпечними.

Стаття 504. Порядок здійснення досудового розслідування 
у кримінальному провадженні щодо застосування примусових
заходів медичного характеру та щодо обмежено осудних осіб

1. Досудове розслідування у кримінальному провадженні щодо застосування
примусових заходів медичного характеру здійснюється слідчим згідно із загаль-
ними правилами, передбаченими цим Кодексом, з урахуванням положень цієї
глави.

2. Досудове розслідування щодо осіб, які підозрюються у вчиненні кримі-
нального правопорушення у стані обмеженої осудності, здійснюється слідчим
згідно із загальними правилами, передбаченими цим Кодексом. Суд, ухвалюючи
вирок, може врахувати стан обмеженої осудності як підставу для застосування
примусових заходів медичного характеру.

Стаття 505. Обставини, що підлягають встановленню під час досудового
розслідування у кримінальному провадженні щодо
застосування примусових заходів медичного характеру

1. Під час досудового розслідування у кримінальному провадженні щодо за-
стосування примусових заходів медичного характеру встановлюються:

1) час, місце, спосіб та інші обставини вчинення суспільно небезпечного ді-
яння або кримінального правопорушення;

2) вчинення цього суспільно небезпечного діяння або кримінального право-
порушення цією особою;

3) наявність у цієї особи розладу психічної діяльності в минулому, ступінь і
характер розладу психічної діяльності чи психічної хвороби на час вчинення сус-
пільно небезпечного діяння або кримінального правопорушення чи на час до-
судового розслідування;

4) поведінка особи до вчинення суспільно небезпечного діяння або кримі-
нального правопорушення і після нього;

5) небезпечність особи внаслідок її психічного стану для самої себе та інших
осіб, а також можливість спричинення іншої істотної шкоди такою особою;

6) характер і розмір шкоди, завданої суспільно небезпечним діянням або кри-
мінальним правопорушенням.

Стаття 506. Права особи, яка бере участь у кримінальному провадженні
щодо застосування примусових заходів медичного характеру

1. Особа, стосовно якої передбачається застосування примусових заходів ме-
дичного характеру або вирішувалося питання про їх застосування, користується
правами підозрюваного та обвинуваченого в обсязі, який визначається харак-
тером розладу психічної діяльності чи психічного захворювання відповідно до
висновку судово-психіатричної експертизи, та здійснює їх через законного пред-
ставника, захисника.

2. Якщо характер розладу психічної діяльності чи психічного захворювання
особи перешкоджає проведенню процесуальних дій за її участю або участі у су-
довому засіданні, прокурор, суд мають право прийняти рішення про проведення
відповідних процесуальних дій без участі такої особи.

Стаття 507. Участь захисника
1. У кримінальному провадженні щодо застосування примусових заходів ме-

дичного характеру участь захисника є обов’язковою.

Стаття 508. Запобіжні заходи
1. До особи, стосовно якої передбачається застосування примусових заходів

медичного характеру або вирішувалося питання про їх застосування, можуть
бути застосовані судом такі запобіжні заходи:

1) передання на піклування опікунам, близьким родичам чи членам сім’ї з
обов’язковим лікарським наглядом;

2) поміщення до психіатричного закладу в умовах, що виключають її небез-
печну поведінку.

2. Передбачені частиною першою цієї статті запобіжні заходи застосовуються
судом до особи з моменту встановлення факту розладу психічної діяльності чи
психічної хвороби.

3. Застосування передбачених запобіжних заходів здійснюється згідно із за-
гальними правилами, передбаченими цим Кодексом.

Стаття 509. Психіатрична експертиза
1. Слідчий, прокурор зобов’язані залучити експерта (експертів) для прове-

дення психіатричної експертизи у разі, якщо під час кримінального провадження
будуть встановлені обставини, які дають підстави вважати, що особа під час
вчинення суспільно небезпечного діяння була в неосудному або обмежено осуд-
ному стані або вчинила кримінальне правопорушення в осудному стані, але після
його вчинення захворіла на психічну хворобу, яка позбавляє її можливості усві-
домлювати свої дії або керувати ними. Такими обставинами, зокрема, є:

1) наявність згідно з медичним документом у особи розладу психічної діяль-
ності або психічного захворювання;

2) поведінка особи під час вчинення суспільно небезпечного діяння або після
нього була або є неадекватною (затьмарення свідомості, порушення сприйняття,
мислення, волі, емоцій, інтелекту чи пам’яті тощо).

2. У разі необхідності здійснення тривалого спостереження та дослідження
особи може бути проведена стаціонарна психіатрична експертиза, для чого така
особа направляється до відповідного медичного закладу на строк не більше
двох місяців. Питання про направлення особи до медичного закладу для про-
ведення психіатричної експертизи вирішується під час досудового розсліду-
вання — ухвалою слідчого судді за клопотанням сторони кримінального про-
вадження в порядку, передбаченому для подання та розгляду клопотань щодо
обрання запобіжного заходу, а під час судового провадження — ухвалою суду.

3. Ухвала слідчого судді про направлення особи до медичного закладу для
проведення психіатричної експертизи або відмова у такому направленні може
бути оскаржена в апеляційному порядку.

Стаття 510. Об’єднання і виділення кримінальних проваджень
1. Кримінальне провадження, яке здійснюється у загальному порядку, пе-

редбаченому цим Кодексом, і кримінальне провадження щодо застосування
примусових заходів медичного характеру можуть бути об’єднані в одне або ви-
ділені в окремі кримінальні провадження за наявності підстав, передбачених
цим Кодексом.

Стаття 511. Закінчення досудового розслідування у кримінальному
провадженні щодо застосування примусових заходів
медичного характеру

1. Досудове розслідування у кримінальному провадженні щодо застосування
примусових заходів медичного характеру закінчується закриттям кримінального
провадження або складенням клопотання про застосування примусових заходів
медичного характеру.

2. Про закриття кримінального провадження прокурор приймає постанову,
яка може бути оскаржена в порядку, передбаченому цим Кодексом. Постанова
про закриття кримінального провадження надсилається до місцевих органів
охорони здоров’я.

3. Прокурор затверджує складене слідчим або самостійно складає клопо-
тання про застосування примусових заходів медичного характеру і надсилає
його суду в порядку, передбаченому цим Кодексом.

Стаття 512. Судовий розгляд
1. Судовий розгляд здійснюється одноособово суддею в судовому засіданні

за участю прокурора, законного представника, захисника згідно із загальними
правилами цього Кодексу. Участь особи, стосовно якої передбачається засто-
сування примусових заходів медичного характеру, не є обов’язковою і може
мати місце, якщо цьому не перешкоджає характер розладу психічної діяльності
чи її психічного захворювання.

2. Судовий розгляд завершується постановленням ухвали про застосування
примусових заходів медичного характеру або про відмову в їх застосуванні.

3. У разі об’єднання в одне провадження кримінального провадження, яке
здійснюється у загальному порядку, передбаченому цим Кодексом, та кримі-
нального провадження щодо застосування примусових заходів медичного ха-
рактеру вони розглядаються в судовому засіданні в одному кримінальному про-
вадженні з додержанням вимог цього Кодексу. Після закінчення судового роз-
гляду суд виходить до нарадчої кімнати для ухвалення вироку щодо обвинува-
ченого та ухвали щодо застосування примусових заходів медичного характеру.

Стаття 513. Ухвала суду у кримінальному провадженні щодо застосування
примусових заходів медичного характеру

1. Під час постановлення ухвали про застосування примусових заходів ме-
дичного характеру суд з’ясовує такі питання:

1) чи мало місце суспільно небезпечне діяння, кримінальне правопорушення;
2) чи вчинено це суспільно небезпечне діяння, кримінальне правопорушення

особою;
3) чи вчинила ця особа суспільно небезпечне діяння, кримінальне правопо-

рушення у стані неосудності;
4) чи не захворіла ця особа після вчинення кримінального правопорушення

на психічну хворобу, яка виключає застосування покарання;
5) чи слід застосовувати до цієї особи примусові заходи медичного характеру

і якщо слід, то які.
2. Визнавши доведеним, що ця особа вчинила суспільно небезпечне діяння

у стані неосудності або після вчинення кримінального правопорушення захво-
ріла на психічну хворобу, яка виключає можливість застосування покарання,
суд постановляє ухвалу про застосування примусових заходів медичного харак-
теру.

3. Встановивши, що суспільно небезпечне діяння, кримінальне правопору-
шення не було вчинено або вчинено іншою особою, а також якщо не доведено,
що ця особа вчинила суспільно небезпечне діяння, кримінальне правопору-
шення, суд постановляє ухвалу про відмову в застосуванні примусових заходів
медичного характеру та закриває кримінальне провадження.

4. Якщо буде встановлено, що суспільно небезпечне діяння особа вчинила у
стані неосудності, а на момент судового розгляду видужала або внаслідок змін
у стані її здоров’я відпала потреба в застосуванні примусових заходів медичного
характеру, суд постановляє ухвалу про закриття кримінального провадження
щодо застосування примусових заходів медичного характеру.

5. Кримінальне провадження щодо застосування примусових заходів медич-
ного характеру може бути закрито судом, якщо неосудність особи на момент
вчинення суспільно небезпечного діяння не була встановлена, а так само в разі
видужання особи, яка після вчинення кримінального правопорушення захворіла
на психічну хворобу. У такому разі після закриття судом кримінального провад-
ження щодо застосування примусових заходів медичного характеру прокурор
повинен розпочати кримінальне провадження в загальному порядку.

Стаття 514. Продовження, зміна або припинення застосування примусових
заходів медичного характеру

1. Продовження, зміна або припинення застосування примусових заходів ме-
дичного характеру здійснюється на підставі ухвали суду, в межах територіальної
юрисдикції якого застосовується цей захід чи відбувається лікування.

2. Зміна або припинення застосування примусових заходів медичного харак-
теру здійснюється, якщо особа, яка вчинила суспільно небезпечне діяння у стані
неосудності, видужала або якщо внаслідок змін у стані її здоров’я відпала по-
треба в раніше застосовуваних заходах медичного характеру.

3. розгляд питання про продовження, зміну чи припинення застосування при-
мусових заходів медичного характеру здійснюється за поданням представника
медичного закладу (лікаря-психіатра), де тримається дана особа, у передбаче-
ному статтею 95 Кримінального кодексу України та статтею 512 цього Кодексу
порядку. До подання додається висновок комісії лікарів-психіатрів, який обґрун-
товує необхідність продовження, зміни або припинення застосування таких при-
мусових заходів.

4. Питання про продовження застосування примусових заходів медичного
характеру, призначених судовим рішенням суду іноземної держави стосовно
особи, переданої в Україну в порядку, передбаченому статтями 605-611 цього
Кодексу та міжнародними договорами України, вирішується за результатами
судового розгляду.

Стаття 515. Відновлення кримінального провадження
1. У разі видужання особи, яка після вчинення кримінального правопору-

шення захворіла на психічну хворобу або в неї настав тимчасовий розлад пси-

хічної діяльності чи інший хворобливий стан психіки, які позбавляли її можли-
вості усвідомлювати свої дії або керувати ними, суд на підставі висновку комісії
лікарів-психіатрів своєю ухвалою припиняє застосування примусових заходів
медичного характеру.

2. Постановлення ухвали суду про припинення застосування примусових за-
ходів медичного характеру є підставою для проведення досудового розсліду-
вання чи судового провадження.

3. У разі засудження цієї особи до арешту, обмеження волі, тримання в дис-
циплінарному батальйоні військовослужбовців чи позбавлення волі час її пере-
бування в медичній установі зараховується у строк відбування покарання.

4. Якщо на час розгляду питання про відновлення кримінального провад-
ження закінчився строк давності притягнення до кримінальної відповідальності
або прийнято закон, який усуває кримінальну відповідальність за вчинене кри-
мінальне правопорушення, кримінальне провадження підлягає закриттю, якщо
особа, щодо якої розглядається питання, не заперечує проти цього.

Стаття 516. Оскарження ухвали суду
1. Ухвала суду про застосування чи відмову в застосуванні примусових захо-

дів медичного характеру, продовження, зміну, припинення застосування при-
мусових заходів медичного характеру або відмова у цьому може бути оскаржена
в порядку, передбаченому цим Кодексом.

На ухвалу суду про закриття кримінального провадження щодо застосування
примусових заходів медичного характеру у такому разі можуть бути внесені за-
перечення, які викладаються в апеляційній скарзі, що подається за наслідками
судового розгляду в загальному порядку, передбаченому цим Кодексом.

Глава 40. Кримінальне провадження, яке містить відомості, 
що становлять державну таємницю

Стаття 517. Охорона державної таємниці під час кримінального
провадження

1. Досудове розслідування та судове провадження у кримінальному провад-
женні, яке містить відомості, що становлять державну таємницю, проводяться
з дотриманням вимог режиму секретності.

2. Процесуальні рішення не повинні містити відомостей, що становлять дер-
жавну таємницю.

3. До участі у кримінальному провадженні, яке містить відомості, що станов-
лять державну таємницю, допускаються особи, які мають допуск до державної
таємниці відповідної форми та яким надано доступ до конкретної секретної ін-
формації (категорії секретної інформації) та її матеріальних носіїв. Підозрюваний
чи обвинувачений бере участь у кримінальному провадженні без оформлення
допуску до державної таємниці після роз’яснення йому вимог статті 28 Закону
України «Про державну таємницю» та попередження про кримінальну відпові-
дальність за розголошення відомостей, що становлять державну таємницю.

4. Доступ до матеріалів, які містять відомості, що становлять державну та-
ємницю, надається захисникам та законним представникам підозрюваного, об-
винуваченого, потерпілому та їхнім представникам, перекладачу, експерту, спе-
ціалісту, секретарю судового засідання, судовому розпоряднику, яким надано
допуск до державної таємниці та які потребують його під час здійснення своїх
прав і обов’язків, передбачених цим Кодексом, виходячи з обставин, встанов-
лених під час кримінального провадження. рішення про надання доступу до
конкретної таємної інформації та її матеріальних носіїв приймаються у формі
наказу або письмового розпорядження керівником органу досудового розслі-
дування, прокурором, судом.

5. Потерпілому та його представникам, перекладачу, експерту, спеціалісту,
секретарю судового засідання, судовому розпоряднику забороняється робити
виписки та копії з матеріалів, які містять державну таємницю.

Захисникам та законним представникам підозрюваного чи обвинуваченого
забороняється робити копії з матеріалів, які містять державну таємницю.

Підозрюваний, обвинувачений, його захисник та законний представник з
метою підготовки та здійснення захисту можуть робити виписки з матеріалів,
що містять державну таємницю. Такі виписки опечатуються особою, якою були
зроблені, у вигляді, що унеможливлює ознайомлення з їх змістом. Виписки збе-
рігаються з дотриманням вимог режиму секретності в органі досудового роз-
слідування або суді та надаються особі, яка їх склала, на її вимогу: під час досу-
дового розслідування — у приміщенні органу досудового розслідування, під час
судового провадження — у приміщенні суду. Ознайомлення із змістом виписок
будь-кого, крім особи, яка їх зробила, не допускається.

6. Матеріальні носії секретної інформації, які не долучені до матеріалів досу-
дового розслідування, передаються в установленому законом порядку на збе-
рігання до режимно-секретного підрозділу органу досудового розслідування.

7. Здійснення кримінального провадження, яке містить державну таємницю,
не є підставою для обмеження прав його учасників, крім випадків, передбачених
законом та обумовлених необхідністю забезпечення охорони державної таєм-
ниці.

Стаття 518. Особливості проведення експертизи у кримінальному
провадженні, яке містить державну таємницю

1. Проведення експертизи щодо законності віднесення інформації у сфері
оборони, економіки, науки і техніки, зовнішніх відносин, державної безпеки та
охорони правопорядку до державної таємниці, зміни ступеня секретності цієї
інформації та її розсекречування, підготовка висновку щодо завданої національ-
ній безпеці України шкоди у разі розголошення секретної інформації чи втрати
матеріальних носіїв такої інформації здійснюється посадовою особою, на яку
покладено виконання функцій державного експерта з питань таємниць відпо-
відно до закону у сфері державної таємниці. У такому разі на зазначену особу
поширюються обов’язки і права, які цим Кодексом передбачено для експертів.

2. Якщо під час проведення експертизи використовуються методики, техно-
логії чи інформація, що містять охоронювану державою таємницю, в описовій
частині висновку експертизи ці відомості не зазначаються.

Глава 41. Кримінальне провадження на території дипломатичних
представництв, консульських установ України, на повітряному, морському 

чи річковому судні, що перебуває за межами України під прапором 
або з розпізнавальним знаком України, якщо це судно приписано до порту,

розташованого в Україні
Стаття 519. Службові особи, уповноважені на вчинення процесуальних дій
1. Службовими особами, уповноваженими на вчинення процесуальних дій,

є:
1) керівник дипломатичного представництва чи консульської установи Ук-

раїни — у разі вчинення кримінального правопорушення на території диплома-
тичного представництва чи консульської установи України за кордоном;

2) капітан судна України — у разі вчинення кримінального правопорушення
на повітряному, морському чи річковому судні, що перебуває за межами України
під прапором або з розпізнавальним знаком України, якщо це судно приписано
до порту, розташованого в Україні.

2. Керівник дипломатичного представництва чи консульської установи Ук-
раїни, капітан судна України зобов’язаний призначити іншу службову особу,
уповноважену на вчинення процесуальних дій, якщо він є потерпілим внаслідок
вчинення відповідного кримінального правопорушення.

3. Службові особи, які здійснювали процесуальні дії, залучаються як свідки
до кримінального провадження після його продовження на території України.
Вони зобов’язуються надавати пояснення слідчому, прокурору щодо проведених
процесуальних дій.

Стаття 520. Процесуальні дії під час кримінального провадження 
на території дипломатичних представництв, консульських
установ України, на повітряному, морському чи річковому судні, 
що перебуває за межами України під прапором 
або з розпізнавальним знаком України, якщо це судно
приписано до порту, розташованого в Україні

1. Службові особи, передбачені частиною першою статті 519 цього Кодексу,
зобов’язані негайно провести необхідні процесуальні дії після того, як із заяви,
повідомлення, самостійного виявлення або з іншого джерела їм стали відомі
обставини, що можуть свідчити про вчинення кримінального правопорушення
на території дипломатичного представництва, консульської установи України,
на повітряному, морському чи річковому судні, що перебуває за межами України
під прапором або з розпізнавальним знаком України, якщо це судно приписано
до порту, розташованого в Україні.

2. Службові особи, передбачені частиною першою статті 519 цього Кодексу,
уповноважені на:

1) застосування заходів забезпечення кримінального провадження у вигляді
тимчасового вилучення майна, здійснення законного затримання особи в по-
рядку, передбаченому цим Кодексом;

2) проведення слідчих (розшукових) дій у вигляді обшуку житла чи іншого
володіння особи і особистого обшуку без ухвали суду, огляду місця вчинення
кримінального правопорушення в порядку, передбаченому цим Кодексом.
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КРИМІНАЛЬНИЙ ПРОЦЕСУАЛЬНИЙ КОДЕКС УКРАЇНИ
Процесуальні дії під час кримінального провадження, що проводиться згідно

з цією статтею, докладно описуються у відповідних процесуальних документах,
а також фіксуються за допомогою технічних засобів фіксування кримінального
провадження, крім випадків, коли таке фіксування неможливе з технічних при-
чин.

Стаття 521. Строк звернення із клопотанням про арешт тимчасово
вилученого майна

1. Клопотання прокурора про арешт тимчасово вилученого майна повинно
бути подане не пізніше наступного робочого дня після доставлення на територію
України особи, затриманої в дипломатичному представництві, консульській ус-
танові, на судні України, інакше майно має бути негайно повернуто особі, у якої
його було вилучено.

Стаття 522. Строк законного затримання особи
1. Керівник дипломатичного представництва чи консульської установи Ук-

раїни має право затримати особу на необхідний строк, але не більше ніж на
сорок вісім годин, і зобов’язаний надати затриманій особі доступ до отримання
правової допомоги.

Капітан судна України має право затримати особу на строк, необхідний для її
доставлення на територію України.

2. Службові особи, передбачені частиною першою цієї статті, зобов’язані за-
безпечити доставлення затриманої особи до підрозділу органу державної влади
на території України, уповноваженого на тримання затриманих осіб, і повідом-
лення про факт законного затримання слідчому органу досудового розсліду-
вання за місцем проведення досудового розслідування в Україні.

Стаття 523. Місце проведення досудового розслідування кримінальних
правопорушень, вчинених на території дипломатичних
представництв, консульських установ, суден України

1. Досудове розслідування кримінального правопорушення, вчиненого на те-
риторії дипломатичного представництва чи консульської установи України за
кордоном, здійснюється слідчим органу досудового розслідування, юрисдикція
якого поширюється на територію місцезнаходження центрального органу вико-
навчої влади у сфері закордонних справ України.

2. Досудове розслідування кримінального правопорушення, вчиненого на по-
вітряному, морському чи річковому судні, що перебуває за межами України під
прапором або з розпізнавальним знаком України, якщо це судно приписано до
порту, розташованого в Україні, здійснюється слідчим органу досудового роз-
слідування, юрисдикція якого поширюється на територію місцезнаходження
порту приписки.

Розділ VIІ 
ВІДНОВЛЕННЯ ВТРАЧЕНИХ МАТЕРІАЛІВ КРИМІНАЛЬНОГО ПРОВАДЖЕННЯ
Стаття 524. Умови відновлення втрачених матеріалів кримінального

провадження
1. Відновленню підлягають втрачені матеріали в тому кримінальному про-

вадженні, яке завершилося ухваленням вироку суду.
Стаття 525. Особи, які мають право звертатися до суду із заявою про

відновлення втрачених матеріалів кримінального провадження
1. Втрачені матеріали кримінального провадження можуть бути відновлені

за заявою учасника судового провадження. Близькі родичі обвинуваченого, який
помер, мають право подати відповідну заяву, якщо це необхідно для його реа-
білітації.

Стаття 526. Підсудність заяви про відновлення втрачених матеріалів
кримінального провадження

1. Заява про відновлення втрачених матеріалів кримінального провадження
подається до суду, який ухвалив вирок.

Стаття 527. Зміст заяви про відновлення втрачених матеріалів
кримінального провадження

1. У заяві повинно бути зазначено, про відновлення яких саме матеріалів про-
сить заявник, чи був ухвалений вирок, в якому процесуальному статусі перебу-
вав заявник, хто конкретно і в якості кого брав участь у судовому розгляді, місце
проживання чи місцезнаходження цих осіб, що відомо заявнику про обставини
втрати матеріалів кримінального провадження, про місцезнаходження копій до-
кументів кримінального провадження або відомостей щодо них, поновлення
яких саме документів заявник вважає необхідним, для якої мети необхідне їх
поновлення.

2. До заяви про відновлення втрачених матеріалів кримінального провад-
ження додаються документи або їх копії, навіть якщо вони не посвідчені в уста-
новленому порядку, що збереглися у заявника.

Стаття 528. Наслідки недодержання вимог до змісту заяви, відмова 
у відкритті провадження або залишення заяви без розгляду

1. Якщо у заяві не зазначено мету відновлення втрачених матеріалів кримі-
нального провадження або відомості, необхідні для їх відновлення, суд поста-
новляє ухвалу про залишення заяви без руху, якою встановлює заявникові
строк, необхідний для усунення цих недоліків.

2. Якщо мета звернення до суду, зазначена заявником, не пов’язана із захис-
том його прав та інтересів, суд своєю ухвалою відмовляє у відкритті провад-
ження про відновлення втрачених матеріалів кримінального провадження або
залишає заяву без розгляду, якщо провадження було відкрито.

Стаття 529. Підготовка заяви до розгляду
1. Одержавши заяву про відновлення втрачених матеріалів кримінального

провадження, суддя вживає заходів для одержання від прокурора відомостей
та копій відповідних процесуальних документів, які стосуються відновлюваних
матеріалів.

Стаття 530. Судовий розгляд
1. Під час судового розгляду суд використовує ту частину матеріалів кримі-

нального провадження, що збереглася, документи, видані фізичним чи юри-
дичним особам до втрати матеріалів кримінального провадження, копії цих до-
кументів, інші довідки, папери, відомості, які стосуються цього провадження.

2. Суд має право допитати як свідків осіб, які були присутніми під час вчи-
нення процесуальних дій, осіб (їх представників), які брали участь у судовому
розгляді, а в необхідних випадках — осіб, які входили до складу суду, що здійс-
нював судовий розгляд, а також осіб, які виконували судове рішення.

Стаття 531. Судове рішення
1. На підставі зібраних і перевірених матеріалів суд постановляє ухвалу про

відновлення матеріалів втраченого кримінального провадження повністю або в
частині, яку, на його думку, необхідно відновити.

2. У рішенні суду про відновлення матеріалів втраченого кримінального про-
вадження зазначається, на підставі яких конкретно доказів, поданих суду і до-
сліджених у судовому засіданні з участю всіх учасників судового провадження,
суд вважає установленим зміст відновленого судового рішення, наводяться ви-
сновки суду про доведеність того, які докази досліджувалися судом і які про-
цесуальні дії вчинялися.

3. За недостатності зібраних матеріалів для точного відновлення матеріалів
втраченого кримінального провадження суд ухвалою закриває розгляд заяви
про відновлення матеріалів втраченого кримінального провадження і роз’яснює
учасникам судового провадження право на повторне звернення з такою самою
заявою за наявності необхідних документів.

4. Строк зберігання матеріалів кримінального провадження не має значення
для вирішення заяви про їх відновлення.

Розділ VIIІ 
ВИКОНАННЯ СУДОВИХ РІШЕНЬ

Стаття 532. Набрання судовим рішенням законної сили
1. Вирок або ухвала суду першої інстанції, ухвала слідчого судді, якщо інше

не передбачено цим Кодексом, набирає законної сили після закінчення строку
подання апеляційної скарги, встановленого цим Кодексом, якщо таку скаргу не
було подано.

2. У разі подання апеляційної скарги судове рішення, якщо його не скасовано,
набирає законної сили після ухвалення рішення судом апеляційної інстанції.

3. Якщо строк апеляційного оскарження буде поновлено, вважається, що
вирок чи ухвала суду, ухвала слідчого судді не набрала законної сили.

4. Судові рішення суду апеляційної та касаційної інстанцій, Верховного Суду
України набирають законної сили з моменту їх проголошення.

5. Ухвали слідчого судді та суду, які не можуть бути оскаржені, набирають
законної сили з моменту їх оголошення.

Стаття 533. Наслідки набрання законної сили судовим рішенням
1. Вирок або ухвала суду, які набрали законної сили, обов’язкові для осіб, які

беруть участь у кримінальному провадженні, а також для усіх фізичних та юри-
дичних осіб, органів державної влади та органів місцевого самоврядування, їх
службових осіб, і підлягають виконанню на всій території України.

Стаття 534. Порядок виконання судових рішень у кримінальному
провадженні

1. У разі необхідності спосіб, строки і порядок виконання можуть бути визна-
чені у самому судовому рішенні.

2. Судове рішення, яке набрало законної сили або яке належить виконати не-
гайно, підлягає безумовному виконанню.

3. Виправдувальний вирок або судове рішення, що звільняє обвинуваченого
з-під варти, виконуються в цій частині негайно після їх проголошення в залі су-
дового засідання.

4. У разі поновлення судом апеляційної інстанції строку апеляційного оскар-
ження одночасно вирішується питання про зупинення виконання вироку або ух-
вали. Виконання вироку або ухвали може бути зупинене також в інших випадках,
передбачених цим Кодексом.

5. Процесуальні питання, пов’язані з виконанням судових рішень у кримі-
нальному провадженні, вирішує суддя суду першої інстанції одноособово, якщо
інше не передбачено цим Кодексом.

Стаття 535. Звернення судового рішення до виконання
1. Судове рішення, що набрало законної сили, якщо інше не передбачено цим

Кодексом, звертається до виконання не пізніш як через три дні з дня набрання
ним законної сили або повернення матеріалів кримінального провадження до
суду першої інстанції із суду апеляційної чи касаційної інстанції або Верховного
Суду України.

2. Суд разом із своїм розпорядженням про виконання судового рішення над-
силає його копію відповідному органу чи установі, на які покладено обов’язок
виконати судове рішення.

3. У разі якщо судове рішення або його частина підлягає виконанню органами
державної виконавчої служби, суд видає виконавчий лист, який звертається до
виконання в порядку, передбаченому законом про виконавче провадження.

4. Органи, що виконують судове рішення, повідомляють суд, який постановив
судове рішення, про його виконання.

5. До набрання обвинувальним вироком законної сили обвинувачений, до
якого застосовано запобіжний захід у вигляді тримання під вартою, не може
бути переведений у місце позбавлення волі в іншу місцевість.

Стаття 536. Відстрочка виконання вироку
1. Виконання вироку про засудження особи до виправних робіт, арешту, об-

меження волі, тримання в дисциплінарному батальйоні військовослужбовців,
позбавлення волі може бути відстрочено у разі:

1) тяжкої хвороби засудженого, яка перешкоджає відбуванню покарання, —
до його видужання;

2) вагітності засудженої або за наявності у неї малолітньої дитини — на час
вагітності або до досягнення дитиною трьох років, якщо особу засуджено за
злочин, що не є особливо тяжким;

3) якщо негайне відбування покарання може потягти за собою винятково
тяжкі наслідки для засудженого або його сім’ї через особливі обставини (по-
жежа, стихійне лихо, тяжка хвороба або смерть єдиного працездатного члена
сім’ї тощо) — на строк, встановлений судом, але не більше одного року з дня
набрання вироком законної сили.

2. Відстрочка виконання вироку не допускається щодо осіб, засуджених за
тяжкі (крім випадків, передбачених пунктом 2 частини першої цієї статті) та особ-
ливо тяжкі злочини незалежно від строку покарання.

Стаття 537. Питання, які вирішуються судом під час виконання вироків
1. Під час виконання вироків суд, визначений частиною другою статті 539

цього Кодексу, має право вирішувати такі питання:
1) про відстрочку виконання вироку;
2) про умовно-дострокове звільнення від відбування покарання;
3) про заміну невідбутої частини покарання більш м’яким;
4) про звільнення від відбування покарання вагітних жінок і жінок, які мають

дітей віком до трьох років;
5) про направлення для відбування покарання жінок, звільнених від відбу-

вання покарання внаслідок їх вагітності або наявності дітей віком до трьох років;
6) про звільнення від покарання за хворобою;
7) про застосування до засуджених примусового лікування та його припи-

нення;
8) про направлення звільненого від покарання з випробуванням для відбу-

вання покарання, призначеного вироком;
9) про звільнення від призначеного покарання з випробовуванням після за-

кінчення іспитового строку;
10) про заміну покарання відповідно до частини п’ятої статті 53, частини тре-

тьої статті 57, частини першої статті 58, частини першої статті 62 Кримінального
кодексу України;

11) про застосування покарання за наявності кількох вироків;
12) про тимчасове залишення засудженого у слідчому ізоляторі або переве-

дення засудженого з арештного дому, виправного центру, дисциплінарного ба-
тальйону або колонії до слідчого ізолятора для проведення відповідних проце-
суальних дій під час досудового розслідування кримінальних правопорушень,
вчинених іншою особою або цією самою особою, за які вона не була засуджена,
чи у зв’язку з розглядом справи в суді;

13) про звільнення від покарання і пом’якшення покарання у випадках, пе-
редбачених частинами 2 і 3 статті 74 Кримінального кодексу України;

14) інші питання про всякого роду сумніви і протиріччя, що виникають при
виконанні вироку.

Стаття 538. Питання, які вирішуються судом після виконання вироку
1. Після відбуття покарання у виді позбавлення волі або обмеження волі суд,

який ухвалив вирок, має право розглянути питання про зняття судимості з цієї
особи за її клопотанням.

Стаття 539. Порядок вирішення судом питань, пов’язаних із виконанням
вироку

1. Питання, які виникають під час та після виконання вироку вирішуються
судом за клопотанням (поданням) прокурора, засудженого, його захисника, за-
конного представника, органу або установи виконання покарань, а також інших
осіб, установ або органів у випадках, встановлених законом.

Потерпілий, цивільний позивач, цивільний відповідач та інші особи мають
право звертатися до суду з клопотаннями про вирішення питань, які безпосе-
редньо стосуються їх прав, обов’язків чи законних інтересів.

2. Клопотання (подання) про вирішення питання, пов’язаного із виконанням
вироку, подається:

1) до місцевого суду, в межах територіальної юрисдикції якого засуджений
відбуває покарання, — у разі необхідності вирішення питань, передбачених
пунктами 2-4, 6, 7 (крім клопотання про припинення примусового лікування, яке
подається до місцевого суду, в межах територіальної юрисдикції якого знахо-
диться установа або заклад, в якому засуджений перебуває на лікуванні) частини
першої статті 537 цього Кодексу;

2) до місцевого суду, в межах територіальної юрисдикції якого виконується
вирок, — у разі необхідності вирішення питань, передбачених пунктами 10 (у
частині клопотань про заміну покарання відповідно до частини третьої статті 57,
частини першої статті 58, частини першої статті 62 Кримінального кодексу Ук-
раїни), 11, 13 частини першої статті 537 цього Кодексу;

3) до місцевого суду, в межах територіальної юрисдикції якого проживає за-
суджений, — у разі необхідності вирішення питань, передбачених пунктами 5,
8, 9 частини першої статті 537 цього Кодексу;

4) до суду, який ухвалив вирок, — у разі необхідності вирішення питань, пе-
редбачених пунктами 1, 10 (в частині клопотання про заміну покарання відпо-
відно до частини п’ятої статті 53 Кримінального кодексу України), 12 (у разі якщо
вирішення питання необхідне в зв’язку із здійсненням судового розгляду, воно
вирішується судом, який його здійснює), 14 частини першої статті 537, статті
538 цього Кодексу.

3. Клопотання (подання) про вирішення питання, пов’язаного із виконанням
вироку, розглядається протягом десяти днів з дня його надходження до суду
суддею одноособово згідно з правилами судового розгляду, передбаченими
статтями 318-380 цього Кодексу, з урахуванням положень цього розділу.

4. У судове засідання викликаються засуджений, його захисник, законний
представник, прокурор. Про час та місце розгляду клопотання (подання) пові-
домляються орган або установа виконання покарань, що відає виконанням по-
карання або здійснює контроль за поведінкою засудженого; лікарська комісія,
що дала висновок стосовно питань застосування до засудженого примусового
лікування або його припинення, у випадку розгляду відповідних питань; спос-
тережна комісія, служба у справах дітей, якщо розглядається погоджене з ними
клопотання; цивільний позивач і цивільний відповідач, якщо питання стосується
виконання вироку в частині цивільного позову, інші особи у разі необхідності.

Неприбуття в судове засідання осіб, які були належним чином повідомлені
про місце та час розгляду клопотання (подання), не перешкоджає проведенню

судового розгляду, крім випадків, коли їх участь визнана судом обов’язковою
або особа повідомила про поважні причини неприбуття.

5. За наслідками розгляду клопотання (подання) суд постановляє ухвалу, яка
може бути оскаржена в апеляційному порядку. Оскарження прокурором ухвали
суду щодо умовно-дострокового звільнення від відбування покарання або за-
міни невідбутої частини покарання більш м’яким зупиняє її виконання.

6. У разі набрання законної сили ухвалою суду про відмову в задоволенні
клопотання щодо умовно-дострокового звільнення засудженого від відбування
покарання або заміну невідбутої частини покарання більш м’яким покаранням
розгляд повторного клопотання з цього самого питання щодо осіб, засуджених
за тяжкі та особливо тяжкі злочини до позбавлення волі на строк не менше п’яти
років, може мати місце не раніше як через рік з дня винесення ухвали суду про
відмову, а щодо засуджених за інші злочини та неповнолітніх засуджених — не
раніше як через шість місяців.

У разі набрання законної сили ухвалою суду про відмову в задоволенні кло-
потання щодо зняття судимості розгляд повторного клопотання з цього ж пи-
тання може мати місце не раніше як через рік з дня винесення ухвали суду про
відмову.

7. У разі задоволення клопотання про звільнення від подальшого відбування
покарання засудженим, який захворів на психічну хворобу під час відбування
покарання, суддя вправі застосувати примусові заходи медичного характеру від-
повідно до статей 92-95 Кримінального кодексу України.

Стаття 540. Зарахування у строк відбування покарання часу перебування
засудженого в лікувальній установі

1. Час перебування засудженого в лікувальній установі під час відбування по-
карання у виді позбавлення волі зараховується у строк позбавлення волі.

Розділ IХ 
МІЖНАРОДНЕ СПІВРОБІТНИЦТВО ПІД ЧАС КРИМІНАЛЬНОГО ПРОВАДЖЕННЯ

Глава 42. Загальні засади міжнародного співробітництва
Стаття 541. Роз’яснення термінів
1. Терміни, що їх вжито в цьому розділі Кодексу, якщо немає окремих вказі-

вок, мають таке значення:
1) міжнародна правова допомога — проведення компетентними органами

однієї держави процесуальних дій, виконання яких необхідне для досудового
розслідування, судового розгляду або для виконання вироку, ухваленого судом
іншої держави або міжнародною судовою установою;

2) видача особи (екстрадиція) — видача особи державі, компетентними ор-
ганами якої ця особа розшукується для притягнення до кримінальної відпові-
дальності або виконання вироку. Екстрадиція включає: офіційне звернення про
встановлення місця перебування на території запитуваної держави особи, яку
необхідно видати, та видачу такої особи; перевірку обставин, що можуть пере-
шкоджати видачі; прийняття рішення за запитом; фактичну передачу такої особи
під юрисдикцію запитуючої держави;

3) перейняття кримінального провадження — здійснення компетентними ор-
ганами однієї держави розслідування з метою притягнення особи до криміналь-
ної відповідальності за злочини, вчинені на території іншої держави, за її запи-
том;

4) запитуюча сторона — держава, компетентний орган якої звертається із за-
питом, або міжнародна судова установа;

5) запитувана сторона — держава, до компетентного органу якої направля-
ється запит;

6) уповноважений (центральний) орган — орган, уповноважений від імені
держави розглянути запит компетентного органу іншої держави або міжнарод-
ної судової установи і вжити заходів з метою його виконання чи направити до
іншої держави запит компетентного органу про надання міжнародної правової
допомоги;

7) компетентний орган — орган, що здійснює кримінальне провадження,
який звертається із запитом згідно з цим розділом або який забезпечує вико-
нання запиту про надання міжнародної правової допомоги;

8) екстрадиційна перевірка — діяльність визначених законом органів щодо
встановлення та дослідження передбачених міжнародним договором України,
іншими актами законодавства України обставин, що можуть перешкоджати ви-
дачі особи (екстрадиції), яка вчинила злочин;

9) екстрадиційний арешт — застосування запобіжного заходу у вигляді три-
мання особи під вартою з метою забезпечення її видачі (екстрадиції);

10) тимчасовий арешт — взяття під варту особи, розшукуваної за вчинення
злочину за межами України, на строк, визначений цим Кодексом або міжнарод-
ним договором України, до отримання запиту про видачу (екстрадицію);

11) тимчасова видача — видача на певний строк особи, яка відбуває пока-
рання на території однієї держави, іншій державі для проведення процесуальних
дій з її участю та притягнення до кримінальної відповідальності з метою запо-
бігання закінченню строків давності або втраті доказів у кримінальній справі.

Стаття 542. Обсяг міжнародного співробітництва під час кримінального
провадження

1. Міжнародне співробітництво під час кримінального провадження полягає
у вжитті необхідних заходів з метою надання міжнародної правової допомоги
шляхом вручення документів, виконання окремих процесуальних дій, видачі
осіб, які вчинили кримінальне правопорушення, тимчасової передачі осіб, пе-
рейняття кримінального переслідування, передачі засуджених осіб та виконання
вироків. Міжнародним договором України можуть бути передбачені інші, ніж у
цьому Кодексі, форми співробітництва під час кримінального провадження.

Стаття 543. Законодавство, що регулює міжнародне співробітництво 
під час кримінального провадження

1. Порядок направлення запиту до іншої держави, порядок розгляду уповно-
важеним (центральним) органом України запиту іншої держави або міжнародної
судової установи про таку допомогу і порядок виконання такого запиту визна-
чаються цим Кодексом і чинними міжнародними договорами України.

Стаття 544. Надання та отримання міжнародної правової допомоги 
чи іншого міжнародного співробітництва без договору

1. За відсутності міжнародного договору України міжнародна правова допо-
мога чи інше співробітництво може бути надано на підставі запиту іншої держави
чи запитано на засадах взаємності.

2. Уповноважений (центральний) орган України, направляючи до такої дер-
жави запит, письмово гарантує запитуваній стороні розглянути в майбутньому
її запит про надання такого самого виду міжнародної правової допомоги.

3. Згідно з умовами частини першої цієї статті уповноважений (центральний)
орган України розглядає запит іноземної держави лише за наявності письмової
гарантії запитуючої сторони прийняти і розглянути в майбутньому запит України
на засадах взаємності.

4. Уповноважений (центральний) орган України при зверненні за міжнарод-
ною правовою допомогою до такої держави та наданні такій державі міжнарод-
ної правової допомоги керується цим Кодексом.

5. За відсутності міжнародного договору з відповідною державою уповнова-
жений (центральний) орган України надсилає запит про надання міжнародної
правової допомоги до Міністерства закордонних справ України для подальшого
передання його компетентному органу запитуваної сторони дипломатичним
шляхом.

Стаття 545. Центральний орган України
1. Генеральна прокуратура України звертається із запитами про міжнародну

правову допомогу у кримінальному провадженні під час досудового розсліду-
вання та розглядає відповідні запити іноземних компетентних органів.

2. Міністерство юстиції України звертається із запитами судів про міжнародну
правову допомогу у кримінальному провадженні під час судового провадження
та розглядає відповідні запити судів іноземних держав.

3. Якщо цим Кодексом або чинним міжнародним договором України перед-
бачено інший порядок зносин, на визначений цими законодавчими актами орган
поширюються повноваження, передбачені частинами першою, другою цієї
статті.

Стаття 546. Інформація, що містить державну таємницю
1. Якщо внаслідок виконання в Україні запиту про міжнародну правову до-

помогу отримані відомості, які згідно із законом віднесені до державної таєм-
ниці, вони можуть бути передані запитуючій стороні виключно через уповнова-
жений (центральний) орган України, за умови, що ці відомості не завдадуть
шкоди інтересам України або іншої держави, що надала їх Україні, лише за на-
явності договору про взаємний захист інформації та згідно з передбаченими
ним вимогами і правилами.

Стаття 547. Виконання процесуальних дій дипломатичними
представництвами або консульськими установами

1. Консульські установи або дипломатичні представництва інших держав в
Україні мають право одержувати на добровільній основі пояснення, речі, доку-
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менти від громадян держави, яку вони представляють, а також вручати доку-
менти таким особам.

Стаття 548. Запит про міжнародне співробітництво
1. Запит (доручення, клопотання) про міжнародне співробітництво склада-

ється органом, який здійснює кримінальне провадження, або уповноваженим
ним органом згідно з вимогами цього Кодексу та відповідного міжнародного
договору України, а за його відсутності — згідно з цим Кодексом.

2. Запит і долучені до нього документи складаються у письмовій формі, за-
свідчуються підписом уповноваженої особи та печаткою відповідного органу.

3. Запит і долучені до нього документи супроводжуються засвідченим у вста-
новленому порядку перекладом мовою, визначеною відповідним міжнародним
договором України, а за відсутності такого договору — офіційною мовою запи-
туваної сторони або іншою прийнятною для цієї сторони мовою.

4. Запит надсилається за кордон поштою, а в невідкладних випадках елек-
тронним, факсимільним або іншим засобом зв’язку. У такому разі оригінал за-
питу надсилається поштою не пізніше трьох днів з моменту його передання
електронною поштою, факсимільним або іншим засобом зв’язку.

5. Уповноважений (центральний) орган України може прийняти до розгляду
запит, який надійшов від запитуючої сторони електронним, факсимільним або
іншим засобом зв’язку. Виконання такого запиту здійснюється виключно за
умови підтвердження надіслання або передачі його оригіналу. Направлення ком-
петентному органу іноземної держави матеріалів виконання запиту можливе
тільки після отримання українською стороною оригіналу запиту.

Стаття 549. Зберігання та передання речових доказів і документів
1. речові докази і документи, передані запитуваною стороною на виконання

запиту (доручення, клопотання) компетентного органу України у порядку між-
народного співробітництва, зберігаються в порядку, встановленому цим Кодек-
сом для зберігання речових доказів та документів, і після закінчення криміналь-
ного провадження повертаються запитуваній стороні, якщо не було досягнуто
домовленості про інше.

2. Під час передання компетентному органу запитуючої сторони речових до-
казів і документів на виконання запиту (доручення, клопотання) у порядку між-
народного співробітництва компетентний орган України може відмовитися від
вимоги їх повернення в Україну після закінчення кримінального провадження у
запитуючій стороні у разі, якщо на території України відсутня потреба їх вико-
ристання для досудового розслідування та судового розгляду в іншому кримі-
нальному провадженні або відсутні правомірні вимоги третіх осіб щодо права
на відповідне майно чи спір щодо нього розглядається у суді.

Стаття 550. Доказова сила офіційних документів
1. Документи, які направляються у зв’язку із запитом про міжнародне спів-

робітництво, якщо їх складено, засвідчено у відповідній формі офіційною осо-
бою компетентного органу запитуючої сторони або запитуваної сторони і скріп-
лено гербовою печаткою компетентного органу, приймаються на території Ук-
раїни без додаткового засвідчення (легалізації) у разі, якщо це передбачено між-
народним договором України.

2. Відомості, які містяться в матеріалах, отриманих у результаті виконання
дій, передбачених у запиті про міжнародне співробітництво, органами іноземної
держави та за процедурою, передбаченою законодавством запитуваної держави,
не потребують легалізації і визнаються судом допустимими, якщо під час їх от-
римання не було порушено засади справедливого судочинства, права людини і
основоположні свободи.

3. Правовий статус учасників кримінального провадження в іноземній дер-
жаві не потребує додаткового встановлення за правилами цього Кодексу.

Глава 43. Міжнародна правова допомога при проведенні процесуальних дій
Стаття 551. Запит про міжнародну правову допомогу
1. Суд, прокурор або слідчий за погодженням з прокурором надсилає до

уповноваженого (центрального) органу України запит про міжнародну правову
допомогу у кримінальному провадженні, яке він здійснює.

2. Уповноважений (центральний) орган України розглядає запит на предмет
обґрунтованості і відповідності вимогам законів та міжнародних договорів Ук-
раїни.

3. У разі прийняття рішення про направлення запиту уповноважений (цен-
тральний) орган України протягом десяти днів надсилає запит уповноваженому
(центральному) органу запитуваної сторони безпосередньо або дипломатичним
шляхом.

4. У разі відмови у направленні запиту всі матеріали протягом десяти днів по-
вертаються відповідному органу України з викладом недоліків, які потрібно усу-
нути, або з поясненням причин неможливості направлення запиту.

Стаття 552. Зміст та форма запиту про міжнародну правову допомогу
1. Зміст та форма запиту про міжнародну правову допомогу повинні відпо-

відати вимогам цього Кодексу або міжнародного договору України, що засто-
совується у конкретному випадку. Запит може бути складений у формі дору-
чення.

2. Запит повинен містити:
1) назву органу, який звертається за допомогою, та компетентного органу

запитуваної сторони;
2) посилання на відповідний міжнародний договір або на дотримання засади

взаємності;
3) найменування кримінального провадження, щодо якого запитується між-

народна правова допомога;
4) стислий опис кримінального правопорушення, що є предметом криміналь-

ного провадження, та його правову кваліфікацію;
5) відомості про повідомлену підозру, обвинувачення з викладенням повного

тексту відповідних статей Кримінального кодексу України;
6) відомості про відповідну особу, зокрема її ім’я та прізвище, процесуальний

статус, місце проживання або перебування, громадянство, інші відомості, які
можуть сприяти виконанню запиту, а також зв’язок цієї особи із предметом кри-
мінального провадження;

7) чіткий перелік запитуваних процесуальних дій та обґрунтування їхнього
зв’язку із предметом кримінального провадження;

8) відомості про осіб, присутність яких вважається необхідною під час вико-
нання процесуальних дій, і обґрунтування цієї необхідності;

9) інші відомості, які можуть сприяти виконанню запиту або передбачені між-
народним договором чи вимогою компетентного органу запитуваної сторони.

3. До запиту про допит особи як свідка, потерпілого, експерта, підозрюваного
або обвинуваченого додається належним чином засвідчений витяг відповідних
статей цього Кодексу з метою роз’яснення особі її процесуальних прав і обов’яз-
ків. До запиту також додається перелік питань, які слід поставити особі, або ві-
домості, які необхідно отримати від особи.

4. До запиту про проведення обшуку, огляду місця події, вилучення, арешту
чи конфіскації майна або інших процесуальних дій, дозвіл на проведення яких
надається судом згідно з цим Кодексом, додається інформація про докази, які
обґрунтовують потребу у відповідних заходах.

5. Не вимагається надання інформації згідно з пунктами 4, 5, 8 частини другої
цієї статті до запиту про вручення особі документів або викликів до суду.

6. На стадії досудового розслідування запит про міжнародну правову допо-
могу погоджується у письмовій формі прокурором, який здійснює нагляд за до-
триманням законів при проведенні досудового розслідування.

Стаття 553. Наслідки виконання запиту в іноземній державі
1. Докази та відомості, одержані від запитуваної сторони в результаті вико-

нання запиту про міжнародну правову допомогу, можуть бути використані лише
у кримінальному провадженні, якого стосувався запит, крім випадків, коли до-
сягнуто домовленості про інше із запитуваною стороною.

2. Відомості, які містяться в матеріалах, отриманих у результаті виконання
запиту про міжнародну правову допомогу, не можуть визнаватися судом допус-
тимими, якщо запит компетентного органу України був переданий запитуваній
стороні з порушенням передбаченого порядку, встановленого цим Кодексом
або міжнародним договором України.

Стаття 554. Розгляд запиту іноземного компетентного органу 
про міжнародну правову допомогу

1. Отримавши запит про міжнародну правову допомогу від запитуючої сто-
рони, уповноважений (центральний) орган України розглядає його на предмет
обґрунтованості і відповідності вимогам законів або міжнародних договорів Ук-
раїни.

2. У разі прийняття рішення про задоволення запиту уповноважений (цен-
тральний) орган України надсилає запит компетентному органу України для ви-
конання.

3. У межах повноважень Генеральна прокуратура України має право надавати
вказівки щодо забезпечення належного, повного та своєчасного виконання та-
кого запиту. Наведені вказівки є обов’язковими до виконання відповідним ком-
петентним органом України.

4. Виключно центральним органом України щодо міжнародної правової до-
помоги приймається рішення за запитом (дорученням) про міжнародну правову
допомогу щодо:

1) присутності представника компетентного органу іноземної держави під час
надання міжнародної правової допомоги. Якщо запит (доручення) про міжна-
родну правову допомогу, що передбачає присутність представника, надійшов
відповідно до частини третьої статті 545 цього Кодексу, його копію невідкладно
надсилають до уповноваженого (центрального) органу для вирішення в цій час-
тині;

2) надання компетентним органам іноземної держави гарантій щодо умов ви-
конання запиту (доручення), передбачених частиною другою статті 544 цього
Кодексу, та отримання таких гарантій від інших держав;

3) тимчасової передачі особи, яка відбуває покарання, для участі у слідчих
(розшукових) та інших процесуальних діях.

Стаття 555. Повідомлення про результати розгляду запиту
1. У разі задоволення запиту уповноважений (центральний) орган України зо-

бов’язаний забезпечити передання уповноваженому (центральному) органу за-
питуючої сторони матеріалів, одержаних у результаті виконання запиту.

2. У разі відмови у задоволенні запиту уповноважений (центральний) орган
України повідомляє запитуючій стороні причини відмови, а також умови, за яких
запит може бути розглянутий повторно, і повертає запит.

3. Якщо є підстави для відмови у задоволенні запиту або для його відкла-
дення, уповноважений (центральний) орган України може узгодити із запитую-
чою стороною порядок виконання запиту за певних обмежень. Якщо запитуюча
сторона погоджується з визначеними умовами, запит задовольняється після ви-
конання запитуючою стороною цих умов.

Стаття 556. Конфіденційність
1. На прохання запитуючої сторони уповноважений (центральний) орган Ук-

раїни має право вжити додаткових заходів для забезпечення конфіденційності
факту отримання запиту про міжнародну правову допомогу, його змісту та ві-
домостей, отриманих у результаті його виконання.

2. За необхідності погоджуються умови та терміни збереження конфіденцій-
них відомостей, отриманих у результаті виконання запиту.

Стаття 557. Відмова у виконанні запиту про міжнародну правову допомогу
1. Запитуючій стороні може бути відмовлено у задоволенні запиту про пра-

вову допомогу у випадках, передбачених міжнародним договором України.
2. За відсутності міжнародного договору України у виконанні запиту повинно

бути відмовлено, якщо:
1) виконання запиту суперечитиме конституційним засадам чи може завдати

шкоди суверенітету, безпеці, громадському порядку або іншим інтересам Ук-
раїни;

2) запит стосується правопорушення, за яке в Україні стосовно тієї самої
особи судом прийнято рішення, яке набрало законної сили;

3) запитуюча сторона не забезпечує взаємності у цій сфері;
4) запит стосується діяння, яке не є кримінальним правопорушенням за за-

коном України про кримінальну відповідальність;
5) є достатні підстави вважати, що запит спрямований на переслідування, за-

судження або покарання особи за ознаками її раси, кольору шкіри, політичних,
релігійних та інших переконань, статі, етнічного та соціального походження,
майнового стану, місця проживання, за мовними або іншими ознаками;

6) запит стосується кримінального правопорушення, яке є предметом досу-
дового розслідування або судового розгляду в Україні.

Стаття 558. Порядок виконання запиту (доручення) про міжнародну
правову допомогу на території України

1. Центральний орган України щодо міжнародної правової допомоги або
орган, уповноважений здійснювати зносини відповідно до частини третьої статті
545 цього Кодексу, за результатами розгляду запиту компетентного органу іно-
земної держави про міжнародну правову допомогу приймає рішення щодо:

1) доручення його виконання органу досудового розслідування, прокуратури
або суду з одночасним вжиттям заходів щодо забезпечення умов конфіденцій-
ності;

2) можливості виконання запиту із застосуванням законодавства іноземної
держави;

3) відкладення виконання, якщо це може перешкоджати кримінальному про-
вадженню на території Україні, або погоджує з компетентним органом іноземної
держави можливість виконання запиту на певних умовах;

4) відмови у виконанні запиту з підстав, передбачених статтею 557 цього Ко-
дексу;

5) можливості виконання запиту, якщо витрати на таке виконання явно пе-
ревищуватимуть завдану кримінальним правопорушенням шкоду або явно не
відповідатимуть тяжкості кримінального правопорушення (якщо це не супере-
чить міжнародному договору України);

6) вчинення інших дій, передбачених міжнародним договором, згода на
обов’язковість якого надана Верховною радою України.

2. Запит компетентного органу іноземної держави про міжнародну правову
допомогу виконується упродовж одного місяця з дати його надходження до без-
посереднього виконавця. За необхідності виконання складних та великих за об-
сягами процесуальних дій, у тому числі таких, що потребують погодження про-
курора або можуть бути проведені лише на підставі ухвали слідчого судді, строк
виконання може бути продовжений центральним органом України або органом,
уповноваженим здійснювати зносини з компетентними органами іноземної дер-
жави відповідно до частини третьої статті 545 цього Кодексу.

3. Складені органом досудового розслідування, слідчим, прокурором або суд-
дею документи для забезпечення виконання запиту про міжнародну правову до-
помогу підписуються зазначеними посадовими особами та скріплюються пе-
чаткою відповідного органу. Отримані за результатами виконання запиту від
інших відомств, установ чи підприємств (незалежно від форми власності) до-
кументи повинні бути підписані їхніми керівниками та скріплені печаткою від-
повідного відомства, установи чи підприємства. Орган досудового розслідування
або слідчий передає матеріали виконання запиту прокурору, який здійснює на-
гляд за додержанням законів під час проведення досудового розслідування, для
перевірки повноти і законності проведених слідчих (розшукових) та інших про-
цесуальних дій.

4. Отримані під час виконання запиту про міжнародну правову допомогу до-
кументи направляються компетентному органу іноземної держави у порядку,
встановленому відповідним міжнародним договором, згода на обов’язковість
якого надана Верховною радою України.

5. У разі відсутності міжнародного договору України з відповідною іноземною
державою виконання запиту про міжнародну правову допомогу здійснюється з
дотриманням вимог цієї статті, а отримані документи направляються централь-
ним органом України щодо міжнародної правової допомоги дипломатичним
шляхом.

6. При передачі матеріалів компетентному органу іноземної держави цен-
тральний орган України щодо міжнародної правової допомоги або орган, упов-
новажений здійснювати зносини з компетентними органами іноземної держави
відповідно до частини третьої статті 545 цього Кодексу, може встановити від-
повідно до законодавства та міжнародного договору, згода на обов’язковість
якого надана Верховною радою України, обмеження щодо використання таких
матеріалів.

7. У разі неможливості виконати запит про міжнародну правову допомогу, а
також у разі відмови у наданні міжнародної правової допомоги з підстав, перед-
бачених статтею 557 цього Кодексу, центральний орган України щодо міжна-
родної правової допомоги або орган, уповноважений здійснювати зносини від-
повідно до частини третьої статті 545 цього Кодексу, повертає такий запит ком-
петентному органу іноземної держави із зазначенням причин.

Стаття 559. Відкладення надання міжнародної правової допомоги
1. Надання правової допомоги може бути повністю або частково відкладене,

якщо виконання доручення перешкоджатиме досудовому розслідуванню або
судовому розгляду, що триває в Україні.

Стаття 560. Завершення процедури надання міжнародної правової
допомоги

1. Орган, якому було доручено виконання запиту, після здійснення необхідних
процесуальних дій надсилає всі отримані матеріали уповноваженому (централь-
ному) органу України. У разі неправильного або неповного виконання запиту
уповноважений (центральний) орган має право вимагати додаткових заходів
для виконання запиту.

2. Документи, отримані внаслідок виконання запиту, засвідчуються гербовою
печаткою компетентного органу, який проводив процесуальні дії, та переда-
ються уповноваженому (центральному) органу України для передання запитую-
чій стороні без перекладу, якщо інше не передбачено міжнародним договором.

3. Уповноважений (центральний) орган України надсилає матеріали, отримані
під час виконання запиту, уповноваженому (центральному) органу запитуючої

сторони протягом десяти календарних днів після їх отримання від компетентного
органу України.

Стаття 561. Процесуальні дії, які можуть бути проведені в порядку надання
міжнародної правової допомоги

1. На території України з метою виконання запиту про надання міжнародної
правової допомоги можуть бути проведені будь-які процесуальні дії, передбачені
цим Кодексом або міжнародним договором.

Стаття 562. Процесуальні дії, які потребують спеціального дозволу
1. Якщо для виконання запиту компетентного органу іноземної держави не-

обхідно провести процесуальну дію, виконання якої в Україні можливе лише з
дозволу прокурора або суду, така дія здійснюється лише за умови отримання
відповідного дозволу в порядку, передбаченому цим Кодексом, навіть якщо за-
конодавство запитуючої сторони цього не передбачає. Підставою для вирішення
питання щодо надання такого дозволу є матеріали звернення компетентного
органу іноземної держави.

2. У разі якщо при зверненні за допомогою в іноземній державі необхідно
виконати процесуальну дію, для проведення якої в Україні потрібен дозвіл про-
курора або суду, така процесуальна дія може запитуватися лише після надання
відповідного дозволу прокурором або судом у порядку, встановленому цим Ко-
дексом. При цьому належно засвідчена копія такого дозволу долучається до ма-
теріалів запиту.

Стаття 563. Присутність представників компетентних органів запитуючої
держави

1. Представник компетентного органу іноземної держави, дозвіл на присут-
ність якого надано відповідно до вимог цього Кодексу, не має права самостійно
проводити на території України будь-які процесуальні дії. У разі присутності під
час проведення процесуальних дій такі представники повинні дотримуватися
вимог законів України.

2. Особи, передбачені частиною першою цієї статті, мають право спостерігати
за проведенням процесуальних дій та вносити зауваження та пропозиції щодо
їх проведення, з дозволу слідчого, прокурора або суду ставити запитання, а
також робити записи, у тому числі із застосуванням технічних засобів.

Стаття 564. Вручення документів
1. За запитом компетентного органу іноземної держави про міжнародну пра-

вову допомогу документи та рішення, долучені до такого запиту, вручаються
особі, визначеній у запиті, в порядку, встановленому цією статтею.

2. Слідчий, прокурор або суд для виконання запиту компетентного органу
іноземної держави про міжнародну правову допомогу викликає особу для вру-
чення документів. Якщо особа не з’явилася без поважних причин, до неї може
бути застосовано привід у порядку, передбаченому цим Кодексом.

3. Орган досудового розслідування, слідчий, прокурор або суд складає про-
токол про вручення особі документів із зазначенням місця та дати їх вручення.
Протокол підписується особою, якій вручено документи, з викладом її заяв або
зауважень при отриманні документів. У випадках, передбачених міжнародним
договором, згода на обов’язковість якого надана Верховною радою України,
складається також окреме підтвердження, що підписується особою, яка отри-
мала документи, та особою, яка здійснила їх вручення.

4. У разі відмови особи отримати документи, що підлягають врученню, про
це зазначається у протоколі. При цьому документи, що підлягають врученню,
вважаються врученими, про що зазначається у протоколі.

5. Якщо документи, що підлягають врученню, не містять перекладу україн-
ською мовою і складені мовою, яка є незрозумілою особі, зазначеній у запиті,
така особа має право відмовитися отримати документи. У такому разі документи
вважаються такими, вручення яких не відбулося.

6. Протокол про вручення документів передається разом з іншими докумен-
тами, доданими до запиту, компетентному органу іноземної держави у порядку,
передбаченому статтею 558 цього Кодексу.

Стаття 565. Тимчасова передача
1. Якщо для давання показань або участі в інших процесуальних діях під час

кримінального провадження необхідна присутність особи, яка тримається під
вартою або відбуває покарання у виді позбавлення волі на території іноземної
держави і не притягується до кримінальної відповідальності в цьому криміналь-
ному провадженні, орган досудового розслідування, прокурор, суддя або суд
України, які здійснюють кримінальне провадження, складають прохання про
тимчасову передачу такої особи в Україну.

2. Прохання про тимчасову передачу оформляється та направляється відпо-
відно до порядку, передбаченого статтями 548, 551 та 552 цього Кодексу.

3. У разі задоволення компетентним органом іноземної держави прохання
про тимчасову передачу особи така особа має бути повернута після проведення
процесуальних дій, для яких вона була передана, у погоджений з іноземною
державою строк.

4. Орган досудового розслідування, прокурор, суддя або суд України, які
здійснюють кримінальне провадження, складають документи про продовження
в разі необхідності строку тимчасової передачі та направляють їх центральному
органу щодо міжнародної правової допомоги не пізніш як за двадцять днів до
закінчення такого строку.

5. рішення компетентного органу іноземної держави про тримання особи під
вартою або про призначення їй покарання у виді позбавлення волі є підставою
для тримання під вартою в Україні особи, яка тимчасово передана в Україну.

6. Тимчасова передача до іноземної держави особи, яка відбуває покарання
на території України, можлива на прохання компетентного органу іноземної дер-
жави з дотриманням умов, передбачених частинами першою і третьою цієї
статті.

7. Тимчасова передача особи здійснюється лише за наявності письмової
згоди такої особи.

Стаття 566. Виклик особи, яка перебуває за межами України
1. Особу, яка перебуває за межами України, для провадження слідчих чи

інших процесуальних дій на території України викликають повісткою на підставі
запиту (доручення) про міжнародну правову допомогу. Викликаній особі, крім
підозрюваного та обвинуваченого, повідомляється про розмір і порядок відшко-
дування витрат, пов’язаних з викликом. Запит (доручення) у рамках міжнародної
правової допомоги про виклик особи, яка перебуває за межами України, направ-
ляється компетентному органу іноземної держави не пізніше шістдесяти діб до
дати явки особи або в інший строк, передбачений міжнародним договором,
згода на обов’язковість якого надана Верховною радою України.

2. Викликана особа не може бути притягнута до кримінальної відповідаль-
ності, затримана, стосовно неї не може бути обраний запобіжний захід у вигляді
тримання під вартою, до неї не можуть бути застосовані інші заходи забезпе-
чення кримінального провадження чи обмеження її особистої свободи як з при-
воду кримінального правопорушення, яке є предметом цього кримінального
провадження, так і за будь-яке інше кримінальне правопорушення, вчинене до
перетинання державного кордону України (при в’їзді в Україну). Стосовно такої
особи не може бути приведений до виконання вирок, ухвалений до перетину
державного кордону України у зв’язку з викликом. Підозрюваний, обвинуваче-
ний або засуджений може бути затриманий, стосовно нього може бути засто-
сований запобіжний захід або приведений до виконання вирок лише за злочин,
зазначений у повістці.

3. Викликана особа втрачає гарантії, передбачені цією статтею, якщо не за-
лишить територію України, маючи таку можливість, протягом п’ятнадцяти діб
або іншого строку, передбаченого міжнародним договором, згода на обов’яз-
ковість якого надана Верховною радою України, від моменту отримання пись-
мового повідомлення органу досудового розслідування, прокуратури або суду
про відсутність необхідності у проведенні слідчих чи інших процесуальних дій
за її участю.

Стаття 567. Допит за запитом компетентного органу іноземної держави
шляхом проведення відео- або телефонної конференції

1. Допит за запитом компетентного органу іноземної держави проводиться у
присутності слідчого судді за місцезнаходженням особи за допомогою відео-
або телефонної конференції у таких випадках:

1) неможливості прибуття певних осіб до компетентного органу іноземної
держави;

2) для забезпечення безпеки осіб;
3) з інших підстав, визначених слідчим суддею (судом).
2. Допит шляхом відео- або телефонної конференції виконується у порядку,

передбаченому процесуальним законом запитуючої сторони у тій мірі, в якій
такий порядок не суперечить засадам кримінального процесуального законо-
давства України та загальновизнаним стандартам забезпечення прав людини і
основоположних свобод.

3. Компетентний орган запитуючої сторони повинен забезпечити участь пе-
рекладача під час проведення відео- або телефонної конференції.

4. Якщо під час допиту слідчий суддя виявив порушення порядку, передба-
ченого частиною другою цієї статті, особою, яка здійснює допит, він повідомляє
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про це учасників процесуальної дії та зупиняє допит з метою вжиття заходів для
його усунення. Допит продовжується тільки після узгодження з компетентним
органом запитуючої сторони необхідних змін у процедурі.

5. Протокол допиту та носії відео- або аудіоінформації надсилаються до ком-
петентного органу запитуючої сторони.

6. За правилами, передбаченими цією статтею, проводяться допити за допо-
могою відео- або телефонної конференції за запитами компетентного органу
України.

Стаття 568. Розшук, арешт і конфіскація майна
1. На підставі запиту про міжнародну правову допомогу відповідні органи Ук-

раїни проводять передбачені цим Кодексом процесуальні дії з метою виявлення
та арешту майна, грошей і цінностей, отриманих злочинним шляхом, а також
майна, яке належить підозрюваним, обвинуваченим або засудженим особам.

2. При накладенні арешту на майно, зазначене в частині першій цієї статті,
забезпечуються необхідні заходи з метою його збереження до прийняття судом
рішення щодо такого майна, про що повідомляють запитуючій стороні.

3. За запитом запитуючої сторони виявлене майно:
1) може бути передане компетентному органу запитуючої сторони як доказ

у кримінальному провадженні з дотриманням вимог статті 562 цього Кодексу
або для повернення власнику;

2) може бути конфісковане, якщо це передбачено вироком чи іншим рішен-
ням суду запитуючої сторони, які набрали законної сили.

4. Майно, передбачене пунктом 1 частини третьої цієї статті, не передається
запитуваній стороні або його передання може бути відстрочене чи тимчасовим,
якщо це майно потребується для цілей розгляду цивільної або кримінальної
справи в Україні чи не може бути вивезено за кордон з інших підстав, передба-
чених законом.

5. Майно, конфісковане згідно з пунктом 2 частини третьої цієї статті, пере-
дається в дохід Державного бюджету України, крім випадків, передбачених час-
тиною шостою цієї статті.

6. За клопотанням центрального органу України суд може прийняти рішення
про передачу майна, конфіскованого згідно з пунктом 2 частини третьої цієї
статті, а так само його грошового еквівалента:

1) запитуючій стороні, яка прийняла рішення про конфіскацію для відшко-
дування потерпілим шкоди, завданої злочином;

2) згідно з міжнародними договорами України, що регулюють питання роз-
поділу конфіскованого майна або його грошового еквівалента.

7. Передання майна, на яке накладено арешт, а також конфіскованого майна
може бути відкладено, якщо це необхідно для досудового розслідування та су-
дового розгляду в Україні або розгляду спору про права інших осіб.

Стаття 569. Контрольована поставка
1. Слідчий органу досудового розслідування України у разі виявлення ним

контрабандної поставки при проведенні процесуальних дій, у тому числі за за-
питом про міжнародну правову допомогу, має право не вилучати її з місця за-
кладки або транспортування, а за домовленістю з компетентними органами дер-
жави, куди її адресовано, безперешкодно пропустити її через митний кордон Ук-
раїни з метою виявлення, викриття та документування злочинної діяльності між-
народних злочинних організацій.

2. Про виявлення контрабандної поставки згідно з правилами цього Кодексу
складається протокол, який направляється компетентному органу держави, на
територію якої пропущено контрольовану поставку, а в разі одержання таких
матеріалів від відповідних органів іншої держави вони долучаються до матеріа-
лів досудового розслідування.

Стаття 570. Прикордонне переслідування
1. У разі проведення компетентними органами України прикордонного пере-

слідування особи, яка вчинила незаконне переміщення через державний кордон
України, проводиться розслідування її незаконної діяльності на території України
згідно з вимогами цього Кодексу.

2. Матеріали кримінального провадження щодо документування незаконної
діяльності зазначеної особи на території України згідно з міжнародними дого-
ворами про прикордонне переслідування передаються відповідним органам дер-
жави, де цю особу притягнуто до кримінальної відповідальності, а в разі одер-
жання таких матеріалів від відповідних органів іншої держави, вони долучаються
до матеріалів досудового розслідування.

Стаття 571. Створення і діяльність спільних слідчих груп
1. Для проведення досудового розслідування обставин кримінальних право-

порушень, вчинених на територіях декількох держав, або якщо порушуються ін-
тереси цих держав, можуть створюватися спільні слідчі групи.

2. Генеральна прокуратура України розглядає і вирішує питання про ство-
рення спільних слідчих груп за запитом слідчого органу досудового розсліду-
вання України, прокурора України та компетентних органів іноземних держав.

3. Члени спільної слідчої групи безпосередньо взаємодіють між собою, уз-
годжують основні напрями досудового розслідування, проведення процесуаль-
них дій, обмінюються отриманою інформацією. Координацію їх діяльності здійс-
нює ініціатор створення спільної слідчої групи або один з її членів.

4. Слідчі (розшукові) та інші процесуальні дії виконуються членами спільної
слідчої групи тієї держави, на території якої вони проводяться.

Стаття 572. Оскарження рішення, дій чи бездіяльності органів державної
влади, їх посадових чи службових осіб, відшкодування завданої
шкоди та витрати, пов’язані з наданням міжнародної правової
допомоги на території України

1. Особи, які вважають, що рішеннями, діями або бездіяльністю органів дер-
жавної влади України, їх посадових чи службових осіб, вчинених у зв’язку з ви-
конанням запиту про міжнародну правову допомогу, завдано шкоди їхнім пра-
вам, свободам чи інтересам, мають право оскаржити рішення, дії та бездіяль-
ність до суду.

2. Якщо неправомірними діями чи бездіяльністю органів державної влади Ук-
раїни, їх посадових чи службових осіб, а також присутніх при виконанні запиту
представників запитуючої сторони завдана шкода фізичним або юридичним
особам, то ці особи мають право вимагати її відшкодування за рахунок держави.

3. Оскарження рішень, дій чи бездіяльності органів державної влади України,
їх посадових чи службових осіб та відшкодування завданої шкоди здійснюється
у порядку, передбаченому законами України.

4. Витрати, пов’язані з наданням міжнародної правової допомоги на території
України, здійснюються за рахунок коштів, передбачених у державному бюджеті
на утримання органів досудового розслідування, прокуратури, суду та інших ус-
танов України, на які покладається виконання запитів про надання міжнародної
правової допомоги на території України.

5. Якщо інше не передбачено міжнародними договорами, згода на обов’яз-
ковість яких надана Верховною радою України, за рахунок компетентного органу
іноземної держави відшкодовуються витрати, пов’язані з виконанням запиту
про міжнародну правову допомогу, на:

1) виклик на територію іноземної держави учасників кримінального провад-
ження, свідків та експертів, у тому числі в разі тимчасової передачі осіб;

2) проведення експертиз;
3) забезпечення безпеки учасників кримінального провадження.

Глава 44. Видача осіб, які вчинили кримінальне правопорушення (екстрадиція)
Стаття 573. Направлення запиту про видачу особи (екстрадицію)
1. Запит про видачу особи (екстрадицію) направляється за умови, якщо за

законом України хоча б за один із злочинів, у зв’язку з якими запитується ви-
дача, передбачено покарання у виді позбавлення волі на максимальний строк
не менше одного року або особу засуджено до покарання у виді позбавлення
волі і невідбутий строк становить не менше чотирьох місяців.

2. Запит компетентного органу іноземної держави про видачу особи може
розглядатися лише у разі дотримання вимог, передбачених частиною першою
цієї статті.

3. Запити про тимчасову видачу і транзитне перевезення особи направля-
ються та розглядаються у такому самому порядку, як і запити про видачу особи
(екстрадицію). При розгляді запитів компетентних органів іноземних держав
про транзитне перевезення екстрадиційній перевірці підлягають лише обста-
вини, передбачені частинами першою і другою статті 589 цього Кодексу.

4. Центральний орган України має право відмовити в направленні запиту до
іноземної держави, якщо існують передбачені цим Кодексом або міжнародним
договором України обставини, які можуть перешкоджати видачі. Він також має
право відмовити компетентному органу України у зверненні до іноземної дер-
жави, якщо видача буде явно невиправданою з огляду на співвідношення тяж-
кості вчиненого особою кримінального правопорушення та ймовірних витрат,
необхідних для екстрадиції.

Стаття 574. Центральний орган України щодо видачі особи (екстрадиції)
1. Центральними органами України щодо видачі особи (екстрадиції), якщо

інше не передбачено міжнародним договором України, є відповідно Генеральна
прокуратура України та Міністерство юстиції України.

2. Генеральна прокуратура України є центральним органом України щодо ви-
дачі (екстрадиції) підозрюваних, обвинувачених у кримінальних провадженнях
під час досудового розслідування.

3. Міністерство юстиції України є центральним органом України щодо видачі
(екстрадиції) підсудних, засуджених у кримінальних провадженнях під час су-
дового провадження або виконання вироку.

4. Центральні органи України щодо видачі особи (екстрадиції) відповідно до
цього Кодексу:

1) звертаються до компетентних органів іноземних держав із запитами про
видачу особи (екстрадицію), тимчасову видачу або транзитне перевезення;

2) розглядають запити компетентних органів іноземних держав про видачу
особи (екстрадицію), тимчасову видачу або транзитне перевезення та прийма-
ють рішення щодо них;

3) організовують проведення екстрадиційної перевірки;
4) організовують прийом-передачу осіб, щодо яких прийнято рішення про

видачу (екстрадицію), тимчасову видачу чи транзитне перевезення;
5) здійснюють інші повноваження, визначені цим розділом або міжнародним

договором про видачу особи (екстрадицію).
Стаття 575. Порядок підготовки документів та направлення запитів
1. Клопотання про видачу особи в Україну готує слідчий, прокурор, який

здійснює нагляд за додержанням законів під час проведення досудового роз-
слідування, або суд, який розглядає справу чи яким ухвалено вирок, з дотри-
манням вимог, передбачених цим Кодексом та відповідним міжнародним дого-
вором України.

2. Клопотання складається у письмовій формі і повинно містити дані про
особу, видача якої вимагається, обставини і кваліфікацію вчиненого нею зло-
чину. До клопотання додаються такі документи:

1) засвідчена копія ухвали слідчого судді або суду про тримання особи під
вартою, якщо видача запитується для притягнення до кримінальної відповідаль-
ності;

2) копія вироку з підтвердженням набуття ним законної сили, якщо видача
запитується для приведення вироку до виконання;

3) довідка про відомості, які вказують на вчинення кримінального правопо-
рушення особою, або довідка про докази, якими підтверджується винуватість
розшукуваної особи у його вчиненні;

4) положення статті закону України про кримінальну відповідальність, за яким
кваліфікується кримінальне правопорушення;

5) висновок компетентних органів України про громадянство особи, видача
якої запитується, складений згідно з вимогами закону про громадянство Ук-
раїни;

6) довідка про частину невідбутого покарання, якщо йдеться про видачу
особи, яка вже відбула частину призначеного судом покарання;

7) інформація про перебіг строків давності;
8) інші відомості, передбачені міжнародним договором України, який також

чинний для іноземної держави, на території якої встановлено розшукувану
особу.

3. Клопотання та передбачені частиною другою цієї статті документи підпи-
суються слідчим, прокурором або суддею, засвідчуються печаткою відповідного
органу та перекладаються мовою, передбаченою міжнародним договором Ук-
раїни.

4. Клопотання про видачу особи (екстрадицію) передаються до відповідного
центрального органу України через прокуратуру Автономної республіки Крим,
області, міст Києва і Севастополя, та прирівняні до них прокуратури у десяти-
денний строк з дня затримання особи на території іноземної держави. У зазна-
чений строк керівник відповідного органу досудового розслідування у складі
центрального апарату органу внутрішніх справ, органу безпеки, органу, що
здійснює контроль за додержанням податкового законодавства, органу Дер-
жавного бюро розслідувань України безпосередньо передає Генеральній про-
куратурі України клопотання про видачу особи (екстрадицію).

5. Центральний орган України за наявності підстав, передбачених міжнарод-
ним договором України, звертається до компетентного органу іноземної дер-
жави із запитом про видачу особи в Україну. Запит про видачу направляється
керівником центрального органу України або уповноваженою ним особою про-
тягом п’яти днів з дня отримання клопотання.

Стаття 576. Межі кримінальної відповідальності виданої особи
1. Видана в Україну особа може бути притягнута до кримінальної відповідаль-

ності або щодо неї може бути виконано вирок суду лише за ті злочини, за які
здійснена видача (екстрадиція).

2. Обмеження, висловлені компетентним органом іноземної держави під час
прийняття рішення про видачу особи в Україну, є обов’язковими при прийнятті
відповідних процесуальних рішень.

3. Якщо застереження компетентного органу іноземної держави щодо обме-
жень у видачі особи стосується виконання вироку, суд, який ухвалив вирок, ви-
рішує питання про приведення його до виконання лише за ті діяння, за які від-
булася видача.

4. У разі вчинення особою до її видачі (екстрадиції) іншого злочину, не за-
значеного у запиті про видачу, притягти таку особу до кримінальної відповідаль-
ності або виконати вирок суду за цей злочин можна лише після отримання згоди
компетентного органу іноземної держави, що видала особу.

5. Запит про надання такої згоди готується та надсилається в порядку, пе-
редбаченому для запиту про видачу особи (екстрадицію).

6. У разі притягнення особи до кримінальної відповідальності за злочин, вчи-
нений нею після видачі, отримання такої згоди не вимагається.

Стаття 577. Зарахування строку тримання виданої особи під вартою
1. Час тримання виданої особи під вартою на території запитуваної держави

у зв’язку з вирішенням питання про видачу в Україну, а також час її етапування
зараховуються до загального строку відбування покарання, призначеного ви-
роком суду України.

Стаття 578. Інформування про результати кримінального провадження
щодо виданої особи

1. Прокурор надсилає центральному органу України повідомлення про ре-
зультати кримінального провадження щодо виданої особи для подальшого ін-
формування уповноваженого (центрального) органу запитуваної держави.

Стаття 579. Тимчасова видача
1. У разі необхідності запобігання закінченню строків давності притягнення

до кримінальної відповідальності або втраті доказів у кримінальному провад-
женні може бути направлено запит про тимчасову видачу, який готується в по-
рядку, передбаченому статтею 575 цього Кодексу.

2. У разі задоволення запиту про тимчасову видачу така особа має бути по-
вернута до відповідної іноземної держави у погоджений строк.

3. У разі необхідності компетентний орган України, який здійснює кримі-
нальне провадження, готує документи про продовження строку тимчасової ви-
дачі, що надсилаються відповідному центральному органу не пізніш як за двад-
цять днів до закінчення строку тимчасової видачі.

Стаття 580. Особливості тримання під вартою
1. рішення компетентного органу іноземної держави про взяття особи під

варту або призначення їй покарання у виді позбавлення волі є підставою для
тримання осіб під вартою на території України, які:

1) транзитно перевозяться територією України;
2) тимчасово видані в Україну.
2. Період тримання особи під вартою на території України на підставі рішення

компетентного органу іноземної держави під час тимчасової видачі не зарахо-
вується такій особі у строк відбування покарання, призначеного за вироком суду
України.

Стаття 581. Права особи, видача якої запитується
1. Особа, стосовно якої розглядається питання про видачу в іноземну дер-

жаву, має право:
1) знати, у зв’язку з яким кримінальним правопорушенням надійшов запит

про її видачу;
2) мати захисника і побачення з ним за умов, що забезпечують конфіденцій-

ність спілкування, на присутність захисника під час допитів;
3) у разі затримання — на повідомлення близьких родичів, членів сім’ї чи

інших осіб про затримання і місце свого перебування;
4) брати участь у розгляді судом питань, пов’язаних з її триманням під вартою

і запитом про її видачу;
5) ознайомлюватися із запитом про видачу або одержати його копію;
6) оскаржувати рішення про тримання під вартою, про задоволення запиту

про видачу;

7) висловлювати в судовому засіданні свою думку щодо запиту про видачу;
8) звертатися з проханням про застосування спрощеної процедури видачі.
2. Особі, стосовно якої розглядається питання про видачу, і яка не володіє

державною мовою, забезпечується право робити заяви, заявляти клопотання,
виступати в суді мовою, якою вона володіє, користуватися послугами перекла-
дача, а також отримати переклад судового рішення та рішення центрального
органу України мовою, якою вона користувалася під час розгляду.

3. Якщо особа, стосовно якої розглядається питання про видачу, є іноземцем
і тримається під вартою, то вона має право на зустрічі з представником дипло-
матичної чи консульської установи своєї держави.

Стаття 582. Особливості затримання особи, яка вчинила кримінальне
правопорушення за межами України

1. Затримання на території України особи, яка розшукується іноземною дер-
жавою у зв’язку із вчиненням кримінального правопорушення, здійснюється
уповноваженою службовою особою.

2. Про затримання негайно інформується прокурор, у межах територіальної
юрисдикції якого здійснено затримання. Повідомлення прокурору, до якого до-
дається копія протоколу затримання, повинно містити докладну інформацію
щодо підстав та мотивів затримання.

3. Прокурор, отримавши повідомлення, перевіряє законність затримання
особи, яка розшукується компетентними органами іноземних держав, та негайно
інформує прокуратуру Автономної республіки Крим, області, міст Києва чи Се-
вастополя.

4. Про затримання таких осіб прокуратура Автономної республіки Крим, об-
ласті, міста Києва чи Севастополя протягом шістдесяти годин після затримання
повідомляє відповідний центральний орган України, який протягом трьох днів
інформує компетентний орган іноземної держави.

5. Про кожен випадок затримання громадянина іноземної держави, який вчи-
нив злочин за межами України, прокуратура Автономної республіки Крим, об-
ласті, міст Києва і Севастополя також повідомляє Міністерство закордонних
справ України.

6. Затримана особа негайно звільняється у разі, якщо:
1) протягом шістдесяти годин з моменту затримання вона не доставлена до

слідчого судді для розгляду клопотання про обрання стосовно неї запобіжного
заходу тимчасового або екстрадиційного арешту;

2) встановлено обставини, за наявності яких видача (екстрадиція) не здійс-
нюється.

7. Порядок затримання таких осіб та розгляду скарг про їх затримання здійс-
нюється відповідно до статей 206 та 208 цього Кодексу з урахуванням особли-
востей, встановлених цим розділом.

Стаття 583. Тимчасовий арешт
1. До затриманої особи, яка вчинила злочин за межами України, застосову-

ється тимчасовий арешт до сорока діб або інший встановлений відповідним між-
народним договором України строк до надходження запиту про її видачу.

2. У разі якщо максимальний строк тимчасового арешту, передбачений час-
тиною першою цієї статті, закінчився, а запит про видачу цієї особи не надійшов,
особа підлягає негайному звільненню з-під арешту.

3. Прокурор звертається до слідчого судді, у межах територіальної юрисдикції
якого здійснено затримання, із клопотанням про застосування тимчасового
арешту.

4. До клопотання додаються:
1) протокол затримання особи;
2) документи, що містять дані про вчинення особою злочину на території іно-

земної держави та обрання щодо неї запобіжного заходу компетентним органом
іноземної держави;

3) документи, що підтверджують особу затриманого.
5. Клопотання має бути розглянуто слідчим суддею у найкоротший строк,

але не пізніше сімдесяти двох годин з моменту затримання особи.
6. При розгляді клопотання слідчий суддя встановлює особу затриманого,

пропонує йому зробити заяву, перевіряє наявність документів, передбачених
пунктом 2 частини четвертої цієї статті, вислуховує думку прокурора, інших учас-
ників і виносить ухвалу про:

1) застосування тимчасового арешту;
2) відмову в застосуванні тимчасового арешту, якщо для його обрання немає

підстав.
7. Ухвала слідчого судді може бути оскаржена в апеляційному порядку осо-

бою, до якої застосовано тимчасовий арешт, її захисником чи законним пред-
ставником, прокурором.

8. Звільнення особи з-під тимчасового арешту у зв’язку з несвоєчасним на-
дходженням до центрального органу України запиту про видачу не перешкоджає
застосуванню до неї екстрадиційного арешту в разі отримання в подальшому
такого запиту.

9. У разі надходження запиту про видачу особи (екстрадицію) до закінчення
строку тимчасового арешту ухвала слідчого судді про застосування тимчасового
арешту втрачає юридичну силу з моменту винесення слідчим суддею ухвали про
застосування екстрадиційного арешту щодо цієї особи.

Стаття 584. Застосування запобіжного заходу у вигляді тримання 
під вартою для забезпечення видачі особи (екстрадиційний
арешт)

1. Після надходження запиту компетентного органу іноземної держави про
видачу особи за дорученням або зверненням центрального органу України про-
курор звертається з клопотанням про її екстрадиційний арешт до слідчого судді
за місцем тримання особи під вартою.

2. разом із клопотанням на розгляд слідчого судді подаються:
1) копія запиту компетентного органу іноземної держави про видачу особи

(екстрадицію), засвідчена центральним органом України;
2) документи про громадянство особи;
3) наявні матеріали екстрадиційної перевірки.
3. Матеріали, що подаються слідчому судді, мають бути перекладені держав-

ною мовою або іншою мовою, передбаченою міжнародним договором, згода
на обов’язковість якого надана Верховною радою України.

4. При вирішенні питання про застосування екстрадиційного арешту слідчий
суддя керується положеннями цього Кодексу та міжнародного договору, згода
на обов’язковість якого надана Верховною радою України.

5. У разі якщо особа, щодо якої вирішується питання про тримання під вар-
тою, не володіє державною мовою, їй забезпечується участь перекладача.

6. Строки тримання особи під вартою та порядок їх продовження визнача-
ються цим Кодексом.

7. Після одержання клопотання слідчий суддя встановлює особу, пропонує
їй зробити заяву, перевіряє запит про видачу та наявні матеріали екстрадиційної
перевірки, вислуховує думку прокурора, інших учасників і виносить ухвалу про:

1) застосування екстрадиційного арешту;
2) відмову в застосуванні екстрадиційного арешту, якщо для його обрання

немає підстав.
8. При розгляді клопотання слідчий суддя не досліджує питання про винува-

тість та не перевіряє законність процесуальних рішень, прийнятих компетен-
тними органами іноземної держави у справі стосовно особи, щодо якої надійшов
запит про видачу.

9. Ухвала слідчого судді може бути оскаржена в апеляційному порядку осо-
бою, щодо якої застосовано екстрадиційний арешт, її захисником чи законним
представником, прокурором.

10. Екстрадиційний арешт застосовується до вирішення питання про видачу
особи (екстрадицію) та її фактичної передачі, але не може тривати більше два-
надцяти місяців.

11. У межах цього строку слідчий суддя суду, в межах територіальної юрис-
дикції якого особа перебуває під вартою, за клопотанням прокурора не рідше
одного разу на два місяці перевіряє наявність підстав для подальшого тримання
особи під вартою або її звільнення.

12. За скаргою особи, до якої застосовано екстрадиційний арешт, або її за-
хисника чи законного представника слідчий суддя суду, в межах територіальної
юрисдикції якого особа перебуває під вартою, не частіше одного разу на місяць
перевіряє наявність підстав для звільнення особи з-під варти.

13. Звільнення особи з-під екстрадиційного арешту слідчим суддею не пере-
шкоджає повторному його застосуванню з метою фактичної передачі особи іно-
земній державі на виконання рішення про видачу, якщо інше не передбачено
міжнародним договором України.

14. Центральний орган України невідкладно письмово інформує Управління
Верховного Комісара Організації Об’єднаних Націй у справах біженців про кож-
ний випадок застосування тимчасового або екстрадиційного арешту до осіб, за-
значених у частині другій статті 589 цього Кодексу.
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Стаття 585. Застосування запобіжного заходу, не пов’язаного 
із триманням під вартою, для забезпечення видачі особи 
на запит іноземної держави

1. За наявності обставин, які гарантують запобігання втечі особи та забезпе-
чення у подальшому її видачі, слідчий суддя може обрати щодо такої особи за-
побіжний захід, не пов’язаний із триманням під вартою (екстрадиційним ареш-
том).

2. При вирішенні питання про можливість застосування запобіжного заходу,
не пов’язаного із триманням під вартою, слідчий суддя обов’язково враховує:

1) відомості про ухилення особи від правосуддя у запитуючій стороні та до-
тримання нею умов, на яких відбулося звільнення її з-під варти під час цього
або інших кримінальних проваджень;

2) тяжкість покарання, що загрожує особі в разі засудження, виходячи з об-
ставин, встановлених під час заявленого кримінального правопорушення, по-
ложень закону України про кримінальну відповідальність і усталеної судової
практики;

3) вік та стан здоров’я особи, видача якої запитується;
4) міцність соціальних зв’язків особи, у тому числі наявність у неї родини та

утриманців.
3. У разі порушення особою, щодо якої розглядається запит про її видачу,

умов обраного запобіжного заходу слідчий суддя за клопотанням прокурора
має право постановити ухвалу про застосування екстрадиційного арешту для
забезпечення видачі особи.

Стаття 586. Припинення тимчасового арешту або запобіжного заходу
1. Тимчасовий арешт або запобіжний захід припиняється в разі, якщо:
1) центральний орган України в передбачені міжнародним договором України

строки не отримав запит про видачу особи (екстрадицію);
2) під час екстрадиційної перевірки встановлено обставини, за наявності яких

видача особи (екстрадиція) не здійснюється;
3) компетентний орган іноземної держави відмовився вимагати видачу особи;
4) центральним органом України прийнято рішення про відмову у видачі

особи (екстрадиції).
2. Скасування тимчасового арешту або запобіжного заходу здійснюється про-

курором Автономної республіки Крим, області, міст Києва і Севастополя або
його заступником за дорученням (зверненням) центрального органу України, а
у випадку, передбаченому пунктом 2 частини першої цієї статті, за погодженням
з відповідним центральним органом України. Копія постанови про скасування
тимчасового арешту або запобіжного заходу надсилається уповноваженій служ-
бовій особі місця ув’язнення, слідчому судді, який приймав рішення про засто-
сування тимчасового арешту або запобіжного заходу, а також особі, щодо якої
застосовувався запобіжний захід, не пов’язаний із триманням під вартою.

Стаття 587. Проведення екстрадиційної перевірки
1. Екстрадиційна перевірка обставин, що можуть перешкоджати видачі особи,

проводиться центральним органом України або за його дорученням чи звернен-
ням прокуратурою Автономної республіки Крим, області, міст Києва і Севасто-
поля.

2. Екстрадиційна перевірка здійснюється протягом шістдесяти днів. Цей строк
може бути продовжено відповідним центральним органом України.

3. Матеріали екстрадиційної перевірки разом із висновком щодо такої пере-
вірки надсилаються відповідному центральному органу України.

Стаття 588. Спрощений порядок видачі осіб з України
1. Особі, щодо якої надійшов запит про її видачу, повідомляється про право

звертатися з проханням згідно з цією статтею про застосування спрощеного по-
рядку видачі і роз’яснюється порядок надання відповідної заяви.

2. Спрощений порядок видачі з України особи може бути застосований лише
за наявності письмової заяви такої особи про її згоду на видачу, оформленої у
присутності захисника та затвердженої слідчим суддею. У разі одержання від-
повідної заяви видача можлива без проведення в повному обсязі перевірки на-
явності можливих перешкод для видачі.

3. Прокурор звертається до слідчого судді з клопотанням про затвердження
згоди особи на видачу. Слідчий суддя розглядає клопотання за участю особи,
що підлягає видачі, її захисника та прокурора. Слідчий суддя зобов’язаний пе-
реконатися, що особа, яка підлягає видачі, добровільно погоджується на свою
видачу і усвідомлює всі наслідки цієї видачі, після чого постановляє ухвалу про
затвердження згоди особи на її спрощену видачу або про відмову в цьому.

4. У разі отримання заяви про згоду особи на видачу запитуючій стороні та її
затвердження ухвалою слідчого судді прокурор передає заяву на розгляд цен-
тральному органу України, який протягом трьох днів розглядає її та приймає рі-
шення про можливість застосування спрощеного порядку видачі.

5. Якщо особа, щодо якої надійшов запит про видачу, не погоджується на
свою видачу, застосовується звичайний порядок розгляду запиту про видачу.

6. Після затвердження слідчим суддею згоди особи на застосування спроще-
ного порядку видачі така згода не може бути відкликана.

Стаття 589. Відмова у видачі особи (екстрадиції)
1. У видачі особи іноземній державі відмовляється у разі, якщо:
1) особа, стосовно якої надійшов запит про видачу, відповідно до законів Ук-

раїни на час прийняття рішення про видачу (екстрадицію) є громадянином Ук-
раїни;

2) злочин, за який запитано видачу, не передбачає покарання у виді позбав-
лення волі за законом України;

3) закінчилися передбачені законом України строки давності притягнення
особи до кримінальної відповідальності або виконання вироку за злочин, за який
запитано видачу;

4) компетентний орган іноземної держави не надав на вимогу центрального
органу України додаткових матеріалів або даних, без яких неможливе прийняття
рішення за запитом про видачу (екстрадицію);

5) видача особи (екстрадиція) суперечить зобов’язанням України за міжна-
родними договорами України;

6) наявні інші підстави, передбачені міжнародним договором України.
2. Особа, якій надано статус біженця, статус особи, яка потребує додаткового

захисту, або їй надано тимчасовий захист в Україні, не може бути видана дер-
жаві, біженцем з якої вона визнана, а також іноземній державі, де її здоров’ю,
життю або свободі загрожує небезпека за ознаками раси, віросповідання (релі-
гії), національності, громадянства (підданства), приналежності до певної соці-
альної групи або політичних переконань, крім випадків, передбачених міжна-
родним договором України.

3. У разі відмови у видачі з мотивів громадянства та наявності статусу біженця
або з інших підстав, що не виключають здійснення кримінального провадження,
за клопотанням компетентного органу іноземної держави Генеральна прокура-
тура України доручає здійснення досудового розслідування стосовно цієї особи
в порядку, передбаченому цим Кодексом.

Стаття 590. Рішення за запитом про видачу особи (екстрадицію)
1. Після вивчення матеріалів екстрадиційної перевірки центральний орган Ук-

раїни приймає рішення про видачу особи (екстрадицію) або відмову у видачі
(екстрадиції) іноземній державі. рішення виноситься керівником центрального
органу України або уповноваженою ним особою.

2. Про своє рішення центральний орган України повідомляє компетентний
орган іноземної держави, а також особу, щодо якої воно прийнято.

3. У разі прийняття рішення про видачу (екстрадицію) такій особі вручається
його копія. Якщо впродовж десяти днів зазначене рішення не оскаржено до
суду, організовується фактична видача цієї особи компетентним органам іно-
земної держави.

4. рішення про видачу особи (екстрадицію) не може бути прийнято, якщо
така особа подала заяву про визнання її біженцем або особою, яка потребує до-
даткового захисту, чи скористалася відповідно до законодавства правом на ос-
карження рішення щодо зазначених статусів, до остаточного розгляду заяви, у
порядку, встановленому законодавством України. Інформація про подання осо-
бою зазначених заяв або оскарження відповідних рішень не надається іноземній
державі, що надіслала запит.

Стаття 591. Порядок оскарження рішення про видачу особи (екстрадицію)
1. рішення про видачу особи (екстрадицію) може бути оскаржено особою,

стосовно якої воно прийняте, її захисником чи законним представником до слід-
чого судді, в межах територіальної юрисдикції якого така особа тримається під
вартою. Якщо до особи застосовано запобіжний захід, не пов’язаний із триман-
ням під вартою, скарга на рішення про видачу такої особи (екстрадицію) може
бути подана до слідчого судді, в межах територіальної юрисдикції якого розта-
шований відповідний центральний орган України.

2. Якщо скаргу на рішення про видачу подає особа, яка перебуває під вартою,
уповноважена службова особа місця ув’язнення негайно надсилає скаргу до
слідчого судді і повідомляє про це прокуратуру Автономної республіки Крим,
області, міст Києва і Севастополя.

3. розгляд скарги здійснюється слідчим суддею протягом п’яти днів з дня її
надходження до суду. Судовий розгляд проводиться за участю прокурора, який
проводив екстрадиційну перевірку, особи, щодо якої прийнято рішення про ви-
дачу, її захисника чи законного представника, якщо він бере участь у провад-
женні.

4. При розгляді скарги слідчий суддя не досліджує питання про винуватість
та не перевіряє законність процесуальних рішень, прийнятих компетентними
органами іноземної держави у справі стосовно особи, щодо якої надійшов запит
про видачу (екстрадицію).

5. За результатами розгляду слідчий суддя виносить ухвалу, якою:
1) залишає скаргу без задоволення;
2) задовольняє скаргу і скасовує рішення про видачу (екстрадицію).
6. Ухвала слідчого судді може бути оскаржена в апеляційному порядку про-

курором, особою, щодо якої прийнято рішення, її захисником чи законним пред-
ставником. Подання апеляційної скарги на ухвалу слідчого судді зупиняє на-
брання нею законної сили та її виконання.

7. Ухвала суду апеляційної інстанції може бути оскаржена в касаційному по-
рядку лише прокурором з мотивів неправильного застосування судом норм між-
народних договорів України, якщо скасування рішення про видачу (екстрадицію)
перешкоджає подальшому провадженню щодо особи, видача якої запитувалася
іноземною державою.

Стаття 592. Відстрочка передачі
1. Після прийняття рішення про видачу особи (екстрадицію) центральний

орган України може відстрочити фактичну передачу особи до іноземної держави
у разі, якщо:

1) особа, щодо якої прийнято рішення про видачу (екстрадицію), притяга-
ється до кримінальної відповідальності або відбуває покарання у виді позбав-
лення чи обмеження волі за інший злочин на території України — до закінчення
досудового розслідування або судового провадження, відбуття покарання чи
звільнення від покарання з будь-яких законних підстав;

2) особа, щодо якої надійшов запит про видачу, тяжко хворіє і за станом здо-
ров’я не може бути видана без шкоди її здоров’ю — до її видужання.

2. Після прийняття рішення про відстрочку передачі прокуратура Автономної
республіки Крим, області, міст Києва і Севастополя за дорученням (зверненням)
центрального органу України здійснює нагляд за процесом відбування особою
покарання або контролює хід її лікування.

3. У разі відсутності підстав для відстрочення фактичної передачі особи, пе-
редбачених частиною першою цієї статті, прокуратура Автономної республіки
Крим, області, міст Києва і Севастополя забезпечує застосування екстрадицій-
ного арешту в порядку, встановленому цим Кодексом.

4. Якщо в період відстрочення настали обставини, які можуть перешкоджати
видачі особи, центральний орган України має право переглянути своє рішення
про видачу (екстрадицію).

Стаття 593. Фактична передача особи
1. З метою фактичної передачі особи, щодо якої прийнято рішення про ви-

дачу (екстрадицію), центральний орган України після набрання чинності цим рі-
шенням надає відповідні доручення (направляє звернення) компетентним орга-
нам України.

2. Передача особи має бути здійснена протягом п’ятнадцяти днів з дати, вста-
новленої для її передачі. Цей строк може бути продовжено центральним органом
України до тридцяти днів, після чого особа підлягає звільненню з-під варти.

3. Якщо компетентний орган іноземної держави з незалежних від нього об-
ставин не може прийняти таку особу, центральний орган України встановлює
нову дату передачі у строки, передбачені частиною другою цієї статті.

4. Під час фактичної передачі особи компетентний орган іноземної держави
інформується про строк перебування її під вартою в Україні.

5. Доставлення до установ системи виконання покарань особи, щодо якої
компетентним органом іноземної держави прийнято рішення про видачу в Ук-
раїну, забезпечують компетентні органи України за дорученням (зверненням)
центрального органу України.

Стаття 594. Витрати, пов’язані з вирішенням питання про видачу особи
іноземній державі

1. Витрати, що виникли на території України у зв’язку з вирішенням питання
про видачу особи, а також витрати, що виникли у зв’язку із транзитним переве-
зенням через територію іншої держави особи, яка видається Україні, вважаються
процесуальними витратами згідно з цим Кодексом.

Глава 45. Кримінальне провадження у порядку перейняття
Стаття 595. Порядок і умови перейняття кримінального провадження від

іноземних держав
1. Клопотання компетентних органів інших держав про перейняття Україною

кримінального провадження розглядається центральним органом України щодо
міжнародної правової допомоги або органом, уповноваженим здійснювати зно-
сини відповідно до частини третьої статті 545 цього Кодексу, протягом двадцяти
днів з дня його надходження.

2. Кримінальне провадження, в якому судовими органами іноземної держави
не було ухвалено вирок, може бути перейняте Україною за таких умов:

1) особа, яка притягається до кримінальної відповідальності, є громадянином
України і перебуває на її території;

2) особа, яка притягається до кримінальної відповідальності, є іноземцем або
особою без громадянства і перебуває на території України, а її видача згідно із
цим Кодексом або міжнародним договором України неможлива або у видачі
відмовлено;

3) запитуюча держава надала гарантії, що у разі ухвалення вироку в Україні
особа, яка притягається до кримінальної відповідальності, не піддаватиметься
у запитуючій державі державному обвинуваченню за те ж кримінальне право-
порушення;

4) діяння, якого стосується запит, є кримінальним правопорушенням за за-
коном України про кримінальну відповідальність.

3. У разі перейняття кримінального провадження Генеральна прокуратура Ук-
раїни в порядку, передбаченому цим Кодексом, доручає здійснення досудового
розслідування відповідному прокурору, про що повідомляє державу, яка надіс-
лала запит.

4. При відмові перейняти кримінальне провадження Генеральна прокуратура
України повертає матеріали відповідним органам іноземної держави з обґрун-
туванням підстав відмови.

Стаття 596. Неможливість перейняття кримінального провадження
1. Кримінальне провадження не може бути перейняте, якщо:
1) не дотримані вимоги частини другої статті 595 цього Кодексу або міжна-

родного договору, згода на обов’язковість якого надана Верховною радою Ук-
раїни;

2) щодо цієї ж особи у зв’язку з тим же кримінальним правопорушенням в
Україні судом ухвалено виправдувальний вирок;

3) щодо цієї ж особи у зв’язку з тим же кримінальним правопорушенням в
Україні судом ухвалено обвинувальний вирок, за яким покарання вже відбуте
або виконується;

4) щодо цієї ж особи у зв’язку з тим же кримінальним правопорушенням в
Україні закрите кримінальне провадження або її звільнено від відбування пока-
рання у зв’язку з помилуванням або амністією;

5) провадження щодо заявленого кримінального правопорушення не може
здійснюватися у зв’язку із закінченням строку давності.

Стаття 597. Тримання під вартою особи до отримання запиту 
про перейняття кримінального провадження

1. За клопотанням компетентного органу іншої держави особа, щодо якої
буде направлений запит про перейняття кримінального провадження, може три-
матися під вартою на території України не більше ніж сорок діб.

2. Тримання під вартою особи здійснюється в порядку та згідно з правилами,
передбаченими статтею 583 цього Кодексу.

3. Якщо після закінчення передбаченого частиною першою цієї статті строку
запит про перейняття кримінального провадження не надійде, зазначена особа
звільняється з-під варти.

Стаття 598. Порядок кримінального провадження, що перейняте від іншої
держави

1. Кримінальне провадження, що перейняте від компетентного органу іншої
держави, починається зі стадії досудового розслідування та здійснюється згідно
з цим Кодексом.

2. Відомості, які містяться в матеріалах, отриманих до перейняття криміналь-
ного провадження відповідним органом іншої держави на її території та згідно
з її законодавством, можуть бути визнані допустимими під час судового роз-
гляду в Україні, якщо це не порушує засад судочинства, передбачених Консти-
туцією України та цим Кодексом, і вони не отримані з порушенням прав людини

і основоположних свобод. Не потребують легалізації відомості, визнані судом
допустимими.

3. Слідчий, прокурор України після перейняття кримінального провадження
мають право здійснювати будь-які передбачені цим Кодексом процесуальні дії.

4. За наявності достатніх підстав для повідомлення про підозру воно повинно
бути здійснене згідно з законом України про кримінальну відповідальність і в
порядку, передбаченому цим Кодексом.

5. Покарання, що призначається судом, не повинно бути суворішим від по-
карання, передбаченого законом запитуючої держави за таке ж кримінальне
правопорушення.

6. Компетентному органу запитуючої держави надсилається копія остаточ-
ного процесуального рішення, що набуло законної сили.

Стаття 599. Порядок і умови передання кримінального провадження
компетентному органу іншої держави

1. Клопотання слідчого, погоджене з прокурором, прокурора або суду про
передання кримінального провадження компетентному органу іншої держави
розглядаються уповноваженим (центральним) органом України протягом двад-
цяти днів з моменту надходження.

2. Незакінчене кримінальне провадження може бути передане іншій державі
за умови, що видача особи, яка підлягає притягненню до кримінальної відпові-
дальності, неможлива або у видачі такої особи Україні відмовлено.

3. Слідчий, прокурор або суд на вимогу уповноваженого (центрального) ор-
гану України поновлює кримінальне провадження, продовжує — якщо це до-
зволяється цим Кодексом — строки розслідування або тримання під вартою з
урахуванням часу, необхідного для перейняття його компетентним органом іно-
земної держави.

Стаття 600. Зміст та форма клопотання про передання кримінального
провадження іншій державі

1. Зміст та форма клопотання про передання кримінального провадження
повинні відповідати вимогам цього Кодексу та відповідних міжнародних дого-
ворів, згода на обов’язковість яких надана Верховною радою України.

2. Клопотання про передання кримінального провадження повинно містити:
1) назву органу, який здійснює кримінальне провадження;
2) посилання на відповідний міжнародний договір про надання правової до-

помоги;
3) найменування кримінального провадження, передання якого запитується;
4) опис кримінального правопорушення, що є предметом кримінального про-

вадження, та його правову кваліфікацію;
5) прізвище, ім’я, по батькові особи, щодо якої здійснюється кримінальне

провадження, дату і місце народження, місце проживання або перебування та
інші відомості про неї.

3. До клопотання додаються такі документи:
1) матеріали кримінального провадження;
2) текст статті закону України про кримінальну відповідальність, за яким ква-

ліфікується кримінальне правопорушення, щодо якого здійснюється провад-
ження;

3) відомості про громадянство особи.
4. разом з клопотанням та документами, передбаченими частиною третьою

цієї статті, компетентному органу іншої держави передаються наявні речові до-
кази.

5. Копії матеріалів залишаються в органі, який здійснював кримінальне про-
вадження в Україні.

Стаття 601. Наслідки передання кримінального провадження
компетентному органу іншої держави

1. З моменту перейняття компетентним органом іншої держави криміналь-
ного провадження відповідні органи України не мають права здійснювати будь-
які процесуальні дії щодо особи у зв’язку з кримінальним правопорушенням,
щодо якого передано кримінальне провадження, інакше, ніж на підставі запиту
про надання міжнародної правової допомоги з боку держави, яка перейняла
кримінальне провадження.

2. Закриття компетентним органом іноземної держави переданого криміналь-
ного провадження на стадії досудового розслідування не перешкоджає віднов-
ленню провадження в Україні та подальшому розслідуванню в порядку, перед-
баченому цим Кодексом, якщо міжнародним договором, згода на обов’язковість
якого надана Верховною радою України, не встановлено інше.

Глава 46. Визнання та виконання вироків судів іноземних держав 
та передача засуджених осіб

Стаття 602. Підстави і порядок виконання вироків судів іноземних держав
1. Вирок суду іноземної держави може бути визнаний і виконаний на території

України у випадках і в обсязі, передбачених міжнародним договором, згода на
обов’язковість якого надана Верховною радою України.

2. У разі відсутності міжнародного договору положення цієї глави можуть
бути застосовані при вирішенні питання про передачу засудженої особи для по-
дальшого відбування покарання.

3. Запит про виконання вироку суду іноземної держави, крім запиту про пе-
редачу засудженої особи, Міністерство юстиції України розглядає протягом
тридцяти днів з моменту надходження запиту. Якщо запит і додаткові матеріали
надійшли іноземною мовою, цей строк продовжується до трьох місяців.

4. При розгляді запиту про виконання вироку суду іноземної держави згідно
з частиною третьою цієї статті Міністерство юстиції України з’ясовує наявність
підстав, передбачених міжнародним договором України, для його задоволення.
З цією метою Міністерство юстиції України може запитувати необхідні матеріали
та інформацію в Україні або у компетентного органу іноземної держави.

5. Встановивши відповідність запиту про визнання і виконання вироку суду
іноземної держави умовам, передбаченим міжнародним договором України, Мі-
ністерство юстиції України направляє до суду клопотання про визнання і вико-
нання вироку суду іноземної держави і передає наявні матеріали.

6. При відмові у задоволенні запиту Міністерство юстиції України повідомляє
про це іноземний орган, від якого надійшов запит, з роз’ясненням підстав від-
мови.

7. Не підлягають виконанню в Україні вироки судів іноземних держав, ухва-
лені заочно (in absentia), тобто без участі особи під час кримінального провад-
ження — крім випадків, коли засудженій особі було вручено копію вироку і на-
дано можливість його оскаржити. У задоволенні запиту про виконання вироку
суду іноземної держави може бути відмовлено, якщо таке виконання суперечить
зобов’язанням України за міжнародними договорами України.

8. Вирішення питання про визнання і виконання вироку суду іноземної дер-
жави у частині цивільного позову вирішується у порядку, передбаченому Ци-
вільним процесуальним кодексом України.

9. У випадках, передбачених міжнародним договором, згода на обов’язко-
вість якого надана Верховною радою України, якщо вирок суду іноземної дер-
жави передбачає покарання у виді позбавлення волі, Міністерство юстиції Ук-
раїни надсилає засвідчену копію запиту, передбаченого цією статтею, прокурору
для звернення до слідчого судді з клопотанням про застосування запобіжного
заходу до вирішення питання про виконання вироку суду іноземної держави.

Стаття 603. Розгляд судом питання про виконання вироку суду іноземної
держави

1. Клопотання Міністерства юстиції України про виконання вироку суду іно-
земної держави розглядається протягом одного місяця з дня його отримання
судом першої інстанції, в межах територіальної юрисдикції якого знаходиться
місце проживання чи останнє відоме місце проживання засудженої особи, або
місце перебування майна такої особи, а в разі їх відсутності — місце знаход-
ження Міністерства юстиції України.

2. Про дату судового засідання повідомляють особі, щодо якої ухвалено
вирок, якщо вона перебуває на території України. Така особа має право корис-
туватися правовою допомогою захисника. Судовий розгляд здійснюється за
участю прокурора.

3. При розгляді клопотання Міністерства юстиції України про виконання ви-
року суду іноземної держави суд встановлює, чи дотримані умови, передбачені
міжнародним договором, згода на обов’язковість якого надана Верховною
радою України, або цією главою. При цьому суд не перевіряє фактичні обста-
вини, встановлені вироком суду іноземної держави, та не вирішує питання щодо
винуватості особи.

4. За результатами судового розгляду суд постановляє ухвалу:
1) про виконання вироку суду іноземної держави повністю або частково. При

цьому суд визначає, яка частина покарання може бути виконана в Україні, ке-
руючись положеннями Кримінального кодексу України, що передбачають кри-
мінальну відповідальність за злочин, у зв’язку з яким ухвалено вирок, та вирішує
питання про застосування запобіжного заходу до набрання ухвалою законної
сили;

2) про відмову у виконанні вироку суду іноземної держави.



www.ukurier.gov.ua УрЯДОВий КУр’єр20

КРИМІНАЛЬНИЙ ПРОЦЕСУАЛЬНИЙ КОДЕКС УКРАЇНИ
5. У разі необхідності проведення додаткової перевірки суд може постановити

ухвалу про відкладення розгляду та отримання додаткових матеріалів.
6. Період, протягом якого особа перебувала під вартою в Україні у зв’язку з

розглядом запиту про виконання вироку суду іноземної держави, зараховується
до загального строку відбування покарання, визначеного відповідно до пункту
1 частини четвертої цієї статті.

7. У разі ухвалення рішення про виконання вироку суду іноземної держави
суд може одночасно ухвалити рішення про обрання запобіжного заходу сто-
совно особи.

8. Копії ухвали суд надсилає Міністерству юстиції України та вручає особі, за-
судженій вироком суду іноземної держави, якщо така особа перебуває на тери-
торії України.

9. Судове рішення стосовно виконання вироку суду іноземної держави може
бути оскаржено в апеляційному порядку органом, що подав клопотання, осо-
бою, щодо якої вирішено відповідне питання, та прокурором.

Стаття 604. Виконання вироку суду іноземної держави
1. Ухвала про виконання вироку суду іноземної держави звертається до ви-

конання згідно з цим Кодексом.
2. Міністерство юстиції України повідомляє запитуючій стороні про резуль-

тати виконання вироку суду іноземної держави.
Стаття 605. Підстави розгляду питання про передачу засуджених осіб 

і їх прийняття для відбування покарання
1. Підставою для розгляду питання про передачу засудженої особи для від-

бування покарання є запит уповноваженого (центрального) органу іноземної
держави, звернення засудженого, його законного представника або близьких
родичів чи членів сім’ї, а також інші обставини, передбачені законом України
або міжнародним договором, згода на обов’язковість якого надана Верховною
радою України.

2. Положення статей 605-612 цього Кодексу можуть бути застосовані при ви-
рішенні питання про передачу особи, до якої судом застосовано примусові за-
ходи медичного характеру.

Стаття 606. Умови передачі засуджених осіб і їх прийняття для відбування
покарання

1. Засуджену судом України особу може бути передано для відбування пока-
рання в іншу державу, а засудженого іноземним судом громадянина України
прийнято для відбування покарання в Україні тільки за умов:

1) якщо ця особа є громадянином держави виконання вироку;
2) якщо вирок набрав законної сили;
3) якщо на час отримання запиту про передачу засуджений має відбувати по-

карання упродовж якнайменш шести місяців або якщо йому ухвалено вирок до
ув’язнення на невизначений строк;

4) якщо на передачу згоден засуджений або з урахуванням його віку або фі-
зичного чи психічного стану на це згоден законний представник засудженого;

5) якщо кримінальне правопорушення, внаслідок вчинення якого було ухва-
лено вирок, є злочином згідно із законодавством держави виконання вироку
або було б злочином у разі вчинення на її території, за вчинення якого може
бути призначено покарання у виді позбавлення волі;

6) якщо відшкодовано майнову шкоду, завдану кримінальним правопору-
шенням, а в разі наявності — також процесуальні витрати;

7) якщо держава ухвалення вироку і держава виконання вироку згодні на пе-
редачу засудженого.

2. Перед вирішенням питання про передачу засудженої особи для відбування
покарання з України до іноземної держави остання має надати гарантії того, що
засуджений не буде підданий катуванню або іншому жорстокому, нелюдському
чи такому, що принижує гідність, поводженню чи покаранню.

3. Згода засудженого чи його законного представника повинна бути вислов-
лена у письмовій формі з усвідомленням усіх правових наслідків такої згоди.
Засуджений чи його законний представник мають право на отримання правової
допомоги у вигляді юридичної консультації щодо наслідків своєї згоди. Згода
засудженої особи не вимагається, якщо на момент вирішення питання згідно з
положеннями цієї глави вона перебуває на території держави свого громадян-
ства.

4. У разі недотримання хоча б однієї з умов, передбачених частинами першою
— третьою цієї статті, Міністерство юстиції України може відмовити у передачі
або прийнятті засудженого, якщо інше не передбачено цим Кодексом або між-
народним договором України.

5. У разі якщо при вирішені питання про передачу засудженого в Україні гро-
мадянина іноземної держави встановлено, що законодавство держави вико-
нання вироку відповідає умовам пункту 5 частини першої цієї статті, але макси-
мальний передбачений строк покарання у виді позбавлення волі за відповідне
діяння є меншим, ніж строк покарання, призначений вироком, передача засуд-
женої особи можлива лише після фактичного відбуття засудженим частини по-
карання, визначеної відповідно до частини третьої статті 81 Кримінального ко-
дексу України. Таке саме правило може бути застосовано, якщо законодавство
держави виконання вироку не відповідає умовам пункту 5 частини першої цієї
статті стосовно виду покарання.

6. У разі прийняття рішення про відмову в передачі засудженого для подаль-
шого відбування покарання наводяться обґрунтовані підстави прийняття такого
рішення.

7. Засуджена особа, яка надала згоду на передачу в іноземну державу для
подальшого відбування покарання, може відмовитися від такої передачі у будь-
який час до перетину державного кордону України відповідно до статті 607 цього
Кодексу. У разі отримання інформації про таку відмову Міністерство юстиції Ук-
раїни негайно припиняє розгляд питання про передачу або, у відповідних ви-
падках, вживає заходів для припинення передачі.

8. У випадках, передбачених пунктами 4 та 7 цієї статті, новий розгляд пи-
тання про передачу засудженої особи можливий не раніше, ніж через три роки
після відмови у передачі або відмови засудженої особи від передачі.

Стаття 607. Порядок і строки вирішення питання про передачу осіб,
засуджених судами України, для відбування покарання 
в іноземних державах

1. Питання про передачу осіб, засуджених судами України до позбавлення
волі, для відбування покарання в державах, громадянами яких вони є, вирішу-
ється Міністерством юстиції України.

2. Якщо засуджений є громадянином іноземної держави — учасниці міжна-
родного договору про передачу осіб, засуджених до позбавлення волі, для від-
бування покарання в державі, громадянином якої він є, орган, на який покладено
обов’язок приведення вироку до виконання, роз’яснює засудженому його право
звернутися до Міністерства юстиції України або до уповноваженого (централь-
ного) органу держави, громадянином якої він є, з клопотанням про передачу
його для відбування покарання в цій державі на підставі та в порядку, передба-
чених цим Кодексом. Положення цієї частини не перешкоджають засудженим
громадянам інших держав звертатися з проханням про передачу в державу
свого громадянства для подальшого відбування покарання.

3. Міністерство юстиції України після вивчення та перевірки матеріалів у разі
їх належного оформлення та за наявності підстав, передбачених цим Кодексом
або міжнародним договором, приймає рішення щодо передачі особи, засудже-
ної судом України до позбавлення волі, для подальшого відбування покарання
у державі, громадянином якої вона є, про що надсилає інформацію відповідному
органу іноземної держави та особі, за ініціативою якої розглядалося питання
передачі засудженої особи.

4. Після отримання від уповноваженого (центрального) органу іноземної дер-
жави інформації про згоду на прийняття засудженого для відбування покарання
Міністерство юстиції України надсилає Міністерству внутрішніх справ України
доручення про узгодження місця, часу і порядку передачі та організацію передачі
цієї особи з установи системи виконання покарань України в іноземну державу.

5. Передача засудженого громадянина іноземної держави для подальшого
відбування покарання відповідно до цієї статті не позбавляє його права пору-
шувати питання про його умовно-дострокове звільнення, заміну невідбутої час-
тини покарання більш м’яким у строки, передбачені Кримінальним кодексом
України, а також про помилування у порядку, передбаченому законодавством
України. Будь-які документи чи інформація, необхідні для розгляду цього пи-
тання в Україні, можуть бути запитані від компетентних органів держави вико-
нання вироку через Міністерство юстиції України.

6. Міністерство юстиції України повідомляє суд, що ухвалив вирок, про рі-
шення про передачу засудженої особи, а також забезпечує інформування суду
про результати виконання вироку в іноземній державі.

7. У разі оголошення в Україні амністії суд, який отримав інформацію про рі-
шення про передачу засудженої особи відповідно до цієї статті, розглядає пи-
тання про застосування амністії до такої засудженої особи. У разі потреби суд
може звернутися до Міністерства юстиції України з метою отримання від ком-

петентних органів держави виконання вироку інформації, необхідної для роз-
гляду питання про застосування амністії.

8. Орган, що прийняв рішення відповідно до частин п’ятої та сьомої цієї статті
за результатами розгляду питань про умовно-дострокове звільнення, заміну не-
відбутої частини покарання більш м’яким, помилування чи амністію, надсилає
копію відповідного рішення Міністерству юстиції України для відповідного ін-
формування держави виконання вироку.

Стаття 608. Повідомлення про зміну або скасування вироку суду України
щодо громадянина іноземної держави

1. У разі зміни або скасування вироку суду України щодо засудженого, пере-
даного для відбування покарання в іншу державу, а також у разі застосування
до нього виданого в Україні акта амністії чи помилування Міністерство юстиції
України направляє уповноваженому (центральному) органу іноземної держави
копію ухвали суду про зміну або скасування вироку або копію рішення відпо-
відних органів України про застосування до засудженого амністії чи помилу-
вання.

2. Якщо вирок скасовано і призначено новий судовий розгляд, одночасно на-
правляються інші необхідні для цього документи.

Стаття 609. Порядок розгляду запиту (клопотання) про передачу
громадянина України, засудженого судом іноземної держави,
для відбування покарання в Україні

1. Запит уповноваженого (центрального) органу іноземної держави про пе-
редачу для відбування покарання в Україні засудженого судом цієї держави до
позбавлення волі громадянина України, а також клопотання такого засудженого
або його законного представника чи родича про передачу розглядається Мініс-
терством юстиції України в розумний строк.

2. Після порушення перед Міністерством юстиції України клопотання про при-
йняття громадянина України, засудженого судом іноземної держави до позбав-
лення волі, для подальшого відбування покарання в Україні та підтвердження
громадянства України цієї особи Міністерство юстиції України запитує у відпо-
відного органу іноземної держави документи, необхідні для вирішення питання
по суті.

3. Після надходження всіх необхідних документів Міністерство юстиції Ук-
раїни протягом місяця розглядає надіслані матеріали та в разі прийняття рі-
шення щодо прийняття громадянина України, засудженого судом іноземної дер-
жави, для подальшого відбування покарання на території України звертається
до суду з клопотанням про приведення вироку суду іноземної держави у відпо-
відність із законодавством України. Якщо запит і додаткові матеріали надійшли
іноземною мовою, строк розгляду продовжується до трьох місяців.

4. У разі відмови Міністерством юстиції України в задоволенні запиту (кло-
потання) про передачу засудженої особи в Україну відповідна інформація на-
правляється державі, судом якої ухвалено вирок, а також особі, за ініціативою
якої розглядалося питання передачі засудженої особи, з роз’ясненням підстав
такої відмови.

5. У разі задоволення запиту Міністерство юстиції України направляє державі,
судом якої ухвалено вирок, інформацію про це разом з копією ухвали суду за
результатами розгляду клопотання згідно з частиною третьою цієї статті.

Стаття 610. Розгляд судом питання про приведення вироку суду іноземної
держави у відповідність із законодавством України

1. Клопотання Міністерства юстиції України про приведення вироку суду іно-
земної держави у відповідність із законодавством України відповідно до частини
третьої статті 609 цього Кодексу розглядає суд першої інстанції за останнім ві-
домим місцем проживання засудженої особи в Україні або за місцем знаход-
ження Міністерства юстиції України протягом одного місяця з моменту його на-
дходження. Судовий розгляд здійснюється за участю прокурора.

2. До клопотання Міністерство юстиції України подає на розгляд суду такі до-
кументи:

1) копію вироку разом з документом, що підтверджує набрання ним законної
сили;

2) текст статей кримінального закону іноземної держави, на якому ґрунту-
ється вирок;

3) документ про тривалість відбутої частини строку покарання, в тому числі
інформацію про будь-яке попереднє ув’язнення, звільнення від покарання і про
будь-які інші обставини щодо виконання вироку;

4) заяву засудженого про згоду на передачу його для відбування покарання
в Україні, а у випадку, передбаченому міжнародним договором, згода на
обов’язковість якого надана Верховною радою України, заяву законного пред-
ставника засудженого;

5) інформацію про стан здоров’я і поведінку засудженого.
3. Під час розгляду клопотання Міністерства юстиції України суд визначає

статті (частини статей) закону України про кримінальну відповідальність, якими
передбачена відповідальність за кримінальне правопорушення, вчинене засуд-
женим громадянином України, і строк позбавлення волі, визначений на підставі
вироку суду іноземної держави.

4. При визначенні строку покарання у виді позбавлення волі, що підлягає від-
буванню на підставі вироку суду іноземної держави, суд дотримується трива-
лості призначеного таким вироком покарання, крім таких випадків:

1) якщо законом України про кримінальну відповідальність за кримінальне
правопорушення максимальний строк позбавлення волі є меншим, ніж призна-
чений вироком суду іноземної держави, суд визначає максимальний строк по-
збавлення волі, передбачений кримінальним законом України;

2) якщо строк покарання, призначений вироком суду іноземної держави, є
меншим, ніж мінімальний строк, передбачений санкцією статті Кримінального
кодексу України за відповідне кримінальне правопорушення, суд дотримується
строку, визначеного вироком суду іноземної держави.

5. Відповідно до клопотання Міністерства юстиції України суд може також
розглянути питання про виконання додаткового покарання, призначеного ви-
роком суду іноземної держави. Невиконане додаткове покарання, призначене
вироком суду іноземної держави, підлягає виконанню, якщо таке покарання за
вчинення цього кримінального правопорушення передбачено законом України.
Воно виконується в межах і в порядку, передбачених законодавством України.

6. При розгляді питання про виконання покарання суд може одночасно вирі-
шити питання про виконання вироку суду іноземної держави в частині цивіль-
ного позову і процесуальних витрат у разі наявності відповідного клопотання.

7. Ухвала, постановлена згідно з цією статтею, може бути оскаржена в апе-
ляційному порядку органом, що подав клопотання, особою, щодо якої вирішено
питання про приведення вироку суду іноземної держави у відповідність із зако-
нодавством України, та прокурором.

8. Копія ухвали суду направляється до Міністерства юстиції України та цен-
трального органу виконавчої влади у сфері виконання покарань в Україні.

Стаття 611. Організація виконання покарання щодо переданої засудженої
особи

1. Після задоволення запиту про передачу засудженої особи в Україну і одер-
жання згоди уповноваженого (центрального) органу іноземної держави на таку
передачу Міністерство юстиції України надсилає компетентному органу дору-
чення про узгодження місця, часу і порядку передачі та організацію передачі
цієї особи в установу системи виконання покарань в Україні.

2. Виконання покарання в Україні стосовно переданої особи, засудженої ви-
роком суду іноземної держави, здійснюється згідно з кримінально-виконавчим
законодавством України. Щодо засудженого, переданого для відбування пока-
рання в Україні, настають такі самі правові наслідки, як і щодо осіб, засуджених
в Україні за вчинення такого ж кримінального правопорушення.

3. До особи, переданої в Україну для подальшого відбування покарання, може
бути застосовано умовно-дострокове звільнення, амністію або здійснено поми-
лування у порядку, передбаченому законом.

4. Міністерство юстиції України повідомляє уповноважений (центральний)
орган держави, судом якої було ухвалено вирок, про стан або результати вико-
нання покарання у разі:

1) завершення відбування покарання згідно із законодавством України;
2) смерті засудженої особи;
3) втечі засудженої особи.
Стаття 612. Повідомлення про зміну або скасування вироку суду іншої

держави
1. Будь-які питання, пов’язані з переглядом вироку суду іноземної держави,

вирішуються судом держави, в якій ухвалено вирок.
2. У разі зміни або скасування судом іноземної держави вироку питання про

виконання такого рішення розглядається в порядку, передбаченому цим Кодек-
сом.

3. У разі скасування судом іноземної держави вироку із закриттям криміналь-
ного провадження або застосування до засудженого акта помилування, амністії,
пом’якшення вироку, ухваленого судом іншої держави, Міністерство юстиції Ук-

раїни інформує центральний орган виконавчої влади у сфері виконання пока-
рань в Україні про необхідність звільнення особи.

4. Якщо вирок судом іноземної держави скасовано і призначено нове досу-
дове розслідування або новий судовий розгляд, питання про подальше здійс-
нення кримінального провадження вирішується Генеральною прокуратурою Ук-
раїни згідно з цим Кодексом.

Стаття 613. Витрати, пов’язані з передачею засудженої особи
1. Витрати, пов’язані з передачею засудженого в Україні іноземця для по-

дальшого відбування покарання в державу його громадянства, крім тих, що ви-
никли на території України, покриває держава, громадянином якої є засуджена
особа.

2. Витрати, пов’язані з передачею засудженого в іноземній державі громадя-
нина України, здійснюються органом, що виконує перевезення, за рахунок Дер-
жавного бюджету України.

Стаття 614. Визнання та виконання вироків міжнародних судових установ
1. Визнання та виконання в Україні вироків міжнародних судових установ, а

також прийняття осіб, засуджених такими судами до позбавлення волі, здійс-
нюються згідно з правилами цього Кодексу на підставі міжнародного договору,
згода на обов’язковість якого надана Верховною радою України.

Розділ X
ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Кодекс набирає чинності через шість місяців з дня його опублікування,
крім:

положень, що стосуються кримінального провадження щодо кримінальних
проступків, які вводяться в дію одночасно з набранням чинності законом України
про кримінальні проступки;

частини першої (у частині положень щодо повноважень здійснення досудо-
вого розслідування злочинів, передбачених статтями 402—421, 423—435 Кри-
мінального кодексу України) та частини четвертої статті 216 цього Кодексу, які
вводяться в дію з дня початку діяльності Державного бюро розслідувань Ук-
раїни, але не пізніше п’яти років з дня набрання чинності цим Кодексом;

частини четвертої статті 213 цього Кодексу, яка вводиться в дію з дня на-
брання чинності положеннями закону, що регулює надання безоплатної правової
допомоги, які передбачають надання відповідного виду безоплатної правової
допомоги;

частини першої статті 41 та частини шостої статті 246 цього Кодексу (у частині
віднесення органів Державної митної служби України до оперативних підрозді-
лів), які вводяться в дію через рік після набрання чинності цим Кодексом;

частини другої статті 45 цього Кодексу, яка вводиться в дію через рік після
створення єдиного реєстру адвокатів України;

частини п’ятої статті 181 (у частині можливості використання електронних
засобів контролю), пункту 9 частини п’ятої статті 194, статті 195 цього Кодексу,
які вводяться в дію з дня набрання чинності положенням про порядок їх засто-
сування, затвердженим Міністерством внутрішніх справ України;

пунктів 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26 розділу XІ «Перехідні положення», які
вводяться в дію з дня, наступного за днем опублікування цього Кодексу.

2. З дня набрання чинності цим Кодексом втрачають чинність:
1) Кримінально-процесуальний кодекс України із наступними змінами;
2) Закон Української рСр «Про затвердження Кримінально-процесуального

кодексу Української рСр» (Відомості Верховної ради УрСр, 1961 р., № 2, ст. 15).
Розділ XІ 

ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ
1. До дня введення в дію положень частини першої (в частині положень щодо

повноважень здійснення досудового розслідування злочинів, передбачених
статтями 402—421, 423—435 Кримінального кодексу України) та частини чет-
вертої статті 216 цього Кодексу повноваження щодо досудового розслідування
передбачених ними кримінальних правопорушень здійснюють слідчі органів
прокуратури, які користуються повноваженнями слідчих, визначених цим Ко-
дексом.

Після введення в дію положень частини першої (в частині положень щодо
повноважень здійснення досудового розслідування злочинів, передбачених
статтями 402—421, 423—435 Кримінального кодексу України) та частини чет-
вертої статті 216 цього Кодексу матеріали кримінальних проваджень, досудове
розслідування яких здійснюється органами прокуратури, передаються слідчими
органів прокуратури відповідним органам досудового розслідування з ураху-
ванням підслідності, визначеної цим Кодексом.

2. До дня введення в дію положень закону, що регулює надання безоплатної
правової допомоги, які передбачають діяльність органів (установ), уповноваже-
них законом на надання безоплатної правової допомоги, функції таких органів
(установ) здійснюють адвокатські об’єднання або органи адвокатського само-
врядування.

3. Заяви та повідомлення про злочини, які надійшли до органів дізнання, слід-
чих, прокурорів до набрання чинності цим Кодексом і по яких не прийнято рі-
шення про порушення кримінальної справи або про відмову у порушенні кри-
мінальної справи, передаються органам досудового розслідування згідно з цим
Кодексом для початку досудового розслідування в порядку, встановленому цим
Кодексом.

4. Ведення оперативно-розшукових справ, що на день набрання чинності цим
Кодексом перебувають у провадженні підрозділів, які здійснюють оперативно-
розшукову діяльність, продовжується. За наявності відповідних підстав такі опе-
ративно-розшукові справи передаються органам досудового розслідування для
початку досудового розслідування у порядку, встановленому цим Кодексом, з
урахуванням підслідності.

5. Кримінальні справи, які на день набрання чинності цим Кодексом перебу-
вають у провадженні органів дізнання, протягом десяти днів з дня набрання ним
чинності передаються відповідним органам досудового розслідування з ураху-
ванням підслідності для здійснення досудового розслідування.

6. Кримінальні справи, які на день набрання чинності цим Кодексом перебу-
вають у провадженні органів досудового слідства, залишаються у провадженні
цих органів до завершення розслідування незалежно від зміни їх підслідності
відповідно до цього Кодексу.

7. Оперативно-розшукові заходи, слідчі та процесуальні дії, розпочаті до дня
набрання чинності цим Кодексом, завершуються у порядку, який діяв до на-
брання ним чинності. Після набрання чинності цим Кодексом оперативно-роз-
шукові заходи, слідчі та процесуальні дії здійснюються згідно з положеннями
Закону України «Про оперативно-розшукову діяльність» та положеннями цього
Кодексу.

8. Допустимість доказів, отриманих до набрання чинності цим Кодексом, ви-
значається у порядку, що діяв до набрання ним чинності.

9. Запобіжні заходи, арешт майна, відсторонення від посади, застосовані під
час дізнання та досудового слідства до дня набрання чинності цим Кодексом,
продовжують свою дію до моменту їх зміни, скасування чи припинення у по-
рядку, що діяв до набрання чинності цим Кодексом.

10. Кримінальні справи, які на день набрання чинності цим Кодексом не на-
правлені до суду з обвинувальним висновком, постановою про застосування
примусових заходів медичного чи виховного характеру, постановою про направ-
лення справи до суду для вирішення питання про звільнення особи від кримі-
нальної відповідальності, розслідуються, надсилаються до суду та розгляда-
ються судами першої, апеляційної, касаційної інстанцій і Верховним Судом Ук-
раїни згідно з положеннями цього Кодексу.

11. Кримінальні справи, які до дня набрання чинності цим Кодексом надійшли
до суду від прокурорів з обвинувальним висновком, постановою про застосу-
вання примусових заходів медичного чи виховного характеру, постановою про
направлення справи до суду для вирішення питання про звільнення особи від
кримінальної відповідальності, розглядаються судами першої, апеляційної та
касаційної інстанцій і Верховним Судом України в порядку, який діяв до набрання
чинності цим Кодексом.

12. розслідування кримінальних справ, передбачених пунктом 11 цього роз-
ділу, у разі повернення таких кримінальних справ судом прокурору для прове-
дення додаткового розслідування проводиться у порядку, передбаченому цим
Кодексом.

13. Судові рішення, які ухвалені судом першої інстанції і не набрали законної
сили на день набрання чинності цим Кодексом, можуть бути оскаржені в апе-
ляційному порядку та строки, що діяли до набрання чинності цим Кодексом.

14. Неоскаржені судові рішення, які ухвалені судом першої інстанції і не на-
брали законної сили на день набрання чинності цим Кодексом, набирають за-
конної сили в порядку, що діяв до набрання чинності цим Кодексом.

15. Апеляційні та касаційні скарги, заяви про перегляд судових рішень Вер-
ховним Судом України у кримінальних справах, які були розглянуті до набрання
чинності цим Кодексом, або у справах, розгляд яких не завершено з набранням
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чинності цим Кодексом, подаються і розглядаються у порядку, що діяв до на-
брання чинності цим Кодексом.

16. Клопотання про перегляд судових рішень за нововиявленими обстави-
нами, подані відповідним прокурорам до дня набрання чинності цим Кодексом,
розглядаються та подаються ними до суду в порядку, що діяв до набрання чин-
ності цим Кодексом.

Заяви про перегляд судових рішень за нововиявленими обставинами, подані
до суду до дня набрання чинності цим Кодексом, а також заяви, подані проку-
рорами відповідно до абзацу першого цього пункту після набрання ним чинності,
розглядаються відповідними судами у порядку, що діяв до набрання чинності
цим Кодексом.

17. Особи, які на день набрання чинності цим Кодексом беруть участь у кри-
мінальному провадженні в якості захисників і не мають статусу адвоката, про-
довжують здійснювати повноваження захисника в такому кримінальному про-
вадженні під час досудового розслідування, а також судового провадження у
судах першої, апеляційної, касаційної інстанцій та Верховному Суді України.

18. Не пізніше трьох місяців з дня опублікування цього Кодексу у місцевих
загальних судах проводяться збори суддів з метою обрання слідчих суддів у по-
рядку, встановленому Законом України «Про судоустрій і статус суддів».

У разі якщо у зазначений строк слідчого суддю не було обрано, його повно-
важення, передбачені цим Кодексом, виконує найстарший за віком суддя цього
суду до дня обрання слідчого судді.

19. Не пізніше трьох місяців з дня опублікування цього Кодексу у місцевих
загальних судах, апеляційних судах областей, міст Києва та Севастополя, Апе-
ляційному суді Автономної республіки Крим та Вищому спеціалізованому суді
України з розгляду цивільних і кримінальних справ проводяться збори суддів з
метою обрання суддів, уповноважених на здійснення кримінального провад-
ження щодо неповнолітніх, у порядку, встановленому Законом України «Про су-
доустрій і статус суддів».

У разі якщо у зазначений строк суддю, уповноваженого на здійснення кри-
мінального провадження щодо неповнолітніх, не було обрано, його повнова-
ження здійснює суддя, який має найбільший стаж роботи на посаді судді та до-
свід розгляду кримінальних справ.

20. Не пізніше трьох місяців з дня опублікування цього Кодексу керівники
органів досудового розслідування визначають слідчих, спеціально уповноваже-
них на здійснення досудових розслідувань щодо неповнолітніх.

21. Кабінету Міністрів України:
1) у тримісячний строк з дня опублікування цього Кодексу:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Кодексом;
забезпечити приведення нормативно-правових актів міністерств та інших цен-

тральних органів виконавчої влади України у відповідність із цим Кодексом;
забезпечити підготовку та впровадження в юридичних вищих навчальних за-

кладах нових навчальних програм з вивчення нового кримінального процесуаль-
ного законодавства;

2) у місячний строк з дня опублікування цього Кодексу внести на розгляд
Верховної ради України пропозиції щодо приведення законодавчих актів у від-
повідність із цим Кодексом, у тому числі з метою забезпечення фінансування:

оснащення органів досудового розслідування електронними засобами кон-
тролю;

створення та ведення єдиного реєстру досудових розслідувань;
обладнання органів досудового розслідування технічними засобами фіксу-

вання кримінального провадження і технічними засобами проведення дистан-
ційного провадження в режимі відеоконференції;

заміни у судах загальної юрисдикції металевих загороджень, які відокрем-
люють підсудних від складу суду і присутніх громадян, на загородження із скла
чи органічного скла;

обладнання залів судового засідання у необхідній кількості технічними засо-
бами фіксування кримінального провадження та технічними засобами прове-
дення дистанційного провадження в режимі відеоконференції у кількості не
менше двох залів на кожний місцевий суд, не менше чотирьох залів на кожний
апеляційний суд, не менше п’яти залів на Вищий спеціалізований суд України з
розгляду цивільних і кримінальних справ, не менше п’яти залів на Верховний
Суд України;

обладнання установ попереднього ув’язнення та установ виконання покарань
технічними засобами проведення дистанційного провадження в режимі відео-
конференції з судами у кількості не менше двох приміщень у кожній установі;

збільшення кількості суддів місцевих загальних судів та апарату цих судів у
зв’язку з необхідністю забезпечення здійснення функцій слідчого судді.

22. рекомендувати Генеральній прокуратурі України протягом трьох місяців
з дня опублікування цього Кодексу:

1) створити єдиний реєстр досудових розслідувань, розробити та затвердити
за погодженням з Міністерством внутрішніх справ України, Службою безпеки
України, органом, що здійснює контроль за додержанням податкового законо-
давства, положення про порядок його ведення;

2) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Кодексом.
23. рекомендувати Міністерству внутрішніх справ України протягом трьох мі-

сяців з дня опублікування цього Кодексу розробити та затвердити положення
про порядок застосування електронних засобів контролю згідно з вимогами
цього Кодексу.

24. рекомендувати Службі безпеки України протягом трьох місяців з дня
опублікування цього Кодексу привести свої нормативно-правові акти у відпо-
відність із цим Кодексом.

25. Кабінету Міністрів України спільно з Генеральною прокуратурою України,
Вищою кваліфікаційною комісією суддів України та органами адвокатського са-
моврядування підготувати і забезпечити виконання програм перепідготовки пра-
цівників органів кримінальної юстиції та адвокатів з питань застосування нових
положень кримінального процесуального законодавства.

26. рекомендувати Державній судовій адміністрації України:
1) протягом одного місяця з дня опублікування цього Кодексу забезпечити

звернення своїх територіальних управлінь з поданнями до відповідних місцевих
рад про формування і затвердження ними списків присяжних відповідно до
вимог Закону України «Про судоустрій і статус суддів»;

2) протягом трьох місяців з дня опублікування цього Кодексу привести свої
нормативно-правові акти у відповідність із цим Кодексом.

Президент України В.ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
13 квітня 2012 року 
№ 4651-VI

ЗАКОН УКрАЇНи
Про внесення змін до деяких

законодавчих актів України у зв’язку 
з прийняттям Кримінального процесуального

кодексу України
Верховна рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Податковому кодексі України (Відомості Верховної ради України, 2011

р., №№ 13-17, ст. 112):
1) пункт 56.22 статті 56 викласти в такій редакції:
«56.22. Якщо платник податків оскаржує рішення податкового органу в ад-

міністративному порядку до контролюючих органів та/або до суду, повідомлення
особі про підозру у вчиненні кримінального правопорушення у вигляді ухилення
від сплати податків не може ґрунтуватися на такому рішенні контролюючого ор-
гану до закінчення процедури адміністративного оскарження або до остаточного
вирішення справи судом. Це правило не поширюється на випадки, коли таке
повідомлення про підозру базується не тільки на рішенні контролюючого органу,
а й підтверджується додатково зібраними доказами відповідно до вимог кримі-
нального процесуального законодавства України.

Початок досудового розслідування стосовно платника податків або повідом-
лення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення його службовим
(посадовим) особам не може бути підставою для зупинення провадження у
справі або залишення без розгляду скарги (позову) такого платника податків,
поданої до суду в межах процедури апеляційного узгодження»;

2) у пункті 58.4 статті 58:
абзац перший викласти в такій редакції:
«58.4. У разі коли судом за результатами розгляду кримінального провад-

ження про кримінальне правопорушення, предметом якого є податки, збори,

винесено обвинувальний вирок, що набрав законної сили, або винесено рішення
про закриття кримінального провадження за нереабілітуючими підставами, від-
повідний контролюючий орган зобов’язаний визначити податкові зобов’язання
платника податків за податками та зборами, несплата податкових зобов’язань
за якими встановлена судовим рішенням, та прийняти податкове повідомлення-
рішення про нарахування платнику таких податкових зобов’язань і застосування
стосовно нього штрафних (фінансових) санкцій у розмірах, визначених цим Ко-
дексом»;

в абзаці другому слова «рішенням суду, забороняється до набрання законної
сили рішенням суду у справі або винесення постанови про закриття такої кри-
мінальної справи за нереабілітуючими підставами» замінити словами «судовим
рішенням, забороняється до набрання законної сили судовим рішенням у кри-
мінальному провадженні або винесення ухвали про закриття такого криміналь-
ного провадження за нереабілітуючими підставами»;

в абзаці третьому слова «порушення кримінальної справи» замінити словами
«повідомлення особі про підозру у вчиненні кримінального правопорушення»;

3) у статті 78:
у пункті 78.1:
підпункт 78.1.11 викласти в такій редакції:
«78.1.11. отримано судове рішення суду (слідчого судді) про призначення

перевірки або постанову органу, що здійснює оперативно-розшукову діяльність,
слідчого, прокурора, винесену ними відповідно до закону»;

в абзаці другому підпункту 78.1.12 слова «або порушено кримінальну справу»
замінити словами «або їм повідомлено про підозру у вчиненні кримінального
правопорушення»;

у пункті 78.2 слова «порушеної кримінальної справи» замінити словами «кри-
мінального провадження»;

пункт 78.3 викласти в такій редакції:
«78.3. Працівникам податкової міліції забороняється брати участь у прове-

денні планових та позапланових виїзних перевірок платників податків, що про-
водяться органами державної податкової служби, якщо такі перевірки не
пов’язані з веденням оперативно-розшукових справ або здійсненням криміналь-
ного провадження стосовно таких платників податків (посадових осіб платників
податків), що знаходяться в їх провадженні. Перевірки платників податків по-
датковою міліцією проводяться у межах повноважень, визначених законом, та
в порядку, передбаченому Законом України «Про оперативно-розшукову діяль-
ність», Кримінальним процесуальним кодексом України та іншими законами Ук-
раїни»;

4) у пункті 85.5 статті 85 слова «кримінально-процесуальним законом» замі-
нити словами «кримінальним процесуальним законодавством»;

5) у пункті 86.9 статті 86 слова «кримінально-процесуальний закон» у всіх
відмінках замінити словами «кримінальне процесуальне законодавство» у від-
повідному відмінку;

6) у підпункті 102.2.2 пункту 102.2 статті 102 слова «кримінальній справі ви-
несено рішення про її» замінити словами «кримінальному провадженні винесено
рішення про його»;

7) у підпунктах 159.3.10 та 159.3.11 пункту 159.3 статті 159 слова «Кримі-
нально-процесуальним кодексом України» замінити словами «Кримінальним
процесуальним кодексом України»;

8) в абзаці п’ятому підпункту 164.2.14 пункту 164.2 статті 164 слова «дізнання,
досудового слідства» замінити словами «що здійснюють оперативно-розшукову
діяльність, органів досудового розслідування».

2. У Кримінально-виконавчому кодексі України (Відомості Верховної ради Ук-
раїни, 2004 р., № 3-4, ст. 21):

1) у частині першій статті 1 слово «злочинів» замінити словами «криміналь-
них правопорушень»;

2) у частині четвертій статті 6 слово «злочину» замінити словами «криміналь-
ного правопорушення»;

3) у частині другій статті 35, частині четвертій статті 40, частині сьомій статті
46, частині третій статті 154 та частині шостій статті 166 слова «кримінально-
процесуальним» замінити словами «кримінальним процесуальним»;

4) у частині третій статті 43 слова «з іншої кримінальної справи» замінити
словами «в іншому кримінальному провадженні»;

5) у частині другій статті 57 слово «справи» замінити словами «кримінального
провадження»;

6) у частині другій статті 88 слова «по одній справі» замінити словами «в од-
ному кримінальному провадженні»;

7) текст статті 90 викласти в такій редакції:
«У порядку, встановленому Кримінальним процесуальним кодексом України,

засуджений у разі необхідності провадження слідчих дій у кримінальному про-
вадженні про кримінальне правопорушення, вчинене іншою особою або цією ж
особою, за яке вона не була засуджена, чи у зв’язку з розглядом справи в суді
може бути тимчасово залишений у слідчому ізоляторі або переведений з ареш-
тного дому, виправного центру, дисциплінарного батальйону або колонії до слід-
чого ізолятора»;

8) у частині першій статті 104:
в абзаці третьому слова «виявлення, попередження і розкриття» замінити

словами «попередження і виявлення»;
абзац п’ятий після слів «оперативно-розшукову діяльність» доповнити сло-

вами «або кримінальне провадження»;
9) частину п’яту статті 113 викласти в такій редакції:
«5. Кореспонденція, яку засуджені адресують захиснику у кримінальному

провадженні, що здійснює свої повноваження відповідно до Кримінального про-
цесуального кодексу України, перегляду не підлягає і надсилається за адресою
протягом доби з часу її подачі. Кореспонденція, яку засуджені одержують від
такого захисника, перегляду не підлягає»;

10) в абзаці п’ятому статті 152 слова «кримінальної справи» замінити словами
«кримінального провадження».

3. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верхов-
ної ради УрСр, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):

1) у частині першій статті 15 слова «щодо подання органу дізнання, слідчого»
виключити;

2) частину четверту статті 38 викласти в такій редакції:
«У разі закриття кримінального провадження, але за наявності в діях поруш-

ника ознак адміністративного правопорушення, адміністративне стягнення може
бути накладено не пізніш як через місяць з дня прийняття рішення про закриття
кримінального провадження»;

3) назву та абзац перший статті 1854 викласти в такій редакції:
«Стаття 1854. Злісне ухилення свідка, потерпілого, експерта, перекладача від

явки до органів досудового розслідування чи прокурора
Злісне ухилення свідка, потерпілого, експерта, перекладача від явки до ор-

ганів досудового розслідування чи прокурора»;
4) у статті 1855:
назву доповнити словом «присяжного»;
абзац перший після слів «народного засідателя» доповнити словом «при-

сяжного», а слова «на нього» замінити словами «на них»;
5) у статті 1856:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 1856. Невжиття заходів щодо окремої ухвали суду чи окремої поста-

нови судді або протесту, припису чи подання прокурора»;
абзац перший частини другої викласти в такій редакції:
«Залишення посадовою особою без розгляду протесту, припису чи подання

прокурора, а так само несвоєчасна відповідь на подання, протест чи припис»;
6) у пункті 8 статті 247 слова «порушення по даному факту кримінальної

справи» замінити словами «повідомлення про підозру особі у кримінальному
провадженні по даному факту»;

7) статтю 253 викласти в такій редакції:
«Стаття 253. Передача матеріалів прокурору, органу досудового розсліду-

вання
Якщо при розгляді справи орган (посадова особа) прийде до висновку, що в

порушенні є ознаки кримінального правопорушення, він передає матеріали про-
курору або органу досудового розслідування»;

8) пункт 8 частини першої статті 255 викласти в такій редакції:
«8) слідчий, прокурор (частина четверта статті 184, стаття 1854, частина друга

статті 1856, статті 1858, 18511)»;
9) статтю 263 викласти в такій редакції:
«Стаття 263. Строки адміністративного затримання
Адміністративне затримання особи, яка вчинила адміністративне правопору-

шення, може тривати не більш як три години.
Осіб, які порушили прикордонний режим або режим у пунктах пропуску через

державний кордон України, може бути затримано на строк до трьох годин для
складення протоколу, а в необхідних випадках для встановлення особи і з’ясу-

вання обставин правопорушення — до трьох діб з повідомленням про це пись-
мово прокурора протягом двадцяти чотирьох годин з моменту затримання.

Осіб, які порушили правила обігу наркотичних засобів і психотропних речо-
вин, може бути затримано на строк до трьох годин для складення протоколу, а
в необхідних випадках для встановлення особи, проведення медичного огляду,
з’ясування обставин придбання вилучених наркотичних засобів і психотропних
речовин та їх дослідження — до трьох діб з повідомленням про це письмово
прокурора протягом двадцяти чотирьох годин з моменту затримання»;

10) у частині другій статті 284 слова «слідства чи дізнання» замінити словом
«розслідування».

4. У Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної ради України, 2001
р., № 25-26, ст. 131):

1) у статті 48 слова «розслідування або розгляду справи в суді» замінити сло-
вами «кримінального провадження»;

2) частину другу статті 53 після слів «винного в межах від тридцяти» допов-
нити словами «неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

3) статтю 65 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. У випадку затвердження вироком угоди про примирення або про визнання

вини суд призначає покарання, узгоджене сторонами угоди»;
4) у статті 75:
після частини першої доповнити новою частиною такого змісту:
«2. Суд приймає рішення про звільнення від відбування покарання з випро-

буванням у випадку затвердження угоди про примирення або про визнання
вини, якщо сторонами угоди узгоджено покарання у виді виправних робіт, служ-
бового обмеження для військовослужбовців, обмеження волі, позбавлення волі
на строк не більше п’яти років, а також узгоджено звільнення від відбування по-
карання з випробуванням».

У зв’язку з цим частини другу та третю вважати відповідно частинами третьою
та четвертою;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. У випадках, передбачених частинами першою, другою цієї статті, суд ух-

валює звільнити засудженого від відбування призначеного покарання, якщо він
протягом визначеного іспитового строку не вчинить нового злочину і виконає
покладені на нього обов’язки. Тривалість іспитового строку та обов’язки, які по-
кладаються на особу, звільнену від відбування покарання з випробуванням, ви-
значаються судом»;

5) у частині третій статті 91 слова «Кримінально-процесуальним» замінити
словами «Кримінальним процесуальним»;

6) частину шосту статті 369 викласти в такій редакції:
«6. Особа, яка пропонувала чи дала хабар, звільняється від кримінальної від-

повідальності, якщо стосовно неї мало місце вимагання хабара або якщо після
давання хабара вона добровільно заявила про те, що сталося, до повідомлення
їй про підозру у вчиненні злочину органу, службова особа якого наділена зако-
ном правом здійснювати повідомлення про підозру»;

7) у статті 374:
в абзаці першому частини першої слова «особою, яка провадить дізнання»

виключити;
в абзаці першому частини другої слово «злочину» замінити словами «кримі-

нального правопорушення»;
8) доповнити статтями 3811 та 3891 такого змісту:
«Стаття 3811. Невиконання слідчим вказівок прокурора
1. Умисне систематичне невиконання слідчим органу досудового розсліду-

вання законних вказівок прокурора, наданих ним письмово в установленому
Кримінальним процесуальним кодексом України порядку, при здійсненні кри-
мінального провадження -

карається штрафом від трьохсот до п’ятисот неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян або обмеженням волі на строк до трьох років, з позбавленням
права обіймати певні посади або займатися певною діяльністю на строк до двох
років або без такого»;

«Стаття 3891. Умисне невиконання угоди про примирення або про визнання
винуватості

1. Умисне невиконання засудженим угоди про примирення або про визнання
винуватості -

карається арештом на строк до шести місяців або обмеженням волі на строк
до трьох років»;

9) в абзаці першому частини першої статті 383 слова «органу дізнання» за-
мінити словами «органу досудового розслідування»;

10) у статті 385:
абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. Відмова свідка від давання показань або відмова експерта чи перекладача

без поважних причин від виконання покладених на них обов’язків у суді або під
час провадження досудового розслідування, здійснення виконавчого провад-
ження, розслідування тимчасовою слідчою комісією Верховної ради України»;

у частині другій слова «дізнання, досудового слідства» замінити словами
«досудового розслідування»;

11) в абзаці першому статті 386 слово «слідства» замінити словом «розслі-
дування»;

12) у статті 387:
у назві слова «досудового слідства або дізнання» замінити словами «опера-

тивно-розшукової діяльності, досудового розслідування»;
абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
«1. розголошення без дозволу прокурора, слідчого або особи, яка провадила

оперативно-розшукову діяльність, даних оперативно-розшукової діяльності або
досудового розслідування особою, попередженою в установленому законом по-
рядку про обов’язок не розголошувати такі дані»;

абзац перший частини другої викласти в такій редакції:
«2. розголошення даних оперативно-розшукової діяльності, досудового роз-

слідування, вчинене суддею, прокурором, слідчим, працівником оперативно-
розшукового органу незалежно від того, чи приймала ця особа безпосередню
участь в оперативно-розшуковій діяльності, досудовому розслідуванні, якщо
розголошені дані ганьблять людину, принижують її честь і гідність»;

13) абзац перший частини першої статті 426 викласти в такій редакції:
«1. Умисне неприпинення злочину, що вчиняється підлеглим, або ненаправ-

лення військовою службовою особою до органу досудового розслідування по-
відомлення про підлеглого, який вчинив кримінальне правопорушення, а також
інше умисне невиконання військовою службовою особою дій, які вона за своїми
службовими обов’язками повинна була виконати, якщо це заподіяло істотну
шкоду».

5. У пункті 2 частини другої статті 65 Кодексу адміністративного судочинства
України (Відомості Верховної ради України, 2005 р., №№ 35-37, ст. 446) слова
«кримінальних справах» замінити словами «кримінальному провадженні».

6. У Цивільному процесуальному кодексі України (Відомості Верховної ради
України, 2004 р., №№ 40-42, ст. 492):

1) у частині четвертій статті 110 слова «органу дізнання, досудового слідства,
прокуратури або суду» замінити словами «органу, що здійснює оперативно-роз-
шукову діяльність, досудове розслідування, прокуратури або суду»;

2) у частині другій статті 120 слова «органів дізнання, досудового слідства,
прокуратури або суду» замінити словами «органів, що здійснюють оперативно-
розшукову діяльність, досудове розслідування, прокуратури або суду».

7. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної ради України, 2003 р.,
№№ 40-44, ст. 356):

1) частину другу статті 265 викласти в такій редакції:
«2. Якщо суд залишив без розгляду позов, пред’явлений у кримінальному

провадженні, час від дня пред’явлення позову до набрання законної сили судо-
вим рішенням, яким позов було залишено без розгляду, не зараховується до
позовної давності.

Якщо частина строку, що залишилася, є меншою ніж шість місяців, вона по-
довжується до шести місяців»;

2) у частині п’ятій статті 306 слова «чи з’ясування істини під час розслідування
кримінальної справи» замінити словами «чи під час кримінального провад-
ження»;

3) пункт 2 частини другої статті 1167 викласти в такій редакції:
«2) якщо шкоди завдано фізичній особі внаслідок її незаконного засудження,

незаконного притягнення до кримінальної відповідальності, незаконного засто-
сування запобіжного заходу, незаконного затримання, незаконного накладення
адміністративного стягнення у вигляді арешту або виправних робіт»;

4) статтю 1176 викласти в такій редакції:
«Стаття 1176. Відшкодування шкоди, завданої незаконними рішеннями,

діями чи бездіяльністю органу, що здійснює оперативно-
розшукову діяльність, досудове розслідування, прокуратури
або суду

1. Шкода, завдана фізичній особі внаслідок її незаконного засудження, не-
законного притягнення до кримінальної відповідальності, незаконного застосу-
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вання запобіжного заходу, незаконного затримання, незаконного накладення
адміністративного стягнення у вигляді арешту чи виправних робіт, відшкодову-
ється державою у повному обсязі незалежно від вини посадових і службових
осіб органу, що здійснює оперативно-розшукову діяльність, досудове розслі-
дування, прокуратури або суду.

2. Право на відшкодування шкоди, завданої фізичній особі незаконними
діями органу, що здійснює оперативно-розшукову діяльність, досудове розслі-
дування, прокуратури або суду, виникає у випадках, передбачених законом.

3. Якщо кримінальне провадження закрито на підставі закону про амністію
або акта про помилування, право на відшкодування шкоди не виникає.

4. Фізична особа, яка у процесі досудового розслідування або судового про-
вадження шляхом самообмови перешкоджала з’ясуванню істини і цим сприяла
незаконному засудженню, незаконному притягненню до кримінальної відпові-
дальності, незаконному застосуванню запобіжного заходу, незаконному затри-
манню, незаконному накладенню адміністративного стягнення у вигляді арешту
чи виправних робіт, не має права на відшкодування шкоди.

5. Шкода, завдана фізичній або юридичній особі внаслідок постановлення
судом незаконного рішення в цивільній справі, відшкодовується державою в
повному обсязі в разі встановлення в діях судді (суддів), які вплинули на поста-
новлення незаконного рішення, складу злочину за обвинувальним вироком суду,
що набрав законної сили.

6. Шкода, завдана фізичній або юридичній особі внаслідок іншої незаконної
дії або бездіяльності чи незаконного рішення органу, що здійснює оперативно-
розшукову діяльність, органу досудового розслідування, прокуратури або суду,
відшкодовується на загальних підставах.

7. Порядок відшкодування шкоди, завданої незаконними рішеннями, діями
чи бездіяльністю органу, що здійснює оперативно-розшукову діяльність, органу
досудового розслідування, прокуратури або суду, встановлюється законом».

8. У Митному кодексі України (Відомості Верховної ради України, 2002 р., №
38-39, ст. 288):

1) у частині другій статті 308 слова «досудового слідства у зв’язку з розслі-
дуванням кримінальних справ» замінити словами «досудового розслідування у
зв’язку з кримінальним провадженням»;

2) частину другу статті 328 викласти в такій редакції:
«У разі закриття кримінального провадження, але за наявності в діях право-

порушника ознак порушення митних правил, стягнення у вигляді попередження,
штрафу може бути накладено не пізніш як через місяць з дня прийняття рішення
про закриття кримінального провадження»;

3) у статті 352:
абзац другий частини першої викласти в такій редакції:
«тягнуть за собою накладення штрафу в розмірі 100 відсотків вартості цих

товарів та їх конфіскацію, а також конфіскацію товарів та транспортних засобів
із спеціально виготовленими сховищами (тайниками), що використовувалися
для переміщення товарів через митний кордон України»;

абзац другий частини другої викласти в такій редакції:
«тягнуть за собою накладення штрафу в розмірі 200 відсотків вартості цих

товарів та їх конфіскацію, а також конфіскацію товарів та транспортних засобів
із спеціально виготовленими сховищами (тайниками), що використовувалися
для переміщення товарів через митний кордон України»;

4) у частині першій статті 364 слова «кримінальної справи» замінити словами
«кримінального провадження»;

5) пункт 4 частини першої статті 391 виключити.
9. У Сімейному кодексі України (Відомості Верховної ради України, 2002 р.,

№ 21-22, ст. 135):
1) у частині четвертій статті 164 слова «злочину, він порушує кримінальну

справу» замінити словами «кримінального правопорушення, він письмово по-
відомляє про це орган досудового розслідування, який в порядку, передбаче-
ному Кримінальним процесуальним кодексом України, розпочинає досудове
розслідування»;

2) у частині другій статті 228 слова «чи кримінальною справою, яка є у їх про-
вадженні» замінити словами «справою чи кримінальним провадженням».

10. У статті 67 Кодексу торговельного мореплавства України (Відомості Вер-
ховної ради України, 1995 р., №№ 47-52, ст. 349):

1) у назві слова «орган дізнання» замінити словами «службова особа, упов-
новажена на вчинення процесуальних дій у кримінальному провадженні»;

2) частину першу викласти в такій редакції:
«Якщо на судні, що перебуває у плаванні, вчиняються діяння, передбачені за-

коном України про кримінальну відповідальність, капітан судна уповноважений
на вчинення процесуальних дій в порядку, передбаченому кримінальним про-
цесуальним законодавством України та відповідною Інструкцією, яка затвер-
джується Генеральним прокурором України за погодженням з центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
транспорту, та центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної політики у сфері рибного господарства»;

3) у частині другій слова «матеріали дізнання» замінити словами «зібрані ма-
теріали»;

4) у частині третій слова «кримінальним законодавством України» замінити
словами «законом України про кримінальну відповідальність», а слова «кримі-
нально-процесуальним» — словами «кримінальним процесуальним».

11. У Законі України «Про судоустрій і статус суддів» (Відомості Верховної
ради України, 2010 р., №№ 41-45, ст. 529 із наступними змінами):

1) статтю 18 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. У місцевих загальних судах та апеляційних судах областей, міст Києва та

Севастополя, Апеляційному суді Автономної республіки Крим діє спеціалізація
зі здійснення кримінального провадження щодо неповнолітніх.

Судді (суддя), уповноважені здійснювати кримінальне провадження щодо не-
повнолітніх, обираються з числа суддів відповідного суду зборами суддів цього
суду за пропозицією голови суду або за пропозицією будь-якого судді цього
суду, якщо пропозиція голови суду не була підтримана, на строк не більше трьох
років і можуть бути переобрані повторно. Кількість суддів, уповноважених здійс-
нювати кримінальне провадження щодо неповнолітніх, визначається окремо
для кожного суду зборами суддів цього суду. Суддею, уповноваженим здійсню-
вати кримінальне провадження щодо неповнолітніх, може бути обрано суддю
із стажем роботи суддею не менше десяти років, досвідом здійснення кримі-
нального провадження в суді і високими морально-діловими та професійними
якостями. У разі відсутності в суді суддів з необхідним стажем роботи суддя,
уповноважений здійснювати кримінальне провадження щодо неповнолітніх,
обирається з числа суддів, які мають найбільший стаж роботи на посаді судді.

Судді, уповноважені здійснювати кримінальне провадження щодо неповно-
літніх, не звільняються від виконання обов’язків судді відповідної інстанції, проте
здійснення ними таких повноважень враховується при розподілі судових справ
та має пріоритетне значення»;

2) статтю 21 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. З числа суддів місцевого загального суду обираються слідчі судді (суддя),

які здійснюють повноваження з судового контролю за дотриманням прав, сво-
бод та інтересів осіб у кримінальному провадженні в порядку, передбаченому
процесуальним законом. Кількість слідчих суддів визначається окремо для кож-
ного суду зборами суддів цього суду.

Слідчі судді (суддя) обираються зборами суддів цього суду за пропозицією
голови суду або за пропозицією будь-якого судді цього суду, якщо пропозиція
голови суду не була підтримана, на строк не більше трьох років і можуть бути
переобрані повторно. До обрання слідчого судді відповідного суду його повно-
важення здійснює найстарший за віком суддя цього суду. Слідчий суддя не
звільняється від виконання обов’язків судді першої інстанції, проте здійснення
ним повноважень із судового контролю за дотриманням прав, свобод та інтер-
есів осіб у кримінальному провадженні враховується при розподілі судових
справ та має пріоритетне значення»;

3) частину першу статті 24 доповнити пунктом 81 такого змісту:
«81) вносить на розгляд зборів суду пропозиції щодо кількості та персональ-

ного складу слідчих суддів»;
4) частину першу статті 29 доповнити пунктом 81 такого змісту:
«81) здійснює повноваження слідчого судді та призначає з числа суддів апе-

ляційного суду суддів (суддю) для здійснення таких повноважень у випадках,
передбачених процесуальним законом»;

5) у статті 48:
у частині третій слова «Кримінальна справа щодо судді може бути порушена»

замінити словами «Судді може бути повідомлено про підозру у вчиненні кримі-
нального правопорушення»;

у частині четвертій слова «вмотивованої постанови» замінити словами «вмо-
тивованого клопотання»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Кримінальне провадження щодо обвинувачення судді у вчиненні кримі-

нального правопорушення не може здійснюватися тим судом, в якому обвину-

вачений обіймає чи обіймав посаду судді. У разі, якщо згідно із загальними пра-
вилами підсудності кримінальне провадження стосовно судді має здійснюватися
тим судом, в якому обвинувачений обіймає чи обіймав посаду судді, кримі-
нальне провадження здійснюється судом, найбільш територіально наближеним
до суду, в якому обвинувачений обіймає чи обіймав посаду судді, іншої адмі-
ністративно-територіальної одиниці (Автономної республіки Крим, області, міст
Києва чи Севастополя)»;

6) статтю 57 викласти в такій редакції:
«Стаття 57. Статус народного засідателя, присяжного
1. Народним засідателем, присяжним є громадянин України, який у випадках,

визначених процесуальним законом, вирішує справи у складі суду спільно із
суддею (суддями), забезпечуючи згідно з Конституцією України безпосередню
участь народу у здійсненні правосуддя.

2. Народні засідателі, присяжні під час розгляду і вирішення справ користу-
ються повноваженнями судді. Народні засідателі, присяжні виконують
обов’язки, визначені пунктами 1-5 частини четвертої статті 54 цього Закону»;

7) доповнити статтею 581 такого змісту:
«Стаття 581. Список присяжних
1. Для затвердження списку присяжних територіальне управління Державної

судової адміністрації України звертається з поданням до відповідної місцевої
ради, що формує і затверджує у кількості, зазначеній у поданні, список грома-
дян, які постійно проживають на території, на яку поширюється юрисдикція від-
повідного суду, відповідають вимогам статті 59 цього Закону і дали згоду бути
присяжними.

2. У разі неприйняття місцевою радою протягом двох місяців з моменту от-
римання подання рішення про затвердження списку присяжних територіальне
управління Державної судової адміністрації України звертається з поданням
щодо затвердження списку присяжних до відповідної обласної ради.

3. Список присяжних затверджується один раз на два роки і переглядається
в разі необхідності за поданням територіального управління Державної судової
адміністрації України»;

8) у статті 59:
назву доповнити словом «присяжного»;
частину першу після слів «Народним засідателем» доповнити словом «при-

сяжним»;
у частині другій:
абзац перший після слів «народних засідателів» доповнити словами «та спис-

ків присяжних»;
пункт 2 доповнити словом «присяжного»;
частину третю після слів «народних засідателів» доповнити словами «або

списку присяжних»;
9) у статті 60:
назву доповнити словом «присяжного»;
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Особа, яка відповідно до цього Закону не може бути включена до списку

народних засідателів або списку присяжних, але включена до нього, увільня-
ється від виконання обов’язків народного засідателя чи присяжного головою
відповідного суду»;

абзац перший частини другої та частину третю після слів «народного засіда-
теля» доповнити словом «присяжного»;

частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Увільнення від виконання обов’язків народного засідателя, присяжного

у конкретній справі, у тому числі внаслідок відводу (самовідводу), здійснюється
у порядку, встановленому процесуальним законом»;

10) у статті 61:
назву після слів «народних засідателів» доповнити словом «присяжних»;
після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. Залучення присяжних до виконання обов’язків у суді та їх виклик здійс-

нюються в порядку, визначеному процесуальним законом».
У зв’язку з цим частини третю та четверту вважати відповідно частинами чет-

вертою та п’ятою;
частину четверту після слів «народного засідателя» доповнити словом «при-

сяжного»;
частину п’яту після слів «народний засідатель» доповнити словом «присяж-

ний»;
11) у статті 62:
назву доповнити словом «присяжних»;
перше речення частини першої викласти в такій редакції:
«1. Народним засідателям, присяжним за час виконання ними обов’язків у

суді в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України, виплачується вина-
города»;

третє речення частини другої після слів «народного засідателя» доповнити
словами «чи присяжного»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. На народних засідателів та присяжних поширюються гарантії незалеж-

ності і недоторканності суддів, установлені законом, на час виконання ними
обов’язків зі здійснення правосуддя. За обґрунтованим клопотанням народного
засідателя, присяжного заходи безпеки щодо нього можуть уживатися і після
закінчення виконання цих обов’язків»;

12) статтю 63 виключити;
13) у пункті 1 частини першої статті 66 слова «в газетах «Голос України» або

«Урядовий кур’єр» замінити словами «у визначених нею друкованих засобах
масової інформації»;

14) у частині першій статті 71 слова «в газетах «Голос України» та «Урядовий
кур’єр» замінити словами «у визначених нею друкованих засобах масової ін-
формації»;

15) пункт 7 частини першої статті 91 викласти в такій редакції:
«7) на підставі вмотивованого клопотання Генерального прокурора України

приймає рішення про відсторонення судді від посади у зв’язку із притягненням
до кримінальної відповідальності»;

16) статтю 115 доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Збори суддів місцевих загальних судів у порядку, встановленому цим За-

коном, обирають слідчих суддів».
12. У Законі України «Про оперативно-розшукову діяльність» (Відомості Вер-

ховної ради України, 1992 р., № 22, ст. 303 із наступними змінами):
1) у статті 3 слова «та Кримінально-процесуальний» замінити словами «Кри-

мінальний процесуальний та Митний»;
2) текст статті 4 викласти в такій редакції:
«Оперативно-розшукова діяльність ґрунтується на принципах верховенства

права, законності, дотримання прав і свобод людини»;
3) у частині першій статті 5:
в абзаці восьмому слова «Державної кримінально-виконавчої служби Ук-

раїни» замінити словами «Державної пенітенціарної служби України»;
доповнити абзацом десятим такого змісту:
«органів державної митної служби — оперативними підрозділами, які ведуть

боротьбу з контрабандою»;
4) у статті 6:
у частині першій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) наявність достатньої інформації, одержаної в установленому законом по-

рядку, що потребує перевірки за допомогою оперативно-розшукових заходів і
засобів, про:

- злочини, що готуються;
- осіб, які готують вчинення злочину;
- осіб, які переховуються від органів досудового розслідування, слідчого

судді, суду або ухиляються від відбування кримінального покарання;
- осіб безвісно відсутніх;
- розвідувально-підривну діяльність спецслужб іноземних держав, організа-

цій та окремих осіб проти України;
- реальну загрозу життю, здоров’ю, житлу, майну працівників суду і правоо-

хоронних органів у зв’язку з їх службовою діяльністю, а також осіб, які беруть
участь у кримінальному судочинстві, членів їх сімей та близьких родичів, з
метою створення необхідних умов для належного відправлення правосуддя;
співробітників розвідувальних органів України у зв’язку із службовою діяльністю
цих осіб, їх близьких родичів, а також осіб, які конфіденційно співробітничають
або співробітничали з розвідувальними органами України, та членів їх сімей з
метою належного здійснення розвідувальної діяльності»;

частину другу викласти в такій редакції:
«Зазначені підстави можуть міститися в заявах, повідомленнях громадян, по-

садових осіб, громадських організацій, засобів масової інформації, у письмових
дорученнях і постановах слідчого, вказівках прокурора, ухвалах слідчого судді,
суду, матеріалах правоохоронних органів, у запитах і повідомленнях правоохо-
ронних органів інших держав та міжнародних правоохоронних організацій, а

також запитах повноважних державних органів, установ та організацій, визна-
чених Кабінетом Міністрів України, про перевірку осіб у зв’язку з їх допуском
до державної таємниці, до роботи з ядерними матеріалами та на ядерних уста-
новках»;

5) у статті 7:
у частині першій:
у пункті 1 слова «виявлення, припинення і розкриття» замінити словами «ви-

явлення і припинення»;
пункт 2 після слів «та ухвали» доповнити словами «слідчого судді»;
у пункті 5 слова «з метою швидкого і повного розкриття злочинів та викриття

винних» замінити словами «з метою швидкого і повного попередження, вияв-
лення та припинення злочинів»;

доповнити частинами другою — четвертою такого змісту:
«У разі виявлення ознак злочину оперативний підрозділ, який здійснює опе-

ративно-розшукову діяльність, зобов’язаний невідкладно направити зібрані ма-
теріали, в яких зафіксовано фактичні дані про протиправні діяння окремих осіб
та груп, відповідальність за які передбачена Кримінальним кодексом України,
до відповідного органу досудового розслідування для початку та здійснення до-
судового розслідування в порядку, передбаченому Кримінальним процесуаль-
ним кодексом України.

У разі, якщо ознаки злочину виявлені під час проведення оперативно-розшу-
кових заходів, що тривають і припинення яких може негативно вплинути на ре-
зультати кримінального провадження, підрозділ, який здійснює оперативно-
розшукову діяльність, повідомляє відповідний орган досудового розслідування
та прокурора про виявлення ознак злочину, закінчує проведення оперативно-
розшукового заходу, після чого направляє зібрані матеріали, в яких зафіксовано
фактичні дані про протиправні діяння окремих осіб та груп, відповідальність за
які передбачена Кримінальним кодексом України, до відповідного органу досу-
дового розслідування.

Оперативні підрозділи Міністерства внутрішніх справ України, Служби без-
пеки України, податкової міліції Державної податкової служби України, Держав-
ної пенітенціарної служби України, Державної прикордонної служби України,
Державної митної служби України проводять слідчі (розшукові) дії та негласні
слідчі (розшукові) дії у кримінальному провадженні за дорученням слідчого,
прокурора в порядку, передбаченому Кримінальним процесуальним кодексом
України. Письмові доручення щодо проведення слідчих (розшукових) та неглас-
них слідчих (розшукових) дій, надані слідчим, прокурором у межах компетенції
та в установленому порядку, є обов’язковими до виконання оперативним під-
розділом»;

6) статтю 8 викласти в такій редакції:
«Стаття 8. Права підрозділів, які здійснюють оперативно-розшукову 

діяльність
Оперативним підрозділам для виконання завдань оперативно-розшукової ді-

яльності за наявності передбачених статтею 6 цього Закону підстав надається
право:

1) опитувати осіб за їх згодою, використовувати їх добровільну допомогу;
2) проводити контрольовану поставку та контрольовану і оперативну закупку

товарів, предметів та речовин, у тому числі заборонених для обігу, у фізичних
та юридичних осіб незалежно від форми власності з метою виявлення та доку-
ментування фактів протиправних діянь. Проведення контрольованої поставки,
контрольованої та оперативної закупок здійснюється згідно з положеннями
статті 271 Кримінального процесуального кодексу України у порядку, визначе-
ному нормативно-правовими актами Міністерства внутрішніх справ України, по-
даткової міліції Державної податкової служби України, Служби безпеки України,
Державної митної служби України, погодженими з Генеральною прокуратурою
України та зареєстрованими у Міністерстві юстиції України;

3) порушувати в установленому законом порядку питання про проведення
перевірок фінансово-господарської діяльності підприємств, установ, організацій
незалежно від форми власності та осіб, які займаються підприємницькою ді-
яльністю або іншими видами господарської діяльності індивідуально, та брати
участь в їх проведенні;

4) ознайомлюватися з документами та даними, що характеризують діяльність
підприємств, установ та організацій, вивчати їх, за рахунок коштів, що виділя-
ються на утримання підрозділів, які здійснюють оперативно-розшукову діяль-
ність, виготовляти копії з таких документів, на вимогу керівників підприємств,
установ та організацій — виключно на території таких підприємств, установ та
організацій, а з дозволу слідчого судді в порядку, передбаченому Кримінальним
процесуальним кодексом України, — витребовувати документи та дані, що ха-
рактеризують діяльність підприємств, установ, організацій, а також спосіб життя
окремих осіб, підозрюваних у підготовці або вчиненні злочину, джерело та роз-
міри їх доходів, із залишенням копій таких документів та опису вилучених до-
кументів особам, в яких вони витребувані, та забезпеченням їх збереження і по-
вернення в установленому порядку. Вилучення оригіналів первинних фінансово-
господарських документів забороняється, крім випадків, передбачених Кримі-
нальним процесуальним кодексом України;

5) проводити операції із захоплення злочинців, припинення злочинів, розві-
дувально-підривної діяльності спецслужб іноземних держав, організацій та ок-
ремих осіб;

6) відвідувати жилі та інші приміщення за згодою їх власників або мешканців
для з’ясування обставин злочину, що готується, а також збирати відомості про
протиправну діяльність осіб, щодо яких провадиться перевірка;

7) негласно виявляти та фіксувати сліди тяжкого або особливо тяжкого зло-
чину, документи та інші предмети, що можуть бути доказами підготовки або
вчинення такого злочину, чи одержувати розвідувальну інформацію, у тому
числі шляхом проникнення та обстеження публічно недоступних місць, житла
чи іншого володіння особи згідно з положеннями статті 267 Кримінального про-
цесуального кодексу України;

8) виконувати спеціальне завдання з розкриття злочинної діяльності органі-
зованої групи чи злочинної організації згідно з положеннями статті 272 Кримі-
нального процесуального кодексу України;

9) здійснювати аудіо-, відеоконтроль особи, зняття інформації з транспортних
телекомунікаційних мереж, електронних інформаційних мереж згідно з поло-
женнями статей 260, 263-265 Кримінального процесуального кодексу України;

10) накладати арешт на кореспонденцію, здійснювати її огляд та виїмку згідно
з положеннями статей 261, 262 Кримінального процесуального кодексу України;

11) здійснювати спостереження за особою, річчю або місцем, а також
аудіо-, відеоконтроль місця згідно з положеннями статей 269, 270 Криміналь-
ного процесуального кодексу України;

12) здійснювати установлення місцезнаходження радіоелектронного засобу
згідно з положеннями статті 268 Кримінального процесуального кодексу Ук-
раїни;

13) мати гласних і негласних штатних та позаштатних працівників;
14) використовувати конфіденційне співробітництво згідно з положеннями

статті 275 Кримінального процесуального кодексу України;
15) отримувати від юридичних чи фізичних осіб безкоштовно або за винаго-

роду інформацію про злочини, що готуються або вчинені, та про загрозу безпеці
суспільства і держави;

16) використовувати за згодою адміністрації службові приміщення, транс-
портні засоби та інше майно підприємств, установ, організацій, а так само за
згодою осіб — житло, інші приміщення, транспортні засоби і майно, які їм на-
лежать;

17) створювати та використовувати заздалегідь ідентифіковані (помічені) або
несправжні (імітаційні) засоби згідно з положеннями статті 273 Кримінального
процесуального кодексу України;

18) створювати і застосовувати автоматизовані інформаційні системи;
19) застосовувати засоби фізичного впливу, спеціальні засоби та вогнепальну

зброю на підставах і в порядку, встановлених законами про міліцію, Службу без-
пеки України, Державну прикордонну службу України, державну охорону органів
державної влади України та посадових осіб, Митним кодексом України;

20) звертатися у межах своїх повноважень із запитами до правоохоронних
органів інших держав та міжнародних правоохоронних організацій відповідно
до законодавства України, міжнародних договорів України, а також установчих
актів та правил міжнародних правоохоронних організацій, членом яких є Ук-
раїна.

Прийняття рішення про проведення оперативно-розшукових заходів, подання
та розгляд відповідних клопотань, проведення оперативно-розшукових заходів,
фіксація та використання їх результатів, проведення цих заходів до постанов-
лення ухвали слідчого судді та інші питання їх проведення регулюються згідно
з положеннями глави 21 Кримінального процесуального кодексу України з ура-
хуванням особливостей, встановлених цим Законом, щодо мети проведення
оперативно-розшукових заходів, суб’єкта ініціювання та проведення цих заходів,
обґрунтування клопотання про їх проведення та підстав для його задоволення
слідчим суддею, використання результатів оперативно-розшукових заходів та
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інших питань, обумовлених специфікою мети їх проведення. Прийняття рішень
про проведення оперативно-розшукових заходів, які не потребують дозволу
слідчого судді або рішення прокурора, здійснюється керівником відповідного
оперативного підрозділу або його заступником з повідомленням про прийняте
рішення прокурора.

Негласне обстеження публічно недоступних місць, житла чи іншого володіння
особи, аудіо-, відеоконтроль особи, аудіо-, відеоконтроль місця, спостереження
за особою, зняття інформації з транспортних телекомунікаційних мереж, елек-
тронних інформаційних мереж, накладення арешту на кореспонденцію, здійс-
нення її огляду та виїмки, установлення місцезнаходження радіоелектронного
засобу проводяться на підставі ухвали слідчого судді, постановленої за клопо-
танням керівника відповідного оперативного підрозділу або його заступника,
погодженого з прокурором. Ці заходи застосовуються виключно з метою запо-
бігання вчиненню тяжкого або особливо тяжкого злочину, запобігання і припи-
нення терористичних актів та інших посягань спеціальних служб іноземних дер-
жав та організацій, якщо іншим способом одержати інформацію неможливо.

Виключно з метою отримання розвідувальної інформації для забезпечення
зовнішньої безпеки України зазначені заходи можуть здійснюватися лише за
ухвалою слідчого судді без розголошення третій стороні, а заходи, що не по-
требують дозволу слідчого судді, — без повідомлення прокурора.

До виконання окремих доручень у ході проведення оперативно-розшукової
діяльності можуть залучатися працівники інших підрозділів.

Під час виконання завдань оперативно-розшукової діяльності, пов’язаних із
припиненням правопорушень у сфері податкового законодавства, права, перед-
бачені цією статтею, надаються виключно органам податкової міліції у межах їх
компетенції.

Координація дій щодо реалізації прав підрозділів, які проводять оперативно-
розшукову діяльність з метою боротьби з тероризмом, здійснюється Службою
безпеки України.

розвідувальним органам України надаються права, передбачені частиною
першою цієї статті, крім пунктів 2, 3, 5, 6, а також пункту 7 у частині негласного
виявлення та фіксування слідів тяжкого або особливо тяжкого злочину, доку-
ментів та інших предметів, що можуть бути доказами підготовки або вчинення
такого злочину»;

7) у статті 9:
частину першу після слів «державного кордону» доповнити словами «органу

державної митної служби»;
у частині другій:
слово «адміністрацією» замінити словом «службою»;
після слів «державного кордону» доповнити словами «Державною митною

службою України»;
у частині третій:
перше речення викласти в такій редакції:
«На особу, яка підозрюється в підготовці до вчинення злочину, переховується

від органів досудового розслідування, суду або ухиляється від відбування кри-
мінального покарання, безвісти зникла, ведеться тільки одна оперативно-роз-
шукова справа»;

після слів «податкової міліції» доповнити словами «органу Державної митної
служби України»;

доповнити реченням такого змісту: «Про заведення оперативно-розшукової
справи протягом доби письмово повідомляється прокурор»;

у частині п’ятій слова «суду щодо особи, в діях якої є ознаки тяжкого або
особливо тяжкого злочину» замінити словами «слідчого судді з метою вияв-
лення, попередження чи припинення тяжкого або особливо тяжкого злочину»;

у частині восьмій слово «адміністрація» замінити словом «служба», а після
слів «виконання покарань» доповнити словами «Державна митна служба Ук-
раїни»;

у частині десятій слова «нерозкриті злочини» виключити;
частину одинадцяту після слів «на запит органів» доповнити словом «досу-

дового»;
частини чотирнадцяту та п’ятнадцяту викласти в такій редакції:
«Оперативно-розшукові заходи, пов’язані з тимчасовим обмеженням прав

людини, проводяться з метою запобігання тяжким або особливо тяжким зло-
чинам, їх виявлення та припинення, розшуку осіб, які ухиляються від відбування
кримінального покарання або безвісти зникли, захисту життя, здоров’я, житла
і майна працівників суду і правоохоронних органів та осіб, які беруть участь у
кримінальному судочинстві, припинення розвідувально-підривної діяльності
проти України.

Спостереження за особою, річчю або місцем, а також аудіо-, відеоконтроль
місця може проводитися з метою встановлення даних про особу та про її зв’язки
у разі, коли є факти, які підтверджують, що нею готується тяжкий або особливо
тяжкий злочин, для отримання відомостей, які вказують на ознаки такого зло-
чину, для забезпечення безпеки працівників суду і правоохоронних органів та
осіб, які беруть участь у кримінальному судочинстві, членів їх сімей та близьких
родичів цих осіб, а також з метою отримання розвідувальної інформації в інтер-
есах безпеки суспільства і держави»;

8) у статті 91:
у частині першій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) щодо невстановлених осіб, які готують вчинення злочину, а також осіб,

які переховуються від органів досудового розслідування, слідчого судді, суду
або ухиляються від відбування кримінального покарання, — до їх встановлення
або розшуку, але не більше строків давності притягнення до кримінальної від-
повідальності чи строків давності виконання обвинувального вироку»;

пункт 2 виключити;
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) щодо осіб, стосовно яких є дані про участь у підготовці до вчинення зло-

чину, — до встановлення та фіксації фактичних даних про протиправні діяння,
відповідальність за які передбачена Кримінальним кодексом України, але не
більше шести місяців»;

частини другу та третю викласти в такій редакції:
«За наявності даних, отриманих у ході ведення оперативно-розшукової

справи, про участь особи у підготовці тяжкого чи особливо тяжкого злочину
строк ведення справи може бути продовжений до 12 місяців начальниками го-
ловних, самостійних управлінь Міністерства внутрішніх справ України, Централь-
ного управління Служби безпеки України, головних управлінь, управлінь Мініс-
терства внутрішніх справ України та податкової міліції Державної податкової
служби України в Автономній республіці Крим, областях, містах Києві, Севас-
тополі, регіональних органів та органів військової контррозвідки Служби без-
пеки України, розвідувального органу спеціально уповноваженого центрального
органу виконавчої влади у справах охорони державного кордону України, тери-
торіальних органів спеціально уповноваженого центрального органу виконавчої
влади у справах охорони державного кордону, Головою Державної прикордон-
ної служби України, Головою Державної митної служби України, Головою
Служби зовнішньої розвідки України, керівником розвідувального органу Мініс-
терства оборони України або їх заступниками за погодженням із Генеральним
прокурором України, прокурорами Автономної республіки Крим, областей, міст
Києва, Севастополя і прирівняними до них прокурорами, їх заступниками. Про-
довження строку ведення оперативно-розшукової справи, у рамках якої прово-
дяться заходи, передбачені частиною четвертою статті 8 цього Закону та пунк-
том 6 частини другої статті 7 Закону України «Про контррозвідувальну діяль-
ність», здійснюється без погодження з прокурором.

Подальше продовження строку ведення оперативно-розшукової справи, але
не більш як до 18 місяців, може бути здійснено Міністром внутрішніх справ Ук-
раїни, Головою Служби безпеки України, першим заступником Голови Держав-
ної податкової служби України — начальником податкової міліції, а також Го-
ловою Державної прикордонної служби України, Головою Державної митної
служби України, Головою Служби зовнішньої розвідки України, керівником роз-
відувального органу Міністерства оборони України та начальником Управління
державної охорони України за погодженням із Генеральним прокурором України
або його заступником. Продовження строку ведення оперативно-розшукової
справи, у рамках якої проводяться заходи, передбачені частиною четвертою
статті 8 цього Закону та пунктом 6 частини другої статті 7 Закону України «Про
контррозвідувальну діяльність», здійснюється без погодження з прокурором»;

9) у статті 92:
у частині першій:
у пункті 1 слова «від органів розслідування» замінити словами «від органів

досудового розслідування, слідчого судді»;
у пункті 2 слово «постановою» виключити;
пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) закриття кримінального провадження слідчим, прокурором або судом»;
частину другу викласти в такій редакції:

«Про закриття оперативно-розшукової справи складається вмотивована по-
станова, що затверджується посадовою чи службовою особою, якій згідно зі
статтею 9 цього Закону надано право затверджувати постанову про заведення
відповідної оперативно-розшукової справи. Про закриття оперативно-розшуко-
вої справи у триденний строк письмово повідомляється відповідний прокурор,
який протягом 10 діб з моменту одержання повідомлення перевіряє додержання
законів під час проведення оперативно-розшукової діяльності у цій справі. До
завершення такої перевірки забороняється знищення оперативно-розшукової
справи. Якщо у такій справі здійснювалися оперативно-розшукові заходи за рі-
шенням суду, повідомлення про її закриття надсилається також до цього суду у
триденний строк»;

10) у статті 10:
у пункті 1 слова «порушення кримінальної справи або проведення невідклад-

них слідчих дій» замінити словами «початку досудового розслідування»;
у пункті 2 слова «кримінальній справі» замінити словами «кримінальному

провадженні»;
пункт 3 після слів «для попередження» доповнити словом «виявлення»;
11) частину четверту статті 11 викласти в такій редакції:
«Забороняється залучати до виконання оперативно-розшукових завдань осіб,

професійна діяльність яких пов’язана зі збереженням професійної таємниці, а
саме: адвокатів, нотаріусів, медичних працівників, священнослужителів, журна-
лістів, якщо таке співробітництво буде пов’язано з розкриттям конфіденційної
інформації професійного характеру»;

12) у частині третій статті 12 слово «розкриттю» замінити словом «вияв-
ленню»;

13) у статті 14:
після частини першої доповнити новою частиною такого змісту:
«Керівники міських, районних, міжрайонних, районних в містах та прирівня-

них до них прокуратур, а також призначені ними прокурори здійснюють нагляд
за додержанням законів під час проведення оперативно-розшукової діяльності
в оперативно-розшукових справах, заведених піднаглядними їм територіаль-
ними оперативними підрозділами правоохоронних органів».

У зв’язку з цим частини другу та третю вважати відповідно частинами третьою
та четвертою;

пункт 4 частини третьої викласти в такій редакції:
«4) дає письмові вказівки про проведення оперативно-розшукових заходів з

метою попередження та виявлення злочинів, про розшук осіб, які переховуються
від органів досудового розслідування, слідчого судді, суду, ухиляються від від-
бування кримінального покарання, безвісно відсутні».

13. У Законі України «Про прокуратуру» (Відомості Верховної ради України,
1991 р., № 53, ст. 793 із наступними змінами):

1) частину четверту статті 7 викласти в такій редакції:
«Ніхто не має права без дозволу прокурора розголошувати дані перевірок і

досудового розслідування до їх закінчення»;
2) у частині другій статті 8 слова «або слідчого» виключити;
3) у статті 13:
частину першу викласти в такій редакції:
«Систему органів прокуратури становлять: Генеральна прокуратура України,

прокуратури Автономної республіки Крим, областей, міст Києва і Севастополя
(на правах обласних), міські, районні, міжрайонні, районні в містах. У разі не-
обхідності Генеральний прокурор України може створювати спеціалізовані про-
куратури на правах обласних, міських, районних та міжрайонних прокуратур»;

частину другу виключити;
4) у статті 15:
у пункті 6 частини першої слова «слідчих прокуратури» виключити;
частину другу викласти в такій редакції:
«Письмові вказівки Генерального прокурора України з питань розслідування

є обов’язковими до виконання всіма органами, що здійснюють оперативно-роз-
шукову діяльність та досудове розслідування»;

5) статтю 16 доповнити частинами четвертою та п’ятою такого змісту:
«Прокурори міст з районним поділом здійснюють загальне керівництво під-

порядкованими районними прокуратурами і контроль за їх діяльністю, вносять
прокурору вищого рівня пропозиції про зміну штатної чисельності підпорядко-
ваних прокуратур, присвоєння класних чинів працівникам цих прокуратур, їх за-
охочення та накладення на них стягнень.

Прокуратури міст з районним поділом не підміняють підпорядковані проку-
ратури та не дублюють їх функції»;

6) статтю 17 виключити;
7) у пункті 3 частини другої статті 20 слова «порушувати у встановленому за-

коном порядку кримінальну справу» замінити словами «у встановленому зако-
ном порядку починати досудове розслідування, порушувати»;

8) у статті 29:
у частині другій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) розкриттю кримінальних правопорушень, захисту особи, її прав, свобод,

власності, прав підприємств, установ, організацій від злочинних та кримінально
протиправних посягань»;

у пункті 2 слова «вчинений злочин» замінити словами «вчинене кримінальне
правопорушення»;

у пункті 4 слова «громадян, які перебувають під слідством» замінити словами
«осіб при здійсненні кримінального провадження»;

у пункті 5 слово «злочинам» замінити словами «кримінальним правопору-
шенням»;

у частині третій слово «злочинністю» замінити словами «вчиненням кримі-
нальних правопорушень»;

9) статті 30, 32, 33, 36 та 37 викласти в такій редакції:
«Стаття 30. Нагляд за додержанням законів органами, які проводять 

оперативно-розшукову діяльність, дізнання і досудове слідство
Прокурор вживає заходів до того, щоб органи, які здійснюють оперативно-

розшукову діяльність, досудове розслідування (дізнання та досудове слідство):
1) додержували передбачений законом порядок початку та проведення опе-

ративно-розшукової діяльності, досудового розслідування діянь, що містять оз-
наки кримінального правопорушення, закриття кримінального провадження, а
також додержували строки здійснення досудового розслідування та тримання
осіб під вартою;

2) не допускали порушення законності під час проведення оперативно-роз-
шукової діяльності, досудового розслідування;

3) виявляли причини вчинення кримінальних правопорушень і умови, що
сприяють цьому, вживали заходів до їх усунення.

Прокурор здійснює нагляд за додержанням законів при проведенні досудо-
вого розслідування (дізнання та досудового слідства) у формі процесуального
керівництва досудовим розслідуванням. Повноваження прокурора при здійс-
ненні нагляду за додержанням законів органами, що здійснюють досудове роз-
слідування, визначаються кримінальним процесуальним законодавством.

Прокурор має право в необхідних випадках доручати керівникам органів до-
судового розслідування, внутрішніх справ, національної безпеки проведення у
підвідомчих їм підрозділах перевірок з метою усунення порушень та забезпе-
чення повного розкриття діянь, що містять ознаки кримінального правопору-
шення»;

«Стаття 32. Обов’язковість вказівок прокурора
Письмові вказівки прокурора, його заступника органам, що проводять опе-

ративно-розшукову діяльність, досудове розслідування, які надаються відпо-
відно до положень Закону України «Про оперативно-розшукову діяльність» та
Кримінального процесуального кодексу України, є обов’язковими для цих ор-
ганів.

Стаття 33. Пред’явлення цивільного позову у кримінальному провадженні
З метою захисту інтересів держави, а також громадян, які за станом здоров’я

та з інших поважних причин не можуть захистити свої права, прокурор пред’яв-
ляє цивільний позов у кримінальному провадженні»;

«Стаття 36. Підтримання державного обвинувачення в суді
Прокурор підтримує державне обвинувачення в судовому провадженні щодо

кримінальних правопорушень, користуючись при цьому правами і виконуючи
обов’язки, передбачені Кримінальним процесуальним кодексом України.

Під час судового провадження прокурор має право змінити обвинувачення,
висунути додаткове обвинувачення або відмовитися від обвинувачення у випад-
ках та порядку, передбачених Кримінальним процесуальним кодексом України»;

«Стаття 37. Апеляційна, касаційна скарга прокурора
Право внесення апеляційної, касаційної скарги на рішення, ухвали і постанови

судів у цивільних, адміністративних, господарських справах надається проку-
рору і заступнику прокурора у межах їх компетенції, незалежно від їх участі в
розгляді справи в суді першої інстанції. Помічники прокурора, прокурори управ-
лінь і відділів можуть вносити апеляційні чи касаційні скарги тільки у справах,
у розгляді яких вони брали участь.

Право внесення апеляційної, касаційної скарги на судові рішення в кримі-
нальному провадженні надається службовим особам органів прокуратури, які
брали участь у судовому розгляді як прокурори, а також прокурору вищого рівня
— Генеральному прокурору України, прокурорам Автономної республіки Крим,
областей, міст Києва, Севастополя і прирівняним до них прокурорам, їх заступ-
никам»;

10) у статті 40:
у назві слова «відкликання справи із суду» виключити;
у частині другій слова «відкликати із суду кримінальну справу, по якій обви-

нувачений не відданий до суду» виключити;
11) у назві глави 4 слова «у кримінальних справах» замінити словами «у кри-

мінальному провадженні»;
12) у статті 46:
у назві слова «і слідчих» виключити;
слова «і слідчими», «слідчих прокуратури», «і слідчий», «і слідчі прокура-

тури», «або слідчого прокуратури» виключити;
у частині третій слово «підписують» замінити словом «підписує»;
13) статтю 461 виключити;
14) у статті 462 слова «і слідчі» виключити;
15) у частині першій статті 47 слова «і слідчим органів прокуратури» виклю-

чити;
16) у статті 48:
у назві слова «і слідчих» виключити;
у частинах першій та третій слова «і слідчі» виключити;
у частині другій слова «Прокурорсько-слідчі» замінити словом «Прокурор-

ські»;
17) у статті 49 слова «і слідчі прокуратури», «і слідчі», «та слідчі прокуратури»

в усіх відмінках виключити;
18) у статті 50:
слова «або слідчим прокуратури», «слідчому», «слідчий прокуратури», «і

слідчі прокуратури» виключити;
у частині першій слова «і слідчий прокуратури знаходяться» замінити словом

«знаходиться»;
19) назву статті 501 доповнити словом «прокуратури»;
20) частини шосту та сьому статті 52 виключити;
21) у статті 55 слова «і слідчі прокуратури» виключити;
22) статтю 56 викласти в такій редакції:
«Стаття 56. роз’яснення поняття «прокурор»
Під поняттям «прокурор» у статті 8, частині четвертій статті 9, частинах пер-

шій, другій, третій статті 12, частині першій статті 20, статтях 34, 35, 36, 44, 45,
частинах першій, третій, п’ятій і сьомій статті 46, статті 462, частині першій статті
47, статтях 48, 49, 50, 501 та 55 цього Закону слід розуміти: Генеральний про-
курор України, перший заступник, заступники Генерального прокурора України,
їх старші помічники та помічники, прокурори Автономної республіки Крим, об-
ластей, міст Києва і Севастополя, спеціалізованих прокуратур (на правах облас-
них), їх перші заступники, заступники, міжрайонні прокурори, прокурори міст,
районів, районів у містах та прирівняних до них спеціалізованих прокуратур, їх
перші заступники і заступники, начальники головних управлінь, управлінь, від-
ділів прокуратур, їх перші заступники, заступники, старші прокурори та проку-
рори прокуратур усіх рівнів, які діють у межах своєї компетенції».

14. У Законі України «Про міліцію» (Відомості Верховної ради УрСр, 1991 р.,
№ 4, ст. 20 із наступними змінами):

1) у статті 2:
абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«виявлення кримінальних правопорушень»;
після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«участь у розкритті кримінальних правопорушень та розшуку осіб, які їх вчи-

нили, у порядку, передбаченому кримінальним процесуальним законодав-
ством».

У зв’язку з цим абзаци шостий — дев’ятий вважати відповідно абзацами сьо-
мим — десятим;

абзац восьмий після слів «від злочинних» доповнити словами «та кримі-
нально протиправних»;

2) у частині першій статті 10:
у пункті 2 слова «припиняти та розкривати злочини» замінити словами «і

припиняти кримінальні правопорушення»;
у пункті 3 слово «злочини» замінити словом «кримінальні»;
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) брати участь у розкритті кримінальних правопорушень у порядку, перед-

баченому кримінальним процесуальним законодавством»;
у пункті 7 слово «злочинів» замінити словами «кримінальних правопору-

шень»;
у пункті 9 слова «дізнання, слідства» замінити словами «досудового розслі-

дування, слідчого судді»;
пункт 11 після слів «прокурора, слідчого» доповнити словами «слідчого

судді»;
3) у статті 11:
у частині першій:
пункти 3, 5 та 9 викласти в такій редакції:
«3) викликати громадян і службових осіб у зв’язку з матеріалами, що знахо-

дяться в їх провадженні»;
«5) затримувати і тримати у спеціально відведених для цього приміщеннях:
осіб, підозрюваних у вчиненні злочину, обвинувачених, які переховуються від

слідства чи суду, засуджених, які ухиляються від виконання кримінального по-
карання, — на строки і в порядку, передбачені законом;

осіб, які вчинили адміністративні правопорушення, для складення протоколу
або розгляду справи по суті, якщо ці питання не можуть бути вирішені на місці,
— на строк до трьох годин;

неповнолітніх віком до 16 років, які залишилися без опікування, — на строк
до передачі законним представникам або до влаштування в установленому по-
рядку, а неповнолітніх, які вчинили суспільно небезпечні діяння і не досягли
віку, з якого настає кримінальна відповідальність, — до передачі їх законним
представникам або направлення у приймальники-розподільники для дітей, але
не більш як на вісім годин;

осіб, які перебували у громадських місцях у стані сп’яніння, якщо їх вигляд
ображав людську гідність і громадську мораль або якщо вони втратили здат-
ність самостійно пересуватися чи могли завдати шкоди оточуючим або собі, —
до передачі їх в спеціальні медичні заклади або для доставки до місця прожи-
вання, а за відсутності таких — до їх витвереження;

військовослужбовців, які вчинили діяння, що підпадають під ознаки кримі-
нального або адміністративного правопорушення, — до передачі їх військовос-
лужбовцям Військової служби правопорядку у Збройних Силах України або вій-
ськового командування;

осіб, які мають ознаки вираженого психічного розладу і створюють у зв’язку
з цим реальну небезпеку для себе і оточуючих, — до передачі їх у лікувальні за-
клади, але не більш як на 24 години;

іноземців та осіб без громадянства, які розшукуються правоохоронними ор-
ганами інших держав як підозрювані, обвинувачені у вчиненні злочину або як
засуджені, які ухиляються від виконання кримінального покарання, — в порядку
та на строки, передбачені законодавством України, міжнародними договорами
України»;

«9) за дорученням слідчого органу досудового розслідування, прокурора про-
водити або брати участь у проведенні процесуальних дій у кримінальному про-
вадженні та виконувати ухвали слідчого судді, суду про привід учасників кримі-
нального провадження у порядку, передбаченому Кримінальним процесуальним
кодексом України»;

доповнити пунктом 91 такого змісту:
«91) застосовувати до особи електронні засоби контролю в порядку, перед-

баченому Кримінальним процесуальним кодексом України»;
у пункті 10 слова «фото-, кіно-, відеозйомку і звукозапис, прослухування те-

лефонних розмов з метою розкриття злочинів» виключити;
пункт 11 викласти в такій редакції:
«11) проводити фотографування, звукозапис, кіно- і відеозйомку, дактилос-

копію осіб, які затримані за підозрою у вчиненні злочину, взяті під варту, підоз-
рюються чи обвинувачуються у вчиненні кримінального правопорушення, а
також осіб, підданих адміністративному арешту»;

у пункті 12 слова «кіно-, фото- і звукофіксацію» замінити словами «аудіо-,
відео-, фотофіксацію»;

підпункт «в» пункту 15 після слів «перебуває під» доповнити словами «до-
машнім арештом або»;

у пункті 211 слово «злочину» замінити словом «кримінального»;
у пункті 29 слово «злочинністю» замінити словами «кримінальними право-

порушеннями»;
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у частині другій слово «злочинів» замінити словами «кримінальних право-

порушень», а слова «абзацами другим, третім, четвертим, шостим» замінити
словами «абзацами другим, третім»;

4) у статті 13:
у частині третій:
слова «розслідування кримінальних справ» замінити словами «криміналь-

ного провадження»;
доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«Органам міліції забороняється направлення спеціальних підрозділів міліції

для забезпечення проведення слідчих дій, використання при їх проведенні спе-
ціальних засобів, що приховують зовнішність (масок для обличчя, шоломів
тощо), а також демонстрація зброї чи спеціальних засобів, крім виняткових ви-
падків під час проведення слідчої дії у кримінальному провадженні щодо тяж-
кого або особливо тяжкого злочину та наявності достатніх підстав вважати, що
проведенню слідчої дії буде чинитися фізичний опір чи іншим чином унемож-
ливлено досягнення її мети. Дії, передбачені цією частиною статті, можуть бути
здійснені лише з дозволу прокурора, крім невідкладних випадків, коли затримка
в проведенні слідчої дії може призвести до неможливості досягнення її мети (у
такому разі прокурор невідкладно повідомляється про здійснення відповідних
дій)».

15. У Законі України «Про Службу безпеки України» (Відомості Верховної
ради України, 1992 р., № 27, ст. 382 із наступними змінами):

1) у статті 24:
пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) виявляти, припиняти та розкривати кримінальні правопорушення, роз-

слідування яких віднесено законодавством до компетенції Служби безпеки Ук-
раїни, проводити їх досудове розслідування; розшукувати осіб, які перехову-
ються у зв’язку із вчиненням зазначених кримінальних правопорушень»;

у пункті 12 слово «злочинністю» замінити словами «вчиненням кримінальних
правопорушень»;

2) у статті 25:
у пункті 7 частини першої слова «з наступним повідомленням прокурора про-

тягом 24 годин» замінити словами «в порядку, передбаченому Кримінальним
процесуальним кодексом України»;

у пункті 6 частини другої слова та речення «накладати арешт на грошові
кошти та інші цінності фізичних та юридичних осіб, вилучати предмети і доку-
менти із складанням відповідного акта. Копії акта вручаються громадянину чи
представнику підприємства, установи, організації» замінити словами «а також
вилучати предмети і документи в порядку, передбаченому Кримінальним про-
цесуальним кодексом України»;

частину третю виключити.
16. Пункт 6 частини другої статті 7 Закону України «Про контррозвідувальну

діяльність» (Відомості Верховної ради України, 2003 р., № 12, ст. 89; 2006 р., №
14, ст. 116) викласти в такій редакції:

«6) виключно з метою попередження, своєчасного виявлення і припинення
розвідувальних, терористичних та інших посягань на державну безпеку України,
отримання інформації в інтересах контррозвідки здійснювати на підставі відпо-
відної контррозвідувальної справи заходи, визначені частиною третьою статті 8
Закону України «Про оперативно-розшукову діяльність», — лише за ухвалою
слідчого судді, постановленою за клопотанням керівника відповідного опера-
тивного підрозділу або його заступника, погодженим прокурором. Нагляд за
додержанням законів під час проведення контррозвідувальної діяльності здійс-
нюється Генеральним прокурором України, виконувачем його обов’язків або
уповноваженими наказом Генерального прокурора України заступниками Гене-
рального прокурора України».

17. У Законі України «Про порядок відшкодування шкоди, завданої громадя-
нинові незаконними діями органів дізнання, досудового слідства, прокуратури
і суду» (Відомості Верховної ради України, 1995 р., № 1, ст. 1; 2004 р., № 8, ст.
66; 2006 р., № 12, ст. 102):

1) у назві Закону слова «органів дізнання, досудового слідства» замінити
словами «органів, що здійснюють оперативно-розшукову діяльність, органів до-
судового розслідування»;

2) у статті 1:
пункт 1 частини першої викласти в такій редакції:
«1) незаконного засудження, незаконного повідомлення про підозру у вчи-

ненні кримінального правопорушення, незаконного взяття і тримання під вар-
тою, незаконного проведення в ході кримінального провадження обшуку, ви-
їмки, незаконного накладення арешту на майно, незаконного відсторонення від
роботи (посади) та інших процесуальних дій, що обмежують права громадян»;

у частині другій слова «дізнання, досудового слідства» замінити словами «що
здійснюють оперативно-розшукову діяльність, досудове розслідування»;

3) у статті 2:
у частині першій:
пункти 11 та 2 викласти в такій редакції:
«11) встановлення в обвинувальному вироку суду чи іншому рішенні суду

(крім ухвали суду про призначення нового розгляду) факту незаконного пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, незаконного
взяття і тримання під вартою, незаконного проведення в ході кримінального
провадження обшуку, виїмки, незаконного накладення арешту на майно, неза-
конного відсторонення від роботи (посади) та інших процесуальних дій, що об-
межують чи порушують права та свободи громадян, незаконного проведення
оперативно-розшукових заходів;

2) закриття кримінального провадження за відсутністю події кримінального
правопорушення, відсутністю у діянні складу кримінального правопорушення
або невстановленням достатніх доказів для доведення винуватості особи у суді
і вичерпанням можливостей їх отримати»;

пункт 3 виключити;
частину другу викласти в такій редакції:
«Право на відшкодування шкоди, завданої зазначеними у статті 1 цього За-

кону оперативно-розшуковими заходами, виникає у випадках, передбачених
пунктом 11 частини першої цієї статті, або за умови, що протягом шести місяців
після проведення таких заходів не було розпочате кримінальне провадження за
результатами цих заходів»;

4) у пункті 2 статті 3 слова «дізнання чи досудового слідства» замінити сло-
вами «досудового розслідування»;

5) у частині п’ятій статті 4 слова «дізнання, досудового слідства» замінити
словами «що здійснюють оперативно-розшукову діяльність, досудове розслі-
дування»;

6) частину першу статті 6 викласти в такій редакції:
«Стаття 6. Громадянин, звільнений з роботи (посади) у зв’язку з незаконним

засудженням або відсторонений від посади у зв’язку з незаконним притягнен-
ням до кримінальної відповідальності, має бути поновлений на колишній роботі
(посаді), а в разі неможливості цього (ліквідація підприємства, установи, орга-
нізації, скорочення посади, наявність інших передбачених законом підстав, що
перешкоджають поновленню на роботі (посаді) — йому має бути надано дер-
жавною службою зайнятості іншу підходящу роботу. робота (посада) надається
громадянинові не пізніше ніж через один місяць з дня звернення, якщо воно на-
дійшло протягом трьох місяців з дня набрання законної сили виправдувальним
вироком або винесення постанови (ухвали) про закриття кримінального про-
вадження за відсутністю події кримінального правопорушення, відсутністю у ді-
янні складу кримінального правопорушення або невстановленням достатніх до-
казів для доведення винуватості особи у суді і вичерпанням можливостей їх от-
римати»;

7) у статті 11:
у частинах першій та третій слово «дізнання» замінити словами «що здійснює

оперативно-розшукову діяльність»;
частину другу викласти в такій редакції:
«У разі постановлення виправдувального вироку, закриття кримінального

провадження за відсутністю події кримінального правопорушення, відсутністю
у діянні складу кримінального правопорушення або невстановленням достатніх
доказів для доведення винуватості особи у суді і вичерпанням можливостей їх
отримати, а також у разі закриття справи про адміністративне правопорушення
слідчий, прокурор або суд зобов’язані на прохання особи письмово повідомити
у місячний строк про своє рішення трудовий колектив, в якому працює особа,
або за її місцем проживання»;

8) частину першу статті 12 викласти в такій редакції:
«Стаття 12. розмір відшкодовуваної шкоди, зазначеної в пунктах 1, 3, 4 статті

3 цього Закону, залежно від того, який орган провадив слідчі (розшукові) дії чи
розглядав справу, у місячний термін з дня звернення громадянина визначають
відповідні органи, що здійснюють оперативно-розшукову діяльність, досудове
розслідування, прокуратура і суд, про що виносять постанову (ухвалу). Якщо
кримінальне провадження закрито судом при розгляді кримінальної справи в

апеляційному або касаційному порядку, зазначені дії провадить суд, що розгля-
дав справу у першій інстанції»;

9) статтю 14 викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Заяву про оскарження постанови про відшкодування шкоди, зав-

даної незаконними діями органів, що здійснюють оперативно-розшукову діяль-
ність, досудове розслідування, чи прокуратури, на вибір громадянина може бути
подано до суду за місцем його проживання або за місцезнаходженням відпо-
відного органу, що здійснює оперативно-розшукову діяльність, досудове роз-
слідування, чи прокуратури. Сторони в цих справах звільняються від сплати су-
дових витрат».

18. У Законі України «Про державний захист працівників суду і правоохорон-
них органів» (Відомості Верховної ради України, 1994 р., № 11, ст. 50; 2003 р.,
№ 29, ст. 233; 2009 р., № 36-37, ст. 511):

1) підпункти «б» та «д» пункту 1 статті 2 викласти в такій редакції:
«б) кримінальному провадженні та провадженні у справах про адміністра-

тивні правопорушення»;
«д) виконанні вироків, рішень, ухвал і постанов судів, постанов органів, що

здійснюють оперативно-розшукову діяльність, досудове розслідування, та про-
курорів»;

2) у статті 4 слова «Кримінально-процесуальний» замінити словами «Кримі-
нальний процесуальний», а слова «Про статус суддів» замінити словами «Про
судоустрій і статус суддів»;

3) частину другу статті 16 викласти в такій редакції:
«У разі якщо є достатньо даних, що вказують на ознаки кримінального пра-

вопорушення, у порядку, передбаченому кримінальним процесуальним законо-
давством, здійснюється початок досудового розслідування».

19. У Законі України «Про забезпечення безпеки осіб, які беруть участь у кри-
мінальному судочинстві» (Відомості Верховної ради України, 1994 р., № 11, ст.
51; 2003 р., № 16, ст. 124; 2005 р., № 11, ст. 198; 2009 р., № 36-37, ст. 511):

1) у статті 1 слово «злочинів» замінити словами «кримінальних правопору-
шень», а слово «справ» — словом «проваджень»;

2) пункти «а», «б» та «г» статті 2 викласти в такій редакції:
«а) особа, яка заявила до правоохоронного органу про кримінальне право-

порушення або в іншій формі брала участь чи сприяла виявленню, поперед-
женню, припиненню або розкриттю кримінальних правопорушень;

б) потерпілий та його представник у кримінальному провадженні»;
«г) цивільний позивач, цивільний відповідач та їх представники у справі про

відшкодування шкоди, завданої кримінальним правопорушенням»;
3) у статті 3:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. рішення про застосування заходів безпеки приймається слідчим, проку-

рором, судом, у провадженні яких знаходяться кримінальні провадження щодо
кримінальних правопорушень, у розслідуванні чи судовому розгляді яких брали
або беруть участь особи, зазначені у статті 2 цього Закону, а також органом (під-
розділом), що здійснює оперативно-розшукову діяльність, щодо осіб, які брали
участь або сприяли виявленню, попередженню, припиненню злочинів.

рішення про застосування заходів безпеки може бути прийнято слідчим суд-
дею у випадках, передбачених статтею 206 Кримінального процесуального ко-
дексу України»;

абзац перший частини третьої викласти в такій редакції:
«Здійснення заходів безпеки покладається за підслідністю на органи служби

безпеки або внутрішніх справ, у складі структур яких з цією метою створюються
спеціальні підрозділи. Безпека осіб, яких беруть під захист, якщо кримінальні
провадження знаходяться у провадженні податкової міліції, прокуратури або
суду, забезпечується за їх рішенням відповідно органами служби безпеки, ор-
ганами внутрішніх справ чи органами і установами виконання покарань та слід-
чими ізоляторами»;

4) у статті 4 слова «Кримінально-процесуальний» замінити словами «Кримі-
нальний процесуальний»;

5) пункт «в» частини першої статті 5 викласти в такій редакції:
«в) вимагати від слідчого, прокурора, суду застосування додаткових заходів

безпеки або скасування здійснюваних заходів»;
6) пункт «в» частини другої статті 6 викласти в такій редакції:
«в) звертатися до слідчого, прокурора, суду, у провадженні якого знаходиться

кримінальне провадження, з клопотанням щодо прийняття рішення про засто-
сування заходів безпеки при провадженні процесуальних дій або про скасування
здійснюваних заходів»;

7) у статті 15:
пункти «а» та «в» викласти в такій редакції:
«а) обмеження відомостей про особу в матеріалах перевірки (заявах, пояс-

неннях тощо), а також протоколах слідчих дій та інших матеріалах криміналь-
ного провадження, заміни прізвища, імені, по батькові в цих документах псев-
донімами за постановою органу, що здійснює оперативно-розшукову діяльність,
слідчого, прокурора або за ухвалою слідчого судді, суду про зміну анкетних
даних. Ці постанови (ухвали) до матеріалів справи не приєднуються, а зберіга-
ються окремо в органі, у провадженні якого знаходиться кримінальне провад-
ження»;

«в) неоголошення будь-яким способом дійсних анкетних даних про осіб, які
взяті під захист і підлягають виклику в судове засідання»;

у пункті «б» слова «поза візуальним спостереженням» замінити словами
«поза візуальним та аудіоспостереженням», а слова «кримінально-процесуаль-
ного» — словами «кримінального процесуального»;

8) статтю 16 викласти в такій редакції:
«Стаття 16. Закрите судове засідання
1. У випадках, коли цього потребують інтереси безпеки осіб, взятих під за-

хист, за мотивованою ухвалою суду може проводитися закрите судове засі-
дання.

2. У випадках та в порядку, передбачених Кримінальним процесуальним ко-
дексом України, для забезпечення безпеки учасника кримінального провад-
ження, суд за власною ініціативою або за клопотанням учасників кримінального
провадження може прийняти рішення про проведення допиту учасника кримі-
нального провадження з використанням відеоконференції при трансляції з ін-
шого приміщення, в тому числі у спосіб, що унеможливлює ідентифікацію
особи, яка дає показання»;

9) у частині другій статті 19 слова «кримінально-процесуальним» замінити
словами «кримінальним процесуальним»;

10) у статті 22:
у частині другій:
перше речення абзацу першого викласти в такій редакції:
«2. Орган, який здійснює оперативно-розшукову діяльність, слідчий, проку-

рор, слідчий суддя, суд, одержавши заяву або повідомлення про загрозу безпеці
особи, зазначеної у статті 2 цього Закону, зобов’язані перевірити цю заяву (по-
відомлення) і в строк не більше трьох діб, а у невідкладних випадках — негайно
прийняти рішення про застосування або про відмову у застосуванні заходів без-
пеки»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«У разі наявності в заяві (повідомленні) про загрозу безпеці особи, зазначеної

у статті 2 цього Закону, відомостей про кримінальне правопорушення слідчий,
прокурор у порядку, передбаченому кримінальним процесуальним законодав-
ством, починає досудове розслідування, а орган, що здійснює оперативно-роз-
шукову діяльність, слідчий суддя, суд направляє заяву (повідомлення) відпо-
відному органу досудового розслідування для початку досудового розсліду-
вання»;

абзац другий частини третьої викласти в такій редакції:
«Про вжиті заходи безпеки та їх результати орган, який здійснює заходи, ін-

формує слідчого, прокурора, суд, у провадженні якого знаходиться кримінальне
провадження, а також слідчого суддю, якщо рішення про застосування заходів
безпеки приймалося ним, а в разі усунення загрози подає відповідному органу
за місцем перебування особи, взятої під захист, клопотання про скасування за-
ходів безпеки»;

в абзаці першому частини п’ятої слова «дізнання, слідчим, прокурором,
судом» замінити словами «слідчим, прокурором, слідчим суддею, судом».

20. У Законі України «Про організаційно-правові основи боротьби з органі-
зованою злочинністю» (Відомості Верховної ради України, 1993 р., № 35, ст.
358; 2010 р., № 4, ст. 34; 2011 р., № 23, ст. 160):

1) у статтях 4 та 11 слова «Кримінально-процесуальний» в усіх відмінках за-
мінити словами «Кримінальний процесуальний» у відповідному відмінку;

2) у статті 12:
у пункті 3 слова «кримінальних справ» замінити словами «кримінального

провадження»;
у підпункті «б» пункту 4 слова «накладати арешт на грошові кошти та інші

цінності фізичних та юридичних осіб, вилучати предмети і документи із скла-
данням відповідного акта. Копії акта вручаються громадянину чи представнику

підприємства, установи, організації» замінити словами «а також вилучати пред-
мети і документи у порядку, передбаченому Кримінальним процесуальним ко-
дексом України»;

у пункті 5 слова «кримінально-процесуальним законом» замінити словами
«кримінальним процесуальним законодавством»;

пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Спеціальні підрозділи по боротьбі з організованою злочинністю можуть

починати та здійснювати досудове розслідування, передавати через відповід-
ного прокурора по нагляду за виконанням законів спеціальними підрозділами
за підслідністю в інші органи внутрішніх справ і органи Служби безпеки України
кримінальні провадження, що були ними розпочаті, у такому ж порядку витре-
бовувати і приймати від них до свого провадження кримінальні провадження
про злочини, вчинені організованими злочинними угрупованнями. Питання ви-
рішення спорів про підслідність зазначених кримінальних проваджень регулю-
ються цим Законом і Кримінальним процесуальним кодексом України»;

3) статті 14 та 15 викласти в такій редакції:
«Стаття 14. Використання учасників організованих злочинних угруповань у

боротьбі з організованою злочинністю
1. Для здійснення заходів боротьби з організованою злочинністю учасники

організованих злочинних угруповань можуть залучатися до співробітництва в
порядку, визначеному Законом України «Про оперативно-розшукову діяльність»
та Кримінальним процесуальним кодексом України.

2. Учасник організованого злочинного угруповання може бути частково або
повністю звільнений від кримінальної відповідальності та покарання у випадках,
передбачених Кримінальним кодексом України, якщо він у процесі оперативно-
розшукової діяльності, досудового розслідування чи судового провадження
сприяє викриттю організованих злочинних угруповань та вчинених ними зло-
чинів, притягненню винних до відповідальності, відшкодуванню шкоди фізич-
ним чи юридичним особам або державі.

Стаття 15. Використання спеціальних технічних засобів у боротьбі з органі-
зованою злочинністю

1. У боротьбі з організованою злочинністю спеціальним підрозділам органів
внутрішніх справ і Служби безпеки України надається право використовувати
спеціальні технічні засоби у випадках та порядку, передбачених Законом України
«Про оперативно-розшукову діяльність» та Кримінальним процесуальним ко-
дексом України»;

4) в абзаці першому пункту 6 статті 16 слова «кримінальні справи» замінити
словами «кримінальні провадження»;

5) пункти «в» та «г» пункту 1 статті 25 виключити;
6) у статті 26:
пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Для здійснення нагляду за виконанням законів спеціальними підрозді-

лами по боротьбі з організованою злочинністю, здійсненням досудового роз-
слідування відповідних злочинів, а також підтриманням державного обвинува-
чення в суді по цих кримінальних провадженнях у Генеральній прокуратурі Ук-
раїни створюється управління, а в Автономній республіці Крим, областях, містах
Києві та Севастополі — його відділи»;

у пункті 5 слова «мають право давати санкції на арешт та інші повноваження»
замінити словами «здійснюють повноваження».

21. У Законі України «Про попереднє ув’язнення» (Відомості Верховної ради
України, 1993 р., № 35, ст. 360 із наступними змінами):

1) частини першу та другу статті 1 викласти в такій редакції:
«Попереднє ув’язнення є запобіжним заходом, який у випадках, передбаче-

них Кримінальним процесуальним кодексом України, застосовується щодо пі-
дозрюваного, обвинуваченого (підсудного) та засудженого, вирок щодо якого
не набрав законної сили.

Порядок попереднього ув’язнення визначається цим Законом та Криміналь-
ним процесуальним кодексом України»;

2) у статті 2 слова «слідства і суду, перешкоджанню встановленню істини в
кримінальній справі» замінити словами «органів досудового розслідування та
суду, перешкоджанню кримінальному провадженню»;

3) у статті 3 слова «взяття під варту» замінити словами «тримання під вар-
тою», а слова «Кримінально-процесуального» — словами «Кримінального про-
цесуального»;

4) у частинах першій та третій статті 4 слова «взяття під варту» замінити сло-
вами «тримання під вартою»;

5) у частині третій статті 7 слова «взяття під варту» замінити словами «три-
мання під вартою»;

6) абзац третій частини другої статті 8 викласти в такій редакції:
«неповнолітніх — окремо від дорослих»;
7) у статті 9:
в абзаці сьомому частини першої слова «кримінальної справи» замінити сло-

вами «кримінального провадження»;
у частині четвертій слова «взяття під варту в зв’язку з провадженням в іншій

справі» замінити словами «тримання під вартою у зв’язку з іншим кримінальним
провадженням»;

8) у статті 12:
частину першу викласти в такій редакції:
«Побачення з родичами або іншими особами може надавати взятим під варту

адміністрація місця попереднього ув’язнення лише з письмового дозволу слід-
чого або суду, які здійснюють кримінальне провадження, не менше трьох разів
на місяць. Тривалість побачення встановлюється від однієї до чотирьох годин»;

у частині другій слова «слідчого, органу дізнання або суду, в провадженні
яких знаходиться справа» замінити словами «слідчого або суду, які здійснюють
кримінальне провадження»;

частину третю доповнити реченням такого змісту: «Особам, до яких засто-
совано тимчасовий чи екстрадиційний арешт, побачення із співробітниками Уп-
равління Верховного Комісара Організації Об’єднаних Націй у справах біженців
надається адміністрацією місця попереднього ув’язнення без обмеження кіль-
кості таких побачень та їх тривалості згідно з Угодою між Управлінням Верхов-
ного Комісара Організації Об’єднаних Націй у справах біженців та Урядом Ук-
раїни»;

частину четверту доповнити реченням такого змісту: «Побачення осіб, до яких
застосовано тимчасовий чи екстрадиційний арешт, зі співробітниками Управ-
ління Верховного Комісара Організації Об’єднаних Націй у справах біженців про-
водяться в умовах, що забезпечують їх конфіденційність»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«Особа, взята під варту, має право на побачення з захисником наодинці, без

обмеження кількості побачень та їх тривалості, у вільний від виконання слідчих
дій час. Повноваження захисника щодо здійснення захисту особи, яка трима-
ється під вартою, підтверджуються відповідно до статті 50 Кримінального про-
цесуального кодексу України. Адміністрація установи повинна забезпечити
умови для проведення побачень, у тому числі які виключають при побаченні із
захисником можливість третіх осіб мати доступ до інформації, що надається в
процесі побачення»;

9) у статті 13:
у частині першій слова «в провадженні яких знаходиться справа» замінити

словами «які здійснюють кримінальне провадження»;
у частині третій слова «особи, яка провадить дізнання, або» замінити словами

«чи рішення»;
у частині четвертій слова «постанови судді на обрання запобіжного заходу у

вигляді взяття під варту або на постанову про продовження строків тримання
під вартою» замінити словами «в судовому порядку рішень, дій чи бездіяльності
слідчого або прокурора, а також оскарження ухвал слідчого судді про обрання
запобіжного заходу у виді тримання під вартою або продовження строків три-
мання під вартою»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«Інші скарги, заяви, клопотання і листи, пов’язані з кримінальним провад-

женням, не пізніше трьох діб із часу їх подачі надсилаються адміністрацією місця
попереднього ув’язнення особі або органу, які здійснюють кримінальне провад-
ження. Ця особа або орган розглядають їх у встановленому законом порядку.
Скарги, заяви і листи, що містять відомості, розголошення яких може перешко-
дити кримінальному провадженню, за належністю не надсилаються, а переда-
ються на розгляд особі або органу, які здійснюють кримінальне провадження,
про що сповіщаються особа, яка перебуває під вартою, та прокурор, який здійс-
нює нагляд за додержанням законів при проведенні досудового розслідування»;

у частині шостій слова «провадженням у справі» замінити словами «кримі-
нальним провадженням»;

у частині дев’ятій слова «у справі» замінити словами «у кримінальному про-
вадженні», а слова «статті 44 Кримінально-процесуального кодексу України» —
словами «положень Кримінального процесуального кодексу України»;
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10) у частині першій статті 16 слова «слідчого, органу дізнання або суду, в
провадженні яких знаходиться справа» замінити словами «слідчого або суду,
які здійснюють кримінальне провадження»;

11) статтю 20 викласти в такій редакції:
«Стаття 20. Підстави та порядок звільнення осіб, що тримаються під вартою
Підставами для звільнення з-під варти є:
скасування запобіжного заходу;
зміна запобіжного заходу;
внесення застави, визначеної слідчим суддею, судом в ухвалі про застосу-

вання запобіжного заходу у вигляді тримання під вартою;
закінчення строку дії ухвали слідчого судді, суду про тримання під вартою

або закінчення передбаченого законом строку тримання під вартою як запобіж-
ного заходу, якщо цей строк не продовжено в установленому законом порядку;

закінчення максимального строку тимчасового або екстрадиційного арешту,
передбаченого Кримінальним процесуальним кодексом України;

припинення (скасування) тимчасового або екстрадиційного арешту;
звільнення особи з-під екстрадиційного арешту судом.
Звільнення особи з-під варти в разі скасування або зміни цього запобіжного

заходу провадить начальник установи попереднього ув’язнення на підставі ух-
вали слідчого судді, ухвали або вироку суду.

Начальник установи попереднього ув’язнення зобов’язаний негайно звіль-
нити з-під варти підозрюваного, обвинуваченого, стосовно якого на день закін-
чення строку дії ухвали слідчого судді, суду про тримання під вартою або закін-
чення строку тримання під вартою, встановленого Кримінальним процесуальним
кодексом України, не надійшла ухвала слідчого судді, суду про продовження та-
кого строку. При цьому начальник установи попереднього ув’язнення надсилає
повідомлення особі чи органу, які здійснюють кримінальне провадження, та від-
повідному прокурору, який здійснює нагляд за додержанням законів при про-
веденні досудового розслідування.

Начальник установи попереднього ув’язнення зобов’язаний негайно звіль-
нити особу з-під варти у разі закінчення максимального строку тимчасового
арешту, передбаченого частиною першою статті 583 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України, повідомивши про це прокурора та суд, що прийняв рі-
шення про застосування тимчасового арешту. За п’ять днів до закінчення мак-
симального строку тимчасового арешту начальник установи попереднього ув’яз-
нення зобов’язаний надіслати прокурору та суду, що прийняв рішення про за-
стосування тимчасового арешту, повідомлення про день його закінчення.

Начальник установи попереднього ув’язнення зобов’язаний негайно звіль-
нити особу з-під варти в разі закінчення максимального строку екстрадиційного
арешту, передбаченого Кримінальним процесуальним кодексом України, пові-
домивши про це прокурора Автономної республіки Крим, області, міст Києва та
Севастополя чи його заступника, а також суд, що прийняв рішення про засто-
сування екстрадиційного арешту. За десять днів до закінчення максимального
строку екстрадиційного арешту начальник установи попереднього ув’язнення
зобов’язаний надіслати прокурору Автономної республіки Крим, області, міст
Києва та Севастополя чи його заступнику, а також суду, який прийняв рішення
про застосування екстрадиційного арешту, повідомлення про день його закін-
чення.

Звільнення особи з-під варти в разі припинення тимчасового чи екстради-
ційного арешту провадить начальник установи попереднього ув’язнення на під-
ставі постанови прокурора Автономної республіки Крим, області, міст Києва та
Севастополя чи його заступника відповідно до статті 586 Кримінального проце-
суального кодексу України.

Начальник установи попереднього ув’язнення зобов’язаний звільнити з-під
варти підозрюваного, обвинуваченого після внесення застави, визначеної слід-
чим суддею, судом в ухвалі про застосування до такої особи запобіжного заходу
у вигляді тримання під вартою. Після отримання документа, що підтверджує
внесення застави, та його перевірки начальник установи попереднього ув’яз-
нення зобов’язаний негайно звільнити з-під варти особу та повідомити про це
усно і письмово слідчого, прокурора та слідчого суддю, а якщо застава внесена
під час судового провадження, — прокурора та суд. Перевірка документа, що
підтверджує внесення застави, не може тривати більше одного робочого дня.

Вирок або ухвала про звільнення особи, взятої під варту, підлягає виконанню
негайно після їх надходження до місця попереднього ув’язнення.

Особи, яких звільняють з-під варти, забезпечуються адміністрацією місця по-
переднього ув’язнення безоплатним проїздом до місця проживання. У необхід-
них випадках їм видаються грошова допомога і одяг»;

12) у частині третій статті 21:
в абзаці четвертому слова «слідчого, особи, яка проводить дізнання, проку-

рора та суду (судді)» замінити словами «слідчого, прокурора, слідчого судді та
суду»;

абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«повідомити особам під час взяття їх під варту про підстави та мотиви взяття

під варту, роз’яснити право на оскарження в суді підстав та мотивів взяття під
варту, надати у друкованому вигляді роз’яснення положень статей 28, 29, 55,
56, 59, 62 та 63 Конституції України, статті 9 цього Закону та інших прав осіб,
взятих під варту, які встановлені законом, а також забезпечити можливість реа-
лізації інших прав осіб, взятих під варту, встановлених цим Законом та іншими
нормативно-правовими актами, забезпечити наявність у достатній кількості тек-
стів Конституції України, Кримінального, Кримінального процесуального, Кри-
мінально-виконавчого, Цивільного, Цивільного процесуального кодексів Ук-
раїни, законів України «Про попереднє ув’язнення», «Про прокуратуру», «Про
міліцію», «Про порядок відшкодування шкоди, завданої громадянинові неза-
конними діями органів, що здійснюють оперативно-розшукову діяльність, ор-
ганів досудового розслідування, прокуратури і суду», інших нормативно-право-
вих актів, що визначають статус та повноваження правоохоронних органів, права
та обов’язки осіб, що тримаються під вартою, порядок тримання під вартою, по-
рядок відшкодування збитків, завданих неправомірними діями або бездіяль-
ністю працівників правоохоронних органів та місць попереднього ув’язнення, а
також забезпечити можливість користування особами, що тримаються під вар-
тою, текстами зазначених нормативно-правових актів та науково-методичною
літературою з цих питань».

22. У Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню)
доходів, одержаних злочинним шляхом, або фінансуванню тероризму» (Відо-
мості Верховної ради України, 2010 р., № 29, ст. 392):

1) у пункті 27 частини першої статті 1 та частині шістнадцятій статті 12 слова
«Кримінально-процесуальний» в усіх відмінках замінити словами «Криміналь-
ний процесуальний» у відповідному відмінку;

2) пункт 18 частини другої статті 18 викласти в такій редакції:
«18) повідомляє суб’єкта первинного фінансового моніторингу після надход-

ження відповідної інформації від правоохоронних органів, уповноважених при-
ймати рішення відповідно до кримінального процесуального законодавства, про
факт початку досудового розслідування (або про факт закриття кримінального
провадження в ході досудового розслідування) за повідомленнями такого
суб’єкта, що надійшло до спеціально уповноваженого органу відповідно до
вимог статей 15, 16 цього Закону, а також надає йому інформацію про прийняті
судами рішення за такими кримінальними провадженнями з одночасним пові-
домленням відповідного суб’єкта державного фінансового моніторингу. Поря-
док такого повідомлення та інформування суб’єкта первинного фінансового мо-
ніторингу і суб’єкта державного фінансового моніторингу встановлюється Спе-
ціально уповноваженим органом»;

3) у частині шостій статті 22 слова «розслідування кримінальних справ» за-
мінити словами «кримінального провадження».

23. Частину третю статті 88 Закону України «Про виконавче провадження»
(Відомості Верховної ради України, 2011 р., № 19-20, ст. 142) викласти в такій
редакції:

«3. Державний виконавець зобов’язаний надати доступ до документів вико-
навчого провадження на виконання ухвали слідчого судді, суду про тимчасовий
доступ до речей і документів у порядку, передбаченому Кримінальним проце-
суальним кодексом України. У разі якщо в ухвалі слідчого судді, суду міститься
розпорядження про надання можливості вилучення документів, державний ви-
конавець зобов’язаний додати до документів виконавчого провадження копію
документа, засвідчену в порядку, встановленому частиною першою цієї статті,
після чого видати оригінал документа. Копія ухвали слідчого судді, суду про
тимчасовий доступ до речей і документів, опис документів, які були вилучені на
її виконання, додаються до документів виконавчого провадження».

24. У Законі України «Про нотаріат» (Відомості Верховної ради України, 1993
р., № 39, ст. 383; 2009 р., № 13, ст. 161):

1) у частині шостій статті 8 слова «органів дізнання і досудового слідства у
зв’язку з» замінити словами «органів, що здійснюють оперативно-розшукову
діяльність, органів досудового розслідування у зв’язку з кримінальним провад-
женням», а слова «або кримінальними» виключити;

2) у підпункті «г» пункту 2 частини першої статті 12 слова «винесення поста-
нови про припинення кримінальної справи» замінити словами «закриття кри-
мінального провадження».

25. У пункті 2 частини десятої статті 76 Закону України «Про банки і банківську
діяльність» (Відомості Верховної ради України, 2001 р., № 5-6, ст. 30) слова «є
обвинуваченою по кримінальній справі» замінити словами «якій повідомлено
про підозру у вчиненні злочину».

26. У пункті 12 частини першої статті 11 Закону України «Про державний рин-
ковий нагляд і контроль нехарчової продукції» (Відомості Верховної ради Ук-
раїни, 2011 р., № 21, ст. 144) слово «злочину» замінити словами «кримінального
правопорушення».

27. У регламенті Верховної ради України, затвердженому Законом України
«Про регламент Верховної ради України» (Відомості Верховної ради України,
2010 р., №№ 14-17, ст. 133):

1) у частині п’ятій статті 174 слова «прокуратури для порушення кримінальної
справи» замінити словами «досудового розслідування для здійснення досудо-
вого розслідування»;

2) у частині третій статті 176 слова «висновку, передбачених Кримінально-
процесуальним» замінити словами «акта, передбачених Кримінальним проце-
суальним»;

3) у частині другій статті 218 слова «органами досудового слідства» замінити
словом «прокурором»;

4) у частині третій статті 220 слово «справи» замінити словами «криміналь-
ного провадження».

28. У пункті 5 частини п’ятої статті 2 Закону України «Про прикордонний кон-
троль» (Відомості Верховної ради України, 2010 р., № 6, ст. 46) слова «кримі-
нально-процесуальних» виключити.

29. Пункт 4 частини першої статті 37 Закону України «Про забезпечення вимог
кредиторів та реєстрацію обтяжень» (Відомості Верховної ради України, 2004
р., № 11, ст. 140) виключити.

30. Частину третю статті 7 Закону України «Про демократичний цивільний
контроль над Воєнною організацією і правоохоронними органами держави» (Ві-
домості Верховної ради України, 2003 р., № 46, ст. 366) викласти в такій редак-
ції:

«Контроль за діяльністю Служби безпеки України, розвідувальних і контр-
розвідувальних органів України, оперативних підрозділів, які проводять опера-
тивно-розшукову діяльність, а також органів досудового розслідування здійс-
нюється з дотриманням вимог законів України «Про Службу безпеки України»,
«Про розвідувальні органи України», «Про контррозвідувальну діяльність», «Про
оперативно-розшукову діяльність», «Про Військову службу правопорядку в
Збройних Силах України», інших законів та Кримінального процесуального ко-
дексу України».

31. Статтю 31 Закону України «Про статус депутатів місцевих рад» (Відомості
Верховної ради України, 2002 р., № 40, ст. 290; 2005 р., № 51, ст. 552; 2006 р.,
№ 21, ст. 171) викласти в такій редакції:

«Стаття 31. Особливості повідомлення про підозру у вчиненні кримінального
правопорушення депутату місцевої ради

1. Повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення де-
путату місцевої ради може бути здійснено відповідно Генеральним прокурором
України, заступником Генерального прокурора України, прокурором Автономної
республіки Крим, області, міста Києва або Севастополя у межах його повнова-
жень.

Прокурор, який здійснив повідомлення про підозру у вчиненні кримінального
правопорушення депутату місцевої ради, повідомляє про це відповідну місцеву
раду не пізніше наступного робочого дня з дня повідомлення про підозру.

2. Суд, який обрав запобіжний захід стосовно депутата місцевої ради, пові-
домляє про це відповідну місцеву раду не пізніше наступного робочого дня з
дня застосування запобіжного заходу».

32. У Законі України «Про Військову службу правопорядку у Збройних Силах
України» (Відомості Верховної ради України, 2002 р., № 32, ст. 225; 2005 р., №
3, ст. 76; 2010 р., № 19, ст. 151):

1) у статті 1 слова «розкриття і» виключити;
2) у частині першій статті 3:
абзац п’ятий виключити;
в абзаці одинадцятому слова «іншим органам дізнання, органам поперед-

нього (досудового) слідства» замінити словами «органам, що здійснюють опе-
ративно-розшукову діяльність, органам досудового розслідування»;

3) у статті 5:
абзац п’ятий пункту 2 частини п’ятої виключити;
у частині одинадцятій слово «дізнання» виключити;
4) у статті 7:
пункти 3 та 11 викласти в такій редакції:
«3) викликати осіб, зазначених у пункті 2 цієї статті, для дачі пояснень у спра-

вах про правопорушення, що знаходяться в її провадженні»;
«11) вести облік кримінальних та інших правопорушень у Збройних Силах

України та проводити періодичні звірки з даними відповідних прокуратур»;
абзац другий пункту 4 викласти в такій редакції:
«підозрюваних у вчиненні злочину, обвинувачених (підсудних), які перехо-

вуються від органів досудового розслідування або суду, засуджених, які ухиля-
ються від виконання кримінального покарання»;

пункти 10 та 29 виключити;
5) у статті 8:
у пункті 1 слова «розкривати і» виключити;
пункт 3 виключити;
у пункті 6 слова «від органів дізнання, попереднього (досудового) слідства»

замінити словами «від органів досудового розслідування»;
у пункті 10 слова «швидкого і повного розкриття злочинів та» виключити.
33. У пункті 2 частини десятої статті 47 Закону України «Про фінансові по-

слуги та державне регулювання фінансових послуг» (Відомості Верховної ради
України, 2002 р., № 1, ст. 1) слова «є обвинуваченою по кримінальній справі»
замінити словами «якій повідомлено про підозру у вчиненні злочину».

34. У пункті 2 частини першої статті 10 Закону України «Про імміграцію» (Ві-
домості Верховної ради України, 2001 р., № 41, ст. 197) слова «або проти яких
порушено кримінальну справу, якщо попереднє слідство за нею не закінчено»
замінити словами «або їм повідомлено про підозру у вчиненні кримінального
правопорушення, досудове розслідування якого не закінчено».

35. Частину чотирнадцяту статті 18 Закону України «Про громадянство Ук-
раїни» (Відомості Верховної ради України, 2001 р., № 13, ст. 65) викласти в такій
редакції:

«Вихід із громадянства України не допускається, якщо особі, яка клопоче про
вихід з громадянства України, в Україні повідомлено про підозру у вчиненні кри-
мінального правопорушення або стосовно якої в Україні є обвинувальний вирок
суду, що набрав законної сили і підлягає виконанню».

36. У частині другій статті 16 Закону України «Про Всеукраїнський перепис
населення» (Відомості Верховної ради України, 2000 р., № 51-52, ст. 446) слова
«цивільних та кримінальних справ» замінити словами «цивільних справ та кри-
мінального провадження».

37. У Законі України «Про психіатричну допомогу» (Відомості Верховної ради
України, 2000 р., № 19, ст. 143):

1) пункт 2 частини четвертої статті 6 викласти в такій редакції:
«2) провадження досудового розслідування або судового розгляду за пись-

мовим запитом слідчого, прокурора та суду»;
2) у частині першій статті 19 слова «Кримінально-процесуальним» замінити

словами «Кримінальним процесуальним».
38. В абзаці другому частини дев’ятої статті 9 Закону України «Про бухгал-

терський облік та фінансову звітність в Україні» (Відомості Верховної ради Ук-
раїни, 1999 р., № 40, ст. 365; 2011 р., № 23, ст. 160) слова «кримінально-проце-
суальним законом» замінити словами «кримінальним процесуальним законо-
давством».

39. В абзаці сімнадцятому статті 67 Статуту внутрішньої служби Збройних
Сил України, затвердженого Законом України «Про Статут внутрішньої служби
Збройних Сил України» (Відомості Верховної ради України, 1999 р., № 22-23,
ст. 194; 2005 р., № 3, ст. 76), слова «у разі вчинення військовослужбовцем зло-
чину порушувати кримінальну справу і провадити дізнання» замінити словами
«у разі вчинення військовослужбовцем кримінального правопорушення пись-
мово повідомити про це орган досудового розслідування».

40. У Статуті гарнізонної та вартової служб Збройних Сил України, затвер-
дженому Законом України «Про Статут гарнізонної та вартової служб Збройних
Сил України» (Відомості Верховної ради України, 1999 р., № 22-23, ст. 196; 2005
р., № 3, ст. 76):

1) у статті 23:
частину першу викласти в такій редакції:

«23. Начальник органу управління Служби правопорядку в гарнізоні підпо-
рядковується начальникові відповідного органу управління Служби правопо-
рядку. Він відповідає за забезпечення правопорядку і військової дисципліни
серед військовослужбовців Збройних Сил України у місцях дислокації військо-
вих частин, військових навчальних закладів, установ та організацій гарнізону, у
військових містечках, на вулицях і в громадських місцях, за організацію діяль-
ності підрозділів Служби правопорядку щодо запобігання кримінальним та
іншим правопорушенням серед військовослужбовців Збройних Сил України, їх
виявлення і припинення, а також за забезпечення захисту життя, здоров’я, прав
і законних інтересів військовослужбовців, військовозобов’язаних під час про-
ходження ними зборів, працівників Збройних Сил України, захисту майна Зброй-
них Сил України від розкрадання та інших протиправних посягань, участь у про-
тидії диверсійним проявам і терористичним актам на військових об’єктах»;

у частині другій:
в абзаці другому слово «дізнання» виключити;
абзац восьмий виключити;
в абзаці п’ятнадцятому слова «органам дізнання, органам досудового слід-

ства» замінити словами «органам, що здійснюють оперативно-розшукову ді-
яльність, органам досудового розслідування»;

в абзаці двадцять четвертому слова «органів дізнання, досудового слідства»
замінити словами «органів досудового розслідування»;

2) абзац другий частини першої статті 218 викласти в такій редакції:
«приймати за вказівкою начальника гауптвахти (чергового органу управління

Служби правопорядку в гарнізоні) заарештованих під охорону на підставі ухвали
чи вироку суду, постанови слідчого, прокурора»;

3) абзаци перший та третій пункту 27 додатка 12 викласти в такій редакції:
«27. Порядок тримання та охорони на гауптвахті і під час переміщення поза

гауптвахтою військовослужбовців, заарештованих за рішенням суду, затриманих
правоохоронними органами, встановлює начальник органу управління Служби
правопорядку в гарнізоні за погодженням із відповідним прокурором»;

«Відповідні прокурори, їх заступники і помічники з метою здійснення нагляду
за додержанням законів, а також слідчі при здійсненні досудового розсліду-
вання за пред’явленням посвідчення особи допускаються у будь-який час на
гарнізонну гауптвахту черговим варт із повідомленням військовому комендан-
тові, а на військову гауптвахту — черговим частини із повідомленням команди-
рові військової частини».

41. У Дисциплінарному статуті Збройних Сил України, затвердженому Зако-
ном України «Про Дисциплінарний статут Збройних Сил України» (Відомості
Верховної ради України, 1999 р., № 22-23, ст. 197; 2005 р., № 3, ст. 76):

1) частини другу та третю статті 45 викласти в такій редакції:
«За вчинення адміністративних правопорушень військовослужбовці несуть

дисциплінарну відповідальність за цим Статутом, за винятком випадків, перед-
бачених Кодексом України про адміністративні правопорушення. За вчинення
корупційних діянь чи інших правопорушень, пов’язаних із корупцією, військо-
вослужбовці несуть відповідальність згідно з Кодексом України про адміністра-
тивні правопорушення. У разі вчинення кримінального правопорушення військо-
вослужбовець притягається до кримінальної відповідальності.

Командири, які у разі виявлення ознак кримінального правопорушення не
повідомили про це орган досудового розслідування, несуть відповідальність
згідно із законом»;

2) частину четверту статті 85 викласти в такій редакції:
«Якщо під час службового розслідування буде з’ясовано, що правопорушення

військовослужбовця містить ознаки кримінального правопорушення, командир
військової частини письмово повідомляє про це орган досудового розсліду-
вання».

42. У статті 16 Дисциплінарного статуту органів внутрішніх справ України, за-
твердженого Законом України «Про Дисциплінарний статут органів внутрішніх
справ України» (Відомості Верховної ради України, 2006 р., № 29, ст. 245):

частину другу викласти в такій редакції:
«У разі проведення за фактом учинення проступку службового розсліду-

вання, кримінального провадження або провадження у справі про адміністра-
тивне правопорушення на осіб рядового і начальницького складу дисциплінарне
стягнення може бути накладено не пізніше одного місяця з дня закінчення служ-
бового розслідування, кримінального провадження або провадження у справі
про адміністративне правопорушення, не враховуючи періоду тимчасової не-
працездатності або перебування у відпустці»;

у частині третій слова «провадження в кримінальній справі чи» замінити сло-
вами «кримінального провадження або провадження у».

43. У частині третій статті 20 Закону України «Про Уповноваженого Верховної
ради України з прав людини» (Відомості Верховної ради України, 1998 р., № 20,
ст. 99) слова «Кримінальну справу проти Уповноваженого може бути порушено»
замінити словами «Повідомлення про підозру у вчиненні кримінального право-
порушення може бути здійснено Уповноваженому».

44. Частину другу статті 37 Закону України «Про рахункову палату» (Відомості
Верховної ради України, 1996 р., № 43, ст. 212) викласти в такій редакції:

«Повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення Голові
рахункової палати, Першому заступнику і заступнику Голови, головним контро-
лерам, Секретарю рахункової палати може бути здійснено лише Генеральним
прокурором України».

45. Статтю 25 Закону України «Про статус депутата Верховної ради Автоном-
ної республіки Крим» (Відомості Верховної ради України, 2007 р., № 14, ст. 168)
викласти в такій редакції:

«Стаття 25. Особливості повідомлення про підозру у вчиненні кримінального
правопорушення депутату Верховної ради Автономної республіки
Крим

1. Повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення де-
путату може бути здійснено Генеральним прокурором України, його заступни-
ками, прокурором Автономної республіки Крим.

2. Про повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення
депутату, а також про обраний щодо нього запобіжний захід відповідний про-
курор або суд, що здійснив повідомлення про підозру або обрав запобіжний
захід, повідомляють Верховну раду Автономної республіки Крим не пізніше на-
ступного робочого дня з дня повідомлення про підозру або обрання запобіжного
заходу».

46. В абзаці четвертому частини третьої статті 40 Закону України «Про стра-
хування» (Відомості Верховної ради України, 1996 р., № 18, ст. 78; із змінами,
внесеними Законом України від 18 жовтня 2011 року № 3925-VI) слова «пору-
шення кримінальної справи щодо даної фізичної або юридичної особи» замінити
словами «повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення
даній особі».

47. У Законі України «Про судову експертизу» (Відомості Верховної ради Ук-
раїни, 1994 р., № 28, ст. 232; 2005 р., № 1, ст. 14):

1) у статті 1 слова «органів дізнання, досудового та судового слідства» замі-
нити словами «органів досудового розслідування чи суду»;

2) в абзаці четвертому частини першої статті 4 слова «дізнання, досудового
та судового слідства» замінити словами «що здійснюють оперативно-розшукову
діяльність, органів досудового розслідування та суду»;

3) у пункті 2 частини першої статті 12 слова «органу дізнання, слідчого, про-
курора, судді, суду» замінити словами «особи або органу, які залучили експерта,
судді, суду»;

4) у статті 15:
частину другу викласти в такій редакції:
«Проведення судових експертиз державними спеціалізованими установами

у кримінальних провадженнях за дорученням слідчого, прокурора, суду та у
справах про адміністративні правопорушення здійснюється за рахунок коштів,
які цільовим призначенням виділяються цим експертним установам з Держав-
ного бюджету України»;

частину третю доповнити словами «за винятком випадків, передбачених час-
тиною четвертою цієї статті»;

після частини третьої доповнити новою частиною такого змісту:
«Проведення судових експертиз, обстежень і досліджень у кримінальному

провадженні державними спеціалізованими установами, судово-медичними та
судово-психіатричними установами на замовлення підозрюваного, обвинуваче-
ного, засудженого, виправданого, їх захисників, законного представника, по-
терпілого, його представника здійснюється за рахунок замовника».

У зв’язку з цим частини четверту — шосту вважати відповідно частинами
п’ятою — сьомою;

5) частину другу статті 20 викласти в такій редакції:
«Державні спеціалізовані установи, що проводять судові експертизи, мають

право одержувати від судів, органів, що здійснюють оперативно-розшукову ді-
яльність, органів досудового розслідування знаряддя кримінального правопо-
рушення та інші речові докази, щодо яких закінчено кримінальне провадження,
для використання в експертній і науковій діяльності».
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ДОКУМЕНТИ
48. Абзаци другий та третій частини другої статті 22 Закону України «Про пра-

вовий статус іноземців та осіб без громадянства» викласти в такій редакції:
«йому повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення

або кримінальна справа розглядається судом — до закінчення кримінального
провадження;

його засуджено за вчинення кримінального правопорушення — до відбу-
вання покарання або звільнення від покарання».

49. У частині першій статті 6 Закону України «Про порядок виїзду з України і
в’їзду в Україну громадян України» (Відомості Верховної ради України, 1994 р.,
№ 18, ст. 101):

пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) стосовно нього у порядку, передбаченому кримінальним процесуальним

законодавством, застосовано запобіжний захід, за умовами якого йому забо-
ронено виїжджати за кордон, — до закінчення кримінального провадження або
скасування відповідних обмежень»;

у пункті 4 слово «злочину» замінити словами «кримінального правопору-
шення».

50. У статті 11 Закону України «Про державну контрольно-ревізійну службу
в Україні» (Відомості Верховної ради України, 1993 р., № 13, ст. 110):

1) у пункті 6 частини п’ятої слова «або порушено кримінальну справу» замі-
нити словами «або у випадку повідомлення їм про підозру у вчиненні кримі-
нального правопорушення»;

2) у частині сьомій слова «винесеним на підставі подання прокурора або слід-
чого для забезпечення розслідування кримінальної справи» замінити словами
«ухваленим на підставі клопотання слідчого, прокурора для забезпечення роз-
слідування під час кримінального провадження»;

3) частину тринадцяту викласти в такій редакції:
«Обмеження у підставах проведення ревізій, визначені цим Законом, не по-

ширюються на ревізії, що проводяться на звернення підконтрольної установи,
або ревізії, що проводяться після повідомлення посадовим особам підконтроль-
них установ, що ревізуються, про підозру у вчиненні ними кримінального пра-
вопорушення відповідно до Кримінального процесуального кодексу України»;

4) у пункті 2 частини чотирнадцятої слова «номер, дата та підстави порушення
кримінальної справи, орган, що порушив кримінальну справу» замінити словами
«номер кримінального провадження, орган, що здійснює досудове розсліду-
вання, дата та підстави повідомлення про підозру у вчиненні кримінального пра-
вопорушення».

51. У Законі України «Про військовий обов’язок і військову службу» (Відо-
мості Верховної ради України, 2006 р., № 38, ст. 324):

1) у частині чотирнадцятій статті 17 слова «щодо яких провадиться дізнання
чи досудове слідство» замінити словами «яким повідомлено про підозру у вчи-
ненні кримінального правопорушення»;

2) частину п’яту статті 38 викласти в такій редакції:
«5. Органи досудового розслідування зобов’язані в семиденний строк пові-

домити районні (міські) військові комісаріати про призовників, яким повідом-
лено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, а суди — про при-
зовників, кримінальні справи стосовно яких розглядаються судом, а також про
вироки щодо призовників і військовозобов’язаних, які набрали законної сили».

52. У пункті 5 статті 28 Закону України «Про державний кордон України» (Ві-
домості Верховної ради України, 1992 р., № 2, ст. 5; 2003 р., № 27, ст. 209) слова
«органам дізнання і слідства» замінити словами «органам досудового розслі-
дування».

53. Пункт 5 статті 19 Закону України «Про Державну прикордонну службу Ук-
раїни» (Відомості Верховної ради України, 2003 р., № 27, ст. 208) викласти в
такій редакції:

«5) організація запобігання кримінальним та адміністративним правопору-
шенням, протидію яким законодавством віднесено до компетенції Державної
прикордонної служби України, їх виявлення та припинення, здійснення провад-
ження у справах про адміністративні правопорушення згідно із законами».

54. Абзац сьомий частини першої статті 10 Закону України «Про державний
контроль за використанням та охороною земель» (Відомості Верховної ради Ук-
раїни, 2003 р., № 39, ст. 350; 2008 р., № 24, ст. 237; 2010 р., № 5, ст. 44) викласти
в такій редакції:

«передавати до органів прокуратури, органів досудового розслідування акти
перевірок та інші матеріали про діяння, в яких вбачаються ознаки кримінального
правопорушення».

55. В абзаці п’ятнадцятому частини першої статті 30 Закону України «Про пра-
вові засади цивільного захисту» (Відомості Верховної ради України, 2004 р., №
39, ст. 488; 2009 р., № 15, ст. 188) слова «дізнання та» виключити.

56. У частині другій статті 2 Закону України «Про основні засади державного
нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної
ради України, 2007 р., № 29, ст. 389; 2010 р., № 34, ст. 482, ст. 486, № 48, ст.
566; 2011 р., № 23, ст. 160, № 48-49, ст. 536, № 50, ст. 543) слова «дізнання,
прокурорського нагляду, досудового слідства» замінити словами «прокурор-
ського нагляду, досудового розслідування».

57. Частину третю статті 23 Закону України «Про державний контроль за між-
народними передачами товарів військового призначення та подвійного вико-
ристання» (Відомості Верховної ради України, 2003 р., № 23, ст. 148) викласти
в такій редакції:

«За наявності достатньої інформації про намір вчинення або про вчинення
встановленими чи невстановленими особами кримінальних правопорушень,
предметом яких є товари, що підлягають державному експортному контролю,
спеціально уповноважений орган виконавчої влади з питань державного екс-
портного контролю інформує про це відповідні органи досудового розсліду-
вання».

58. У статті 10 Закону України «Про правовий режим воєнного стану» (Відо-
мості Верховної ради України, 2000 р., № 28, ст. 224) слова «органів дізнання
та слідства» замінити словами «органів, що здійснюють оперативно-розшукову
діяльність, досудове розслідування».

59. У статті 11 Закону України «Про правовий режим надзвичайного стану»
(Відомості Верховної ради України, 2000 р., № 23, ст. 176) слова «органів діз-
нання та слідства» замінити словами «органів, що здійснюють оперативно-роз-
шукову діяльність, досудове розслідування».

60. В абзаці одинадцятому пункту 4 частини першої статті 8 Закону України
«Про державну таємницю» (Відомості Верховної ради України, 1999 р., № 49,
ст. 428; 2010 р., № 46, ст. 537) слова «дізнання, досудового слідства» замінити
словами «оперативно-розшукової діяльності, досудового розслідування».

61. У пункті 11 частини першої статті 26 Закону України «Про захист прав
споживачів» (Відомості Верховної ради України, 2006 р., № 7, ст. 84; 2012 р., №
2-3, ст. 3) слова «злочину, органам дізнання чи досудового слідства» замінити
словами «кримінального правопорушення, органам досудового розслідування».

62. В абзаці сьомому частини першої статті 15 Закону України «Про лікарські
засоби» (Відомості Верховної ради України, 1996 р., № 22, ст. 86; 2006 р., № 22,
ст. 184) слова «злочину, органам дізнання чи попереднього слідства» замінити
словами «кримінального правопорушення, органам досудового розслідування».

63. У частині третій статті 16 Закону України «Про застосування реєстраторів
розрахункових операцій у сфері торгівлі, громадського харчування та послуг»
(Відомості Верховної ради України, 2000 р., № 38, ст. 315; 2001 р., № 7, ст. 34)
слова «постанови слідчого, органу дізнання або відповідно до рішення суду»
замінити словами «постанови органу, що здійснює оперативно-розшукову ді-
яльність, слідчого або відповідно до рішення суду».

64. У Законі України «Про заходи протидії незаконному обігу наркотичних за-
собів, психотропних речовин і прекурсорів та зловживанню ними» (Відомості
Верховної ради України, 1995 р., № 10, ст. 62; 2003 р., № 27, ст. 209):

1) статті 4 та 5 викласти в такій редакції:
«Стаття 4. Контрольована поставка
З метою виявлення джерел і каналів незаконного обігу наркотичних засобів,

психотропних речовин і прекурсорів, осіб, які беруть участь в цьому, в кожному
окремому випадку за домовленістю з відповідними органами іноземних держав
або на підставі міжнародних договорів України може використовуватися метод
контрольованої поставки, тобто допуск під контролем і оперативним наглядом
відповідних органів ввезення в Україну, вивезення з України чи транзит через її
територію наркотичних засобів, психотропних речовин і прекурсорів.

Контрольована поставка може використовуватися також щодо незаконного
перевезення та пересилання наркотичних засобів, психотропних речовин і пре-
курсорів, які здійснюються в межах території України.

Підстави проведення контрольованої поставки визначаються Законом Ук-
раїни «Про оперативно-розшукову діяльність», Кримінальним процесуальним
кодексом України, Митним кодексом України. Порядок проведення контрольо-
ваної поставки визначається нормативним актом спеціально уповноваженого
центрального органу виконавчої влади у галузі митної справи, Міністерства внут-
рішніх справ України, Служби безпеки України, спеціально уповноваженого цен-
трального органу виконавчої влади у справах охорони державного кордону Ук-

раїни, погодженим з Генеральною прокуратурою України і Міністерством юстиції
України.

Стаття 5. Оперативна закупка
Для одержання доказів злочинної діяльності, пов’язаної з незаконним обігом

наркотичних засобів, психотропних речовин і прекурсорів, може бути проведена
оперативна закупка — операція щодо придбання наркотичних засобів, психот-
ропних речовин або прекурсорів.

Підстави проведення оперативної закупки визначаються Законом України
«Про оперативно-розшукову діяльність» та Кримінальним процесуальним ко-
дексом України. Порядок проведення оперативної закупки визначається норма-
тивним актом Міністерства внутрішніх справ України, Служби безпеки України,
погодженим з Генеральною прокуратурою України та Міністерством юстиції Ук-
раїни»;

2) частину третю статті 6 виключити.
65. У Законі України «Про державну податкову службу в Україні» (Відомості

Верховної ради України, 1994 р., № 15, ст. 84; 1998 р., № 29, ст. 190):
1) у частині четвертій статті 17 слова «про закриття кримінальної справи за

нереабілітуючими підставами або про припинення попереднього слідства» за-
мінити словами «про закриття кримінального провадження за нереабілітуючими
підставами»;

2) в абзаці другому частини другої статті 19 слово «злочинам» замінити сло-
вом «кримінальним»;

3) у частині першій статті 21:
у пункті 1 слова «злочини і» замінити словами «кримінальні та інші»;
у пункті 2 слова «досудову підготовку матеріалів за протокольною формою,

а також проводить дізнання та досудове (попереднє) слідство» замінити сло-
вами «а також проводить досудове розслідування».

66. У частині першій статті 18 Закону України «Про Державну кримінально-
виконавчу службу України» (Відомості Верховної ради України, 2005 р., № 30,
ст. 409):

у пунктах 10 та 14 слово «злочини» в усіх відмінках замінити словами «кри-
мінальні правопорушення» у відповідному відмінку;

пункт 12 викласти в такій редакції:
«12) виявляти, припиняти кримінальні правопорушення, вчинені в установах

виконання покарань та слідчих ізоляторах, брати участь в їх розкритті у порядку,
встановленому Кримінальним процесуальним кодексом України».

67. У частині третій статті 14 Закону України «Про Представництво Прези-
дента України в Автономній республіці Крим» (Відомості Верховної ради Ук-
раїни, 2000 р., № 21, ст. 158) слова «порушення кримінальної справи проти
нього» замінити словами «повідомлення йому про підозру у вчиненні кримі-
нального правопорушення».

68. В абзаці першому частини другої статті 53 Закону України «Про авторське
право і суміжні права» (Відомості Верховної ради України, 2001 р., № 43, ст.
214) слова «орган дізнання, слідства» замінити словами «орган досудового роз-
слідування».

69. Перше речення частини восьмої статті 43 Закону України «Про пенсійне
забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» (Ві-
домості Верховної ради України, 1992 р., № 29, ст. 399; 2009 р., № 24, ст. 296)
викласти в такій редакції:

«Особам офіцерського складу, прапорщикам і мічманам, військовослужбов-
цям надстрокової служби і військової служби за контрактом та деяким іншим
особам, які звільнені зі служби у зв’язку із засудженням або притягненням до
кримінальної відповідальності, стосовно яких за відсутністю події або складу
злочину чи за недоведеністю їхньої участі у вчиненні злочину були винесені від-
повідно виправдувальний вирок або ухвала суду про закриття щодо них кримі-
нального провадження, а також членам сімей військовослужбовців, інших осіб,
щодо яких ухвала суду про закриття кримінального провадження винесена по-
смертно, пенсії обчислюються за наявності в них права на пенсію за цим Зако-
ном із розміру існуючих на день призначення пенсії окладів грошового забез-
печення, встановлених законодавством для відповідних категорій військовос-
лужбовців, інших зазначених осіб».

70. У статті 16 Закону України «Про статус народного депутата України» (Ві-
домості Верховної ради України, 2001 р., № 42, ст. 212):

частину другу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Депутатське звернення до правоохоронного органу або його посадової

особи може бути розглянуто регіональним підрозділом цього органу, до ком-
петенції якого безпосередньо належить вирішення порушених народним депу-
татом питань. Керівник регіонального підрозділу зобов’язаний надати відповідь
народному депутату з дотриманням строків, визначених цією статтею»;

частину четверту доповнити словами «крім випадків, установлених цим За-
коном».

71. У Законі України «Про адвокатуру» (Відомості Верховної ради України,
1993 р., № 9, ст. 62; 2002 р., № 29, ст. 194; 2004 р., № 8, ст. 66; 2011 р., № 51, ст.
577):

1) у частині першій статті 5 слова «кримінально-процесуального законодав-
ства у процесі дізнання та попереднього слідства» замінити словами «кримі-
нального процесуального законодавства у процесі досудового розслідування»;

2) в абзаці третьому статті 6 слова «кримінальних справах і справах про ад-
міністративні правопорушення» замінити словами «справах, справах про адмі-
ністративні правопорушення, а також у кримінальному провадженні»;

3) частину другу статті 7 викласти в такій редакції:
«Адвокат не має права прийняти доручення про подання юридичної допомоги

у випадках, коли він у даній справі подає або раніше подавав юридичну допо-
могу особам, інтереси яких суперечать інтересам особи, що звернулася з про-
ханням про ведення справи, або брав участь як слідчий, прокурор, суддя, сек-
ретар судового засідання, експерт, спеціаліст, представник потерпілого, цивіль-
ний позивач, цивільний відповідач, свідок, перекладач, понятий, у випадках,
коли він є родичем слідчого, прокурора, будь-кого зі складу суду, потерпілого,
а також в інших випадках, передбачених статтею 78 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України»;

4) у статті 10:
друге речення частини другої викласти в такій редакції: «Забороняється втру-

чання у приватне спілкування адвокатів з підозрюваним, обвинуваченим, засуд-
женим, виправданим»;

перше речення частини п’ятої викласти в такій редакції:
«Адвокат повідомляється про підозру у вчиненні кримінального правопору-

шення Генеральним прокурором України, його заступником, прокурором Авто-
номної республіки Крим, області, міст Києва, Севастополя в межах його повно-
важень»;

5) частину другу статті 12 викласти в такій редакції:
«У разі участі адвоката у кримінальному провадженні за призначенням та при

звільненні громадянина від оплати юридичної допомоги через його малозабез-
печеність оплата праці адвоката здійснюється за рахунок держави в порядку,
встановленому Кабінетом Міністрів України. Порядок призначення адвоката для
подання юридичної допомоги громадянам визначається кримінальним проце-
суальним законодавством»;

6) в абзаці другому частини першої статті 18 слова «кримінальній справі» за-
мінити словами «кримінальному провадженні».

72. У частині першій статті 8 Закону України «Про доступ до публічної інфор-
мації» (Відомості Верховної ради України, 2011 р., № 32, ст. 314) слово «слід-
ства» замінити словами «досудового розслідування».

73. Пункт «а» частини першої статті 4 Закону України «Про застосування ам-
ністії в Україні» (Відомості Верховної ради України, 2011 р., № 51, ст. 580) ви-
класти в такій редакції:

«а) осіб, стосовно яких здійснюється досудове розслідування або судове про-
вадження до постановлення судом обвинувального вироку».

74. У Законі України «Про безоплатну правову допомогу» (Відомості Верхов-
ної ради України, 2011 р., № 51, ст. 577):

1) пункти 5-8 частини першої статті 14 викласти в такій редакції:
«5) особи, які затримані за підозрою у вчиненні злочину, — на правову по-

слугу, передбачену пунктом 1 частини другої статті 13 цього Закону;
6) особи, до яких як запобіжний захід обрано тримання під вартою, — на

правову послугу, передбачену пунктом 1 частини другої статті 13 цього Закону.
Така допомога надається протягом 72 годин з моменту затримання. У разі якщо
слідчий суддя, суд прийняв рішення про тримання особи під вартою, безоплатна
правова допомога надається, якщо така особа належить до однієї з категорій
осіб, зазначених у пунктах 1 і 2 частини першої цієї статті;

7) особи, у кримінальних провадженнях стосовно яких відповідно до поло-
жень Кримінального процесуального кодексу України захисник залучається
слідчим, прокурором, слідчим суддею чи судом для здійснення захисту за при-
значенням або проведення окремої процесуальної дії, — на правову послугу,
передбачену пунктами 1 і 3 частини другої статті 13 цього Закону;

8) особи, на яких поширюється дія Закону України «Про біженців та осіб, які
потребують додаткового або тимчасового захисту», — на всі види правових по-
слуг, передбачені частиною другою статті 13 цього Закону, до моменту при-
йняття рішення про надання статусу біженця та у разі, якщо особа оскаржує рі-
шення щодо статусу біженця»;

2) пункт 3 частини першої статті 17 викласти в такій редакції:
«3) забезпечує участь захисника при здійсненні досудового розслідування та

судового провадження у випадках, коли захисник відповідно до положень Кри-
мінального процесуального кодексу України залучається слідчим, прокурором,
слідчим суддею чи судом для здійснення захисту за призначенням або прове-
дення окремої процесуальної дії»;

3) частину шосту статті 19 викласти в такій редакції:
«6. У разі отримання постанови слідчого, прокурора, ухвали слідчого судді,

суду про залучення захисника для здійснення захисту за призначенням або про-
ведення окремої процесуальної дії Центр з надання безоплатної вторинної пра-
вової допомоги зобов’язаний негайно призначити захисника»;

4) у частині третій статті 21 слова «при провадженні дізнання, досудового
слідства і в розгляді кримінальної справи в суді» замінити словами «у кримі-
нальному провадженні»;

5) у пункті 1 частини першої статті 25 слова «при провадженні дізнання, до-
судового слідства, розгляді кримінальної справи в суді» замінити словами «у
кримінальному провадженні під час досудового розслідування та судового про-
вадження»;

6) у пункті 4 розділу VI «ПриКІНЦЕВІ ТА ПЕрЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ» слова
«особа, яка провадить дізнання, слідчий чи суд» замінити словами «слідчий,
прокурор, слідчий суддя, суд».

75. Абзац шостий частини п’ятої статті 7 Закону України «Про пожежну без-
пеку» (Відомості Верховної ради України, 1994 р., № 5, ст. 21; 2011 р., № 34, ст.
343) викласти в такій редакції:

«проводять згідно з чинним законодавством перевірки, пов’язані з пожежами
та порушеннями правил пожежної безпеки».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня набрання чинності Кримінальним про-

цесуальним кодексом України, крім:
підпункту 2 пункту 4, підпункту 3 пункту 8, підпунктів 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10,

11, 12, 13, 14, 16 пункту 11, підпунктів 3, 5, 13, 20, 22 пункту 13, абзаців четвер-
того та п’ятого підпункту 4 пункту 14 розділу I цього Закону, які вводяться в дію
з дня, наступного за днем опублікування цього Закону;

положень пункту 12 розділу I цього Закону щодо здійснення органами Дер-
жавної митної служби України оперативно-розшукової діяльності, які вводяться
в дію через рік після набрання чинності цим Законом;

підпункту 2, абзацу другого підпункту 4, підпунктів 6, 12, 14, 15, 16, 17, 18,
19, 21 пункту 13 розділу I цього Закону, які вводяться в дію з дня початку ді-
яльності Державного бюро розслідувань України, але не пізніше п’яти років з
дня набрання чинності цим Законом;

пункту 2 цього розділу, який вводиться в дію з дня, наступного за днем опуб-
лікування цього Закону.

2. Кабінету Міністрів України:
1) до 1 січня 2013 року:
забезпечити вилучення майна (рухомого і нерухомого), що використовується

для розміщення та забезпечення діяльності військових прокуратур, з оператив-
ного управління Міністерства оборони України та його безоплатну передачу до
сфери управління Генеральної прокуратури України;

забезпечити передачу бюджетних призначень на утримання військових про-
куратур у 2012 році від Міністерства оборони України до Генеральної прокура-
тури України в порядку, встановленому Бюджетним кодексом України;

2) починаючи з 2013 року бюджетні призначення, які передбачалися Мініс-
терству оборони України на утримання військових прокуратур, виділяти Гене-
ральній прокуратурі України.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ 
13 квітня 2012 року 
№ 4652-VI

�КАБІНЕТ МІНІСТрІВ УКрАЇНи
ПОСТАНОВА

від 31 травня 2012 р. № 472
Київ

Про визнання такою, що втратила чинність,
постанови Кабінету Міністрів України 

від 27 січня 1993 р. № 67
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України

від 27 січня 1993 р. № 67 «Про затвердження Положення про позабюджетний
державний фонд приватизації» (ЗП України, 1993 р., № 4—5, ст. 75).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТрІВ УКрАЇНи
ПОСТАНОВА

від 28 травня 2012 р. № 477
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 2 серпня 2000 р. № 1192
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 2 серпня 2000 р. № 1192

«Про надання щомісячної грошової допомоги малозабезпеченій особі, яка про-
живає разом з інвалідом I чи II групи внаслідок психічного розладу, який за ви-
сновком лікарської комісії медичного закладу потребує постійного стороннього
догляду, на догляд за ним» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 31, ст. 1314;
2004 р., № 12, ст. 745; 2006 р., № 4, ст. 171; 2012 р., № 7, ст. 249) зміни, що до-
даються. 

2. Ця постанова набирає чинності одночасно із Законом України від 22 травня
2012 р. № 4795-VI «Про внесення зміни до статті 5 Закону України «Про психі-
атричну допомогу».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕрДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 травня 2012 р. № 477

ЗМІНИ,
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 2 серпня 2000 р. № 1192
1. У постанові:
1) у пункті 1 слова і цифри «у розмірі 10 відсотків прожиткового мінімуму,

встановленого законом для працездатної особи» виключити;
2) у назві і тексті постанови слово «малозабезпеченій» виключити.
2. У Порядку надання щомісячної грошової допомоги малозабезпеченій особі,

яка проживає разом з інвалідом I чи II групи внаслідок психічного розладу, який
за висновком лікарської комісії медичного закладу потребує постійного сторон-
нього догляду, на догляд за ним, затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 1 слова «, якщо середньомісячний сукупний дохід сім’ї є нижчим
від прожиткового мінімуму для сім’ї» виключити;

2) пункт 3 викласти у такій редакції:
«3. розмір допомоги на догляд розраховується як різниця між трьома про-

житковими мінімумами на кожного члена сім’ї та середньомісячним сукупним
доходом сім’ї за попередні шість місяців, але не може бути більше, ніж міні-
мальна заробітна плата.»; 

3) у назві і тексті Порядку слово «малозабезпечена» у всіх відмінках виклю-
чити.



www.ukurier.gov.ua7 червня 2012 року, четвер № 100 27

ПОДАТКИ

Лариса ДАЦЮК,
«Урядовий кур’єр»

Державна податкова
служба вперше за 20

років існування матиме
власну місію та стратегію.
Доробок експертів буде не
теорією і декларацією, а
принципами, якими не -
ухильно керуватимуться
у діяльності всі співробіт-
ники — від вищих поса-
довців до пересічних
інспекторів, запевнив го -
лова ДПС Олександр Кли-
менко. Він наголосив, що
адміністрування вітчиз-
няної податкової системи і
надання послуг платни-
кам мають сприяти напов-
ненню бюджету і є пріори-
тетними у місії відомства. 

Аверс значно
привабливіший… 

— Я глибоко перекона-
ний, — зазначив О. Кли-
менко, — що реалізація
цих двох положень приве-
де до перетворення ДПС з
фіскального органу на
сервісну службу. Як
наслідок, очікуємо підви-
щення позицій України у
міжнародних рейтингах з
оцінки інвестиційного клі-
мату (в першу чергу, у
рейтингу Світового банку
Doing Business). Для нас
важливо, щоб світова біз-
нес-спільнота обирала
нашу країну для інвести-
цій.

Саме на основі місії та
стратегічних напрямів
роботи ДПСУ розроблені
ключові показники ефек-
тивності, за якими оціню-
ватимуться результати
діяльності кожного депар-
таменту, в тому числі
регіональних підрозділів
податкової служби. Вони

засвідчуватимуть внесок
кожного співробітника у
реалізацією накресленої
мети. На скільки вона
досягається, покаже зво-
ротний зв’язок з платни-
ками по датків,  пояснив 
О. Клименко. 

Найближчим часом
податківці перейдуть до
практичного втілення
принципів у життя. Уже в
травні ДПС презентує
такі інноваційні проекти,
як Центр сертифікації
електронних ключів та
Центральний офіс з
обслуговування великих
платників податків.
Однак і нині є помітний
поступ. Так, за чотири
місяці 2012-го платники
отримали 15,1 млрд грн
бюджетної компенсації
ПДВ при заявлених 14
млрд. Порівняно з мину-
лим роком ця сума зросла
майже на 23%. Причому,
понад 57% відшкодувань
повернули в автоматич-
ному режимі. У такий
спосіб розрахувалися з
351 платником на майже
8,6 млрд грн. Це були під-
приємства різних  галу-
зей економіки: будівель-
ної, гірничо-металургій-
ної, машино-, суднобуду-
вання, електротехнічної,
енергетичної, легкої та
хімічної, сільського гос-
подарства та торгівлі. За
період дії механізму
автоматичного відшкоду-
вання кількість платни-
ків, які отримали таку
бюджетну компенсацію,
збільшилася в 10,3 раза. 

Є чим похвалитися й у
сфері звітності. За чотири
місяці цього року кіль-
кість платників, які оці-
нили переваги електрон-
ного звітування, зросла
ще на 3% і тепер їх уже

понад 94%. Якщо порів-
нювати з 2011-м, то кіль-
кість таких звітів зросла
вдвічі.  Це й не дивно,
оскільки  економиться час
і витрати на придбання
бланків. Легше працюва-
ти і податківцям: безкон-
тактне спілкування з
платниками  поклало
край чергам у звітний
період. 

За чотири місяці цього
року прийнято 30,7 млн
звітів від 341,5 тис. плат-
ників податків. Торік 322
тис. осіб надіслали 17,1
млн звітів.

… за реверс
Як усі ці досягнення

вітчизняних податківців
оцінюються платниками,
можна судити з недавно
оприлюдненого Європей-
ською бізнес асоціацією
(ЄБА) результатів Подат-
кового індексу. Це перше

дослідження української
податкової системи, яке
ґрунтується на експерт -
них оцінках безпосеред-
ньо платників податків
щодо ефективності та
легкості оподаткування в
2011 році. В опитуванні
взяли участь 117 пред-
ставників великих, малих
і середніх компаній-чле-
нів ЄБА.

Виконавчий директор
ЄБА Анна Дерев’янко
заявила, що метою
дослідження була не кри-
тика і статична констата-

ція недоліків, а бажання
допомогти у розв’язанні
проблем оподаткування в
Україні в нинішніх не -
простих умовах. Отрима-
ні результати свідчать,
що ДПС ще є над чим
працювати, і що
розв’язання проблем з
наближення вітчизняної
системи оподаткування
до євростандартів —
спільне завдання бізнесу і
влади. 

Щодо самої методології
Податкового індексу, то
вона побудована на оці-
нюванні чотирьох основ-
них факторів, з якими
стикається кожен плат-
ник податків — від рівня
складності податкової
звітності та адміністру-
вання до рівня якості
роботи податківців. Рес-
понденти оцінювали
якість податкового за -
коно давства, обс луго ву -

ван ня платників, обтяж-
ливість/легкість адмініс-
трування податків, сту-
пінь фіскального тиску.
Окрім того, респонденти
окремо оцінили ефектив-
ність податкової реформи
2011 року та прокоменту-
вали плюси і мінуси ново-
го Податкового кодексу.

1,90 бала з п’яти мож-
ливих — таку оцінку
поставили представники
бізнесу якості оподатку-
вання в Україні.

На запитання «чи спри-
яв податковий режим в

Україні в 2011 році роз-
витку та підтримці бізне-
су?» жоден з респонден-
тів відповісти однозначно
ствердно не зміг. Зате 78%
негативно оцінили якість
і ефективність податко-
вого законодавства. Щодо
системи адміністрування
податків, то більшість
опитаних (84%) зазначи-
ли, що вона  складна.
Обтяжливі процедури
податкової звітності при-
зводять до часових і
фінансових витрат, а
електронна система звіт-
ності ще недосконала та
слабка. 

Про фіскальний тиск,
який істотно перешкод-
жає розвитку бізнесу,
заявило чимало учасни-
ків дослідження. 77% рес-
пондентів стикалися з
«пропозиціями» сплатити
по датки заздалегідь, 50%
отримували необґрунто-
вані та часті запити від
податківців, а 41% —
«завдання» наповнити
бюджет своїми податко-
вими платежами. 

Трохи кращі справи з
якістю податкового
обслуговування. Комен-
туючи професійність,
компетентність і рівень
сервісу, які надають біз-
несу податківці, 42% рес-
пондентів висловлювали
незадоволення. Однак і
нейтральних висловлю-
вань було майже чверть.
Щодо оцінки Податкового

кодексу, то 37% учасників
не змогли назвати пози-
тивних змін, привнесених
реформою, 21% заявили
про певне полегшення
процедур податкової
звітності, 13% побачили
плюси від кодифікації та
систематизації розрізне-
них підзаконних актів у
рамках кодексу і лише 9%
назвали позитивні зміни в
оподаткуванні агросекто-
ру і відсутність штраф-
них санкцій у перші пів-
року дії нового законо-
давства.

На переконання дирек-
тора з правових питань і
корпоративних відносин
ПАТ «САН ІнБев Украї-
на» Дениса Хрєнова,
кодифікація податкового
законодавства є істотним
кроком на шляху до ство-
рення якісної та розвине-
ної системи оподаткуван-
ня. Однак і законодавча
база, і фактичне адмініст -
рування сплати податків
у нашій країні досі недос-
коналі. Основна причина
слабкого прогресу рефор-
мування — недостатня
увага влади до зворотного
зв’язку з бізнесом. Часто
розгляд звернень (як
приватних, так і публіч-
них) є формальним. Тому,
на думку представників
європейського бізнесу,
результат буде лише
тоді, коли впровадиться
конструктивний діалог
бізнесу і влади.

Галина ПОЛОВИК 
для «Урядового кур’єра» 

На цьому ринку працю-
ють понад 11 тисяч

людей (або 6% від загаль-
ної кількості підприємців,
зареєстрованих в області),
які сплачують до бюджету
близько 23,5 млн грн у рік.
Наразі — це унікальний
випадок в українській
податковій практиці.

За словами голови Дер-
жавної податкової служби
України (ДПСУ) Олексан-
дра Клименка (який пере-
бував у Харкові з робочою
поїздкою і взяв участь у
відкритті центру), «це
крок до нового рівня взає-
мовідносин податкової
служби з платниками.
Сервісні центри є світовим
трендом і поява їх сприя-
тиме підвищенню рейтин-
гу нашої держави». Упер-
ше підприємці зможуть
отримати консультації
спеціалістів податкової
служби на своєму робочо-
му місці: оперативно,

швидко, зручно, без зайвої
біганини. За словами 
О. Клименка, створення
таких центрів спрямоване,
насамперед, на реалізацію
стратегічних напрямків
ДПСУ: перетворення її з
фіскального органу у сер-
вісну службу, формуван-
ня нової податкової куль-
тури, забезпечення інди-
відуального підходу до
кожного платника. 

Відтепер платникам
податків на Харківщині не
потрібно бігати лабіринта-
ми коридорів податкових
інспекцій, вишукуючи
потрібний кабінет, і вис-
тоювати черги під ним.
Відповідно до програми
ДПСУ, в області відкрито
понад 30 сучасних центрів
з обслуговування платни-
ків податків. До кінця
нинішнього року в усіх
регіонах України плану-
ють відкрити близько 400
таких центрів (на сьогодні
їх близько 180). Серед
основних функцій ЦОПП:
надання повного пакета

послуг платникам подат-
ків, в тому числі — отри-
мання безкоштовних

послуг з генерації та сер-
тифікації ключів для
надання звітності в елек-

тронному вигляді. Особли-
вістю ЦОПП є їхня уніфі-
кація. В усіх центрах є три

обов’язкові сектори: сек-
ція прийняття та видачі
дозвільних документів,
секція прийняття звітнос-
ті та кореспонденції, а
також секція з обслугову-
вання платників. Крім
того, сервісні центри
обладнані залами чекання
з Wi-Fi та плазмовими
екранами для трансляції
важливої інформації.

Серед ноу-хау — куто-
чок платника податків, де
можна скористатися Ін -
тер нетом і  отримати
потрібну інформацію. За
необхідності консультант-
модератор допоможе у
пошуку необхідної інфор-
мації, заповненні доку-
ментації. У деяких подат-
кових інспекціях у сервіс-
них центрах завбачливо
передбачені дитячі кімна-
ти, де можна залишити
малюків, поки батьки
вирішуватимуть свої
питання. Українські
ЦОПП працюють у робочі
дні з 09:00 до 20:00, у субо-
ту — з 09:00 до 16:00.

Справедлива система чи фіскальний прес?
ТОЧКА ЗОРУ. Влада і громада розходяться в оцінці чинних законодавчих норм 

ЄБА — неприбуткова організація, що об’єднує понад 900 іно-
земних і вітчизняних компаній в Україні. Створена у 1999 р., за
ініціативи Європейської Комісії, для підтримки і створення
сприятливих умов для європейського бізнесу в Україні, нала-
годження двосторонніх зв’язків Україна-ЄС, залучення прямих
іноземних інвестицій в економіку країни.

ДОВІДКА «УК»

Сервіс для «Барабашово»
НОВАЦІЯ. У найбільшому на сході України ринку відкрито Центр з обслуговування підприємців

бала 
з п’яти можливих — таку оцінку поставили 
представники бізнесу якості оподаткування в Україні.

Підприємці зможуть проконсультуватися з податківцями прямо на ринку
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Світ дитинства як зона парадоксів
зАкОНОТВОрчіСТЬ. Чому батьки бояться запровадження ювенальної юстиції в Україні?

Ірина ПОЛІЩУК,
«Урядовий кур’ єр»

На думку експертів, юве-
нальне законодавство

має стосуватись насампе-
ред неповнолітніх правопо-
рушників, а також дітей,
чиї права тією чи іншою
мірою не дотримуються.
Якщо потреба в першому
очевидна, то друга частина
викликає дискусії, а також
побоювання, що це може
стати засобом тиску на
батьків та спричинити
появу чергової корупційної
схеми. Адже ніхто не буде
застрахований від того, що
дитину з сім’ї зможуть
забрати під будь-яким при-
водом.

Доцільність
покарання

Нещодавно на одній із
конференцій у Франції міс-
цеві фахівці розповіли, що у
них є лише один заклад на
зразок української колонії
для неповнолітніх. І хоч
розрахований він на 50
місць, проте не завжди
заповнений. У нас подібних
колоній 10, де перебуває від
300 до 400 дітей. Тож ста-
тистика демонструє необ-
хідність впровадження
ювенальної юстиції.  

Насправді суть ювеналь-
ної юстиції — важлива
галузь регулювання відно-
син закону та неповноліт-
ніх. Вона стосується всіх
сфер життя дитини, яка
перебуває в конфлікті із
законом, і не тільки. Ідеться
і про підлітків, які скоюють
правопорушення, а також
про ситуації, коли батьки
неповнолітнього розлуча-
ються чи їх позбавляють
батьківських прав.

Приміром, Кримінальний
кодекс для неповнолітніх
фактично повторює ті ж
статті, що і для дорослих,
лише прописаний менший
термін ув’язнення і, відпо-

відно, вік, з якого настає від-
повідальність. Але цей під-
хід, на думку фахівців,
неправильний, тому що це
— ще діти, в яких не сфор-
мована особистість. Тому
принцип — що більший
злочин, то суворіше пока-
рання, не підходить для
неповнолітніх. Суттєва від-
мінність ювенальної юсти-
ції від юстиції для дорослих
в принципі «доцільності».
Тобто покарання застосову-
ють саме таке, яке буде
доцільним для цього підліт-
ка. Це дуже важливо, тому
що одні й ті самі правопору-
шення скоюють підлітки,
які мають зовсім різні типи
дезадаптації. Якби була
ювенальна юстиція, тоді
можна було б говорити про
якісь соціальні заклади й
програми. Це й інститут
судових вихователів, який
дозволить обґрунтоване
соціальне втручання в
неблагополучну сім’ю і
дасть можливість з нею
працювати фахівцям, при-
міром, тим самим психоло-
гам.

Сумнівний
захист

— Дискутуючи про юве-
нальну юстицію, ми всту-
паємо в зону парадоксів, —
впевнена експерт Інституту
Горшеніна Марина Ткачен-
ко.

Так відбувається через
те, що з частиною, яка «зай-
мається» неповнолітніми
правопорушниками,  все
зрозуміло, а от до другої
частини ювенальної юстиції
— щодо прав захисту дітей
— виникає чимало запи-
тань. Права неповнолітніх
прописані в Конвенції прав
дитини, прийнятій ще в
1989 році. Там постатейно
прописано, що «держави-
учасники зобов’язуються»,
«держави-учасники погод-
жуються». Таким чином, в
основному держави-учас-

ники, які підписались під
цією конвенцією, зобов’язу-
ються забезпечити пропи-
сані в ній права дитини.

— А якщо держава
забезпечує не повною
мірою права дитини на охо-
рону здоров’я, освіту, роз-
виток? Тоді виникає пара-
докс: держава має карати
себе за недотримання прав
дітей? — запитує Марина
Ткаченко. — Коли є треті
особи, які порушують права
дитини, наприклад, якщо
неповнолітній страждає від
насилля, експлуатації, раб-
ства, в цьому випадку логі-
ка зрозуміла: тут держава
захищає права дитини. Але
у всіх тих статтях конвен-
ції, де держава щось
зобов’язується, питається:
де те середовище, яке філо-
софи-антропологи назива-
ють «світ дитинства»? 

На жаль, сьогодні сус-
пільство в Україні налаш-
товане так, що дитинство не
розглядається як особливо

цінний період у житті
людини. А самих неповно-
літніх розглядають як
людей, яких потрібно швид-
ко виростити й інтегрувати
в життя. Тому, за окремими
винятками, у нас немає
дитячих культурних про-
дуктів — кіно, якісної літе-
ратури, культурного відпо-
чинку поза школою.

— Це середовище повніс-
тю дискредитоване, оскіль-
ки не представляє комер-
ційного інтересу для при-
ватних інвесторів, а також
не є зоною інтересу держа-
ви, — продовжує Марина
Ткаченко. — Якщо держа-
ва в цьому сенсі ігнорує
інтереси «світу дитинства»,
то на якій підставі ми взага-
лі ставимо питання про
ювенальну юстицію в тій
частині, де вона захищає
права дітей?

Суд розбереться
Загалом упровадження

ювенальної юстиції актив-

но обговорюється батьками
в соціальних мережах. Гос-
трота цієї дискусії в тому,
що є певні побоювання
батьків, що в умовах Росії
та України це стане
«додатковою можливістю»
для певних служб втруча-
тись в сімейні справи.

— Взагалі існує така
конспірологічна теорія, що
ювенальна юстиція впро-
ваджується для того, щоб
контролювати життя на
рівні сім’ї, суспільства і
використовувати це з яко-
юсь темною і таємною
метою, — впевнена Мари-
на Ткаченко. — Це проник-
нення небезпечне для
родини, і тут не лише
неблагонадійна, а й будь-
яка звичайна сім’я не
застрахована від того, що
до неї прийде представник
держави, зробить певні
«висновки», що тут відбу-

вається щось не так. У
результаті у батьків забе-
руть дитину.

Погоджується з колегою
і голова Комітету сприяння
захисту прав дитини Ната-
лія Максимова. На її
думку, така небезпека є,
починаючи з корупційних
схем і закінчуючи тим, що
будуть відбирати квартири
у батьків, які ображали
дітей.

Так, в Росії, де прийняте
ювенальне законодавство,
в його реалізації є певні
«перекоси». Наприклад,
якщо дитина скаржиться
на своїх батьків, що вони
щось їй не дозволяють або
не дають кишенькових
грошей, це вже може бути
підставою для судового
розгляду.

— Звичайно, подібна
ситуація можлива, але для
того й існує суд, щоб розіб-
ратись, що насправді від-
бувається в сім’ї, — впев-
нена Наталія Максимова.
— Адже в нормі дитина
ніколи не буде скаржитися
на своїх батьків. Я багато
спілкувалася з дітьми, які
потрапляють у притулок
через  те, що втекли з дому.
Але вони все одно мріють
жити зі своїми батьками,
аби тільки вони їх не били і
не змушували жебракува-
ти. Дитина любить своїх
батьків, тому боятися, що
вона подасть до суду на
власних тата і маму, —
нонсенс. Подібним чином
міркують люди, які не
розуміються на дитячій
психології.

До речі, аналіз даних
дослідження залежно від
типу населеного пункту
показав дещо несподіва-
ний результат: діти, які
живуть у селі, рідше сти-
каються з проявами
насилля або образливого
ставлення до себе, аніж
жителі міст. Це стосується
і сімейного, і шкільного
оточення. 

Навіть скоївши злочин, вони залишаються дітьми

Сільських тінейджерів ображають рідше
НАСИЛЬСТВО. Що менша дитина, то більше її б’ють дорослі 

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

56% дітей вважають, що в
Україні порушується право
на захист від жорстокості,
від знущання, брутального
поводження. Це з’ясувалося
в ході дослідження «Права
дітей в Україні: реалії та
виклики після 20 років
Незалежності». А захищати
підлітків є від чого. Опиту-
вання показало, що 10%
дітей віком від 10 до 17 років
— а це понад 800 тисяч —
зазнають фізичного насиль-
ства у родинах.

— Тобто дітей у кожній
десятій сім’ї України, згідно
з цим дослідженням, б’ють.
Але надзвичайно високим є
відсоток дітей, яких лають
за провину, — майже 60%,
що теж можна розцінювати
як психологічне насильство
щодо дитини, — зауважив

Уповноважений Президен-
та України з прав дитини
Юрій Павленко.

Хоч ці результати дещо
оптимістичніші, ніж ті, яке
показало подібне дослід-
ження, проведене у 2000
році. Тоді було з’ясовано, що
майже третина дітей
страждає від насильства у
родинах. Та, попри загаль-
ний оптимізм, це — пряме
порушення прав дитини,
адже фізичне покарання
дітей в Україні заборонене.

— Кожна друга дитина
зізналася, що батьки кара-
ють її за певні вчинки (най-
більше таких серед 14—15-
річних). Причому за погане
навчання чи невиконання
домашніх обов’язків кара-
ють більше хлопців, а дів-
чат — за пізнє повернення
додому. За прояв схильності
до шкідливих звичок —
куріння, вживання алкого-

лю тощо — та погану пове-
дінку в школі найчастіше
дістається хлопцям та
дітям із сільської місцевос-

ті, — підкреслив Юрій
Павленко.

Неповнолітні респонден-
ти звернули увагу соціоло-

гів ще на одну цікаву річ.
Що старшою стає дитина, то
частіше як «виховний
захід» до неї застосовують
лайку, а що молодша —  то
частіше на неї піднімають
руку за провину.

Як свідчить опитування,
батьки застосовують й інші
види покарання, які можна
розцінити радше як психо-
логічний тиск. 70,5% умов-
ляють більше такого не
робити, 22% не розмовля-
ють з дитиною, доки вона не
попросить пробачення, 31%
не дозволяють зустрічати-
ся з друзями, 44,5% приму-
шують рано повертатися
додому з прогулянок із
друзями, 27,5% — викону-
вати роботу, яка дитині не
подобається. Також 49% не
дозволяють дивитися теле-
візор або користуватися
комп’ютером, а 18% забира-
ють мобільний телефон,

вочевидь, думаючи, що
позбавлення засобів кому-
нікації — найкращий
«мотиватор» до того, аби
дитина задумалася над
своїми вчинками і виправи-
лася. 17% позбавляють
дитину кишенькових гро-
шей.

Втім, права дітей пору-
шуються не лише в сім’ї.
Через образливе ставлення
підлітки потерпають і від
однолітків (8%), і від учите-
лів (5%). Так оцінюють
ситуацію самі тінейджери.
Тим більше, що вони прек-
расно знають, що саме їхнє
оточення робить «не так»
щодо них. Адже 99% з них
обізнані про права дитини.
До речі, цей показник
також вищий, ніж було
зафіксовано в дослідженні
2000 року — тоді про свої
права нічого не чули 8%
дітей.

За що переважно карають дітей, %

Джерело: Дослідження «Права дітей в Україні: 
реалії та виклики після 20 років Незалежності»
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 травня 2012 р. № 494
Київ

Про внесення змін до деяких актів Кабінету Міністрів України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 28 травня 2012 р. № 494
ЗМІНИ,

що вносяться до актів Кабінету Міністрів України
1. У пункті 5 додатка 2 до Державної цільової програми підготовки та проведення в Україні фінальної частини

чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету Міністрів України від 14 квітня 2010
р. № 357 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 39, ст. 1297; 2012 р., № 36, ст. 1336):

позицію «М-03 Київ — Харків — Довжанський — будівництво, реконструкція, капітальний, поточний ремонт»
викласти в такій редакції:

позицію «М-04 Знам’янка — Луганськ — Ізварине — будівництво, реконструкція, капітальний, поточний ремонт,
у тому числі погашення кредиторської заборгованості за виконані у 2011 році роботи» викласти в такій редакції:

позицію «М-09 Львів — Рава-Руська — поточний ремонт» викласти в такій редакції:

позицію «М-10 Львів — Краковець (контрольно-пропускний пункт Краковець) — капітальний, поточний ремонт»
викласти в такій редакції:

позицію «М-11 Львів — Шегині (контрольно-пропускний пункт Шегині) — будівництво (на ділянці Черляни —
Братковичі), капітальний, поточний ремонт» викласти в такій редакції: 

позицію «М-20 Харків — Щербаківка — капітальний, поточний ремонт» викласти в такій редакції:

позицію «Н-20 Слов’янськ — Донецьк — Маріуполь — будівництво, реконструкція, капітальний, поточний ремонт,
у тому числі погашення кредиторської заборгованості за виконані у 2011 році роботи» викласти в такій редакції:

позицію «обхід м. Донецька — четверта черга будівництва, у тому числі реконструкція та поточний ремонт ав-
томобільної дороги Запоріжжя — Донецьк, у тому числі погашення кредиторської заборгованості за виконані у
2011 році роботи» викласти в такій редакції:

позицію «під’їзд до м. Трускавця та с. Східниця від автомобільної дороги М-06 Київ — Чоп через автомобільну
дорогу Т-14-18 Нижанковичі — Самбір — Дрогобич — Стрий та автомобільної дороги Т-14-02 Турка — Трускавець
— Дрогобич — Пісочне — капітальний, поточний ремонт» викласти в такій редакції:

позицію «встановлення та заміна знаків маршрутного орієнтування з дублюючими написами латинськими лі-
терами» викласти в такій редакції:

2. У переліку об’єктів будівництва, реконструкції та капітального ремонту автомобільних доріг загального ко-
ристування (міжміське сполучення) та доріг, задіяних до підготовки та проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу, в 2012 році та обсяги їх фінансування, затвердженому розпорядженням
Кабінету Міністрів України від 30 січня 2012 р. № 74:

позицію «Будівництво автомобільної дороги в обхід м. Донецька, четверта черга» викласти в такій редакції:

позицію «Реконструкція автомобільної дороги Знам’янка — Луганськ — Ізварине» викласти в такій редакції:

позицію «Реконструкція автомобільної дороги Слов’янськ — Донецьк — Маріуполь» викласти в такій редакції:

позицію «Реконструкція автомобільної дороги Київ — Харків — Довжанський (на м. Ростов-на-Дону) в обхід
м. Лубен» викласти в такій редакції:

 

“Найменування 
заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансуван-

ня 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

М-03 Київ — 
Харків — 
Довжанський — 
будівництво, 
реконструкція, 
капітальний, 
поточний 
ремонт 

Укравтодор державні 
кошти 

1481,32 39,87 100,69 145,48 1095,28 100 

Укрєвроінфрапроект —“— 643,07    129,28 513,79 
Укравтодор інші джерела 2598,5   1171,5 1427  
 разом 4722,89 39,87 100,69 1316,98 2651,56 613,79”; 

 

!

 
 
 
 

“Найменування заходу 

Головний  
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

М-04 Знам’янка — 
Луганськ — Ізварине — 
будівництво, 
реконструкція, 
капітальний, поточний 
ремонт, 

Укравтодор державні 
кошти 

6691,52 108,24 117,93 511,09 4415,3 1538,96 

Укрєвроінфрапроект —“— 1392,58    567,67 824,91 

у тому числі погашення 
кредиторської 
заборгованості за 
виконані  
у 2011 році роботи 

Укрєвроінфрапроект —“—      166,88 
 разом 7917,22 108,24 117,93 511,09 4816,09 2363,87”; 

 

!

 

“Найменування 
заходу 

Головний розпорядник 
бюджетних коштів, інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 
М-09 Львів — 
Рава-Руська, 
поточний 

 

Укравтодор державні кошти 182,17 17,74 12,93  116,5 35 
Укрєвроінфрапроект —“— 102,3    50 52,3 
 разом 284,47 17,74 12,93  166,5 87,3”; 

 

!

 

“Найменування заходу 
Головний розпорядник 
бюджетних коштів, 

інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. 
гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 
М-10 Львів — 
Краковець (контрольно-
пропускний пункт 
Краковець) — 
капітальний, поточний 
ремонт 

Укрєвроінфрапроект державні 
кошти 

108,08    70 38,08 

Укравтодор —“— 20    20  
 разом 128,08    90 38,08”; 

 

!

 

“Найменування заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

М-11 Львів — Шегині 
(контрольно- 
пропускний пункт 
Шегині) — будівництво 
(на ділянці Черляни — 
Братковичі), 
капітальний, поточний 
ремонт 

Укравтодор державні кошти 148,5   4,11 144,39  
Укрєвроінфрапроект —“— 106,49    50 56,49 
 разом 254,99   4,11 194,39 56,49”; 

 
 

!

 

“Найменування заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

М-20 Харків — 
Щербаківка — 
капітальний, поточний 
ремонт 

Укрєвроінфрапроект державні  
кошти 

76    46 30”; 

 
!

 

“Найменування заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

Н-20 Слов’янськ — 
Донецьк —  
Маріуполь — 
будівництво, 
реконструкція, 
капітальний, поточний 
ремонт, 

Укравтодор державні  
кошти 

      

Укрєвроінфрапроект —“— 381,48    162,44 238,63 

у тому числі погашення 
кредиторської 
заборгованості за 
виконані у 2011 році 
роботи 

Укрєвроінфрапроект —“—      19,59 
 разом 381,48    142,85 238,63”; 

 

!

 

“Найменування заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

обхід м. Донецька, 
четверта черга — 
будівництво, у тому 
числі реконструкція та 
поточний ремонт 
автомобільної дороги 
Запоріжжя — Донецьк, 

Укрєвроінфрапроект державні кошти 1262,36    398,33 864,03 

у тому числі погашення 
кредиторської 
заборгованості за 
виконані у 2011 році 
роботи 

—“— —“—      91,29 
Укравтодор —“— 427   10 282 135 
 разом 1689,36   10 589,04 999,03”; 

 !

 

“Найменування заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

під’їзд до м. Трускавця 
та с. Східниця від 
автомобільної дороги  
М-06 Київ — Чоп через 
автомобільну дорогу  
Т-14-18 Нижанковичі — 
Самбір — Дрогобич — 
Стрий та автомобільної 
дороги Т-14-02 Турка — 
Трускавець —  
Дрогобич — Пісочне — 
капітальний, поточний 
ремонт 

Укравтодор державні 
кошти 

206,09    185 21,09 

Укрєвроінфрапроект —“— 75,72    20 55,72 
 разом 281,81    205 76,81”; 

 
!

 

“Найменування заходу 

Головний 
розпорядник 

бюджетних коштів, 
інвестор 

Джерела 
фінансування 

Прогнозні обсяги фінансування, млн. гривень 

усього 
за роками 

2008 2009 2010 2011 2012 

встановлення та заміна 
знаків маршрутного 
орієнтування з 
дублюючими написами 
латинськими літерами 

Укрєвроінфрапроект державні 
кошти 

20,4     20,4”. 

 

!

 

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг фінансування за 
рахунок коштів спеціального 
фонду державного бюджету, 

тис. гривень 

Введення в експлуатацію 

дороги, кілометрів мосту, пог. метрів 

Будівництво автомобільної дороги в обхід м. Донецька, четверта черга 
км 0 + 000 — км 2 + 200 133119,32   
км 2 + 200 — км 4 + 500 46795,81   
км 4 + 500 — км 10 + 500 348360,519   
км 10 + 500 — км 15 + 000 38616,01   
км 15 + 000 — км 19 + 656 1000   

Разом  567891,659”;   

!

!

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг фінансування за 
рахунок коштів спеціального 
фонду державного бюджету, 

тис. гривень 

Введення в експлуатацію 

дороги, кілометрів мосту, пог. метрів 

Реконструкція автомобільної дороги Знам’янка — Луганськ — Ізварине 
км 368 + 546 — км 376 + 546 5447, 396   
км 376 + 546 — км 378 + 046 4387,192   
км 378 + 046 — км 382 + 046 9529,773   
км 382 + 046 — км 384 + 046 1607,138   
км 384 + 046 — км 386 + 046 5151,977   
км 404 + 646 — км 406 + 646 40313,507 2  
км 406 + 646 — км 408 + 446 47921,964 1,8  
км 408 + 446 — км 410 + 446 32311,485 2  
км 410 + 446 — км 411 + 946 32011,48 1,5  
км 411 + 946 — км 412 + 946 39540,872 1  
км 412 + 946 — км 414 + 046 43853,063 1,1  
км 414 + 046 — км 415 + 446 18891,56   
км 459 + 846 — км 460 + 346 90021,77   
км 460 + 346 — км 460 + 951 72697,219 0,6  

Разом  443686,396 10”;  

!

!

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг фінансування за 
рахунок коштів спеціального 
фонду державного бюджету, 

тис. гривень 

Введення в експлуатацію 

дороги, кілометрів мосту, пог. метрів 

Реконструкція автомобільної дороги Слов’янськ — Донецьк — Маріуполь 
км 94 + 092 — км 95 + 200 48008,431 1,1”;  

!

!

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг фінансування за рахунок 
коштів спеціального фонду 

державного бюджету,  
тис. гривень 

Введення в експлуатацію 

дороги, кілометрів мосту, пог. метрів 

Реконструкція автомобільної дороги Київ — Харків — Довжанський 
(на м. Ростов-на-Дону) в обхід м. Лубен 

км 193 + 000 — км 197 + 000 5000   
км 197 + 000 — км 202 + 000 186327 5  
км 202 + 000 — км 207 + 000 37098,66   
км 207 + 000 — км 210 + 000 10000   

Разом  238425,66 5”;  
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реклама   оголошення   виклики до суду   реклама   оголошення   виклики до суду

До уваги працівників контрагентів 
та будь-яких третіх осіб

У зв’язку з виготовленням нової круглої печатки замість втра-
ченої, печатка ПрАТ «НАФТОГАЗВИДОБУВАННЯ» з позначкою 

«№ 1», вважається недійсною та не використовується для
здійснення господарської та будь-якої іншої діяльності ПрАТ «НА-
ФТОГАЗВИДОБУВАННЯ» з 23 травня 2012 року.

Господарський суд Київської області (01032, м. Київ-32, вул. Комін-
терну, 16) постановою в справі № Б24/030-12 від 10.05.2012 р. визнав банк-
рутом ТОВ «Ажінбудремсервіс» (07300, м. Вишгород, вул. Київська, 18,
кв. 135, код ЄДРПОУ 32445893) і відкрив ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором у справі призначено управління Пенсійного фонду України у
Вишгородському районі Київської області (07300, м. Вишгород, вул Межигір-
ського Спасу, 6, код ЄДРПОУ 20579166, e-mail: pensfond@gmail.com).

Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня опублікування
цього оголошення.

Господарським судом Запорізької області (69001, м. Запо-
ріжжя, вул. Тюленіна, 21/вул. Шаумяна, 4) у справі № 5009/1926/12 по-
становою від 31 травня 2012 року визнано банкрутом ТОВ «Будма»
та відкрито ліквідаційну процедуру. Реквізити банкрута: 69063,
м. Запоріжжя, вул. Жуковського, 32, код ЄДРПОУ 32894639.

Ліквідатором призначено ТОВ «Профпосуд» (03113, м. Київ, проспект
Перемоги, 68/1, оф. 62, код ЄДРПОУ 32000530).

Заяви кредиторів приймаються протягом тридцяти днів з дня опублі-
кування цього оголошення.

Господарський суд м. Києва (01030, м. Київ, вул. Б.Хмельниць-
кого, 44-Б) постановою від 24.05.2012 року по справі № 43/152 ви-
знав банкрутом Відкрите акціонерне товариство «3авод
«Керамік» (04080, м. Київ, вул. Костянтинівська, 71, код ЄДРПОУ
04012371), відкрив ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором по справі призначено арбітражного керуючого Про-
копенко Валентину Миколаївну (ліцензія серії АВ № 470254 від 11 бе-
резня 2010 року, адреса: 03126, м. Київ, бульвар І. Лепсе, 34-г, кв. 3).

Шановні абоненти Укртелекому!
Повідомляємо, що з 15 червня 2012 року ПАТ «Укртелеком»

вводить нову послугу віддаленого мережного файлового сховища
«ОГО! Диск».

Детальну інформацію про послугу та тарифи на неї розміщено
в пунктах продажу послуг Укртелекому, у відділеннях «Телеком-
сервіс» та на сайті: www.ukrtelecom.ua.

Отримати інформацію можна також і за телефоном Контакт-
центру 0 800 506 800.

Повідомлення

Шановні позичальники АТ «УкрСиббанк»,
які уклали з банком кредитні договори, від-
соткова ставка за якими розраховується і
встановлюється на підставі ставок
LIBOR/EURIBOR. Повідомляємо Вам, що на
період з 16 червня 2012 р. по 30 червня
2012 р. для нарахування відсотків за такими
кредитними договорами АТ «УкрСиббанк»
буде застосовувати наступні ставки LIBOR /
EURIBOR:

Державне агентство рибного господарства України
оголошує конкурс на заміщення вакантних 

посад державних службовців:
— начальника Управління охорони, використання і відтворення водних біоресурсів та регулювання рибальства в

Черкаській області — 1 вакансія;
— начальника відділу флоту, безпеки мореплавства та охорони праці Департаменту охорони, використання водних

біоресурсів та регулювання рибальства Держрибагентства України — 1 вакансія;
— завідувача Сектору внутрішнього аудиту Держрибагентства України — 1 вакансія;
— головного спеціаліста з протидії корупції Держрибагентства України — 1 вакансія;
— провідного спеціаліста відділу інформаційно-технічного забезпечення та роботи зі ЗМІ Управління міжнародного

співробітництва та риболовної політики Держрибагентства України — 1 вакансія.
Вимоги до кандидатів:
громадянство України;
повна вища освіта відповідного професійного спрямування за освітньо-кваліфікаційним рівнем спеціаліст, магістр;
стаж державної служби (на посади керівників) не менше трьох років або стажу роботи за спеціальністю в інших

сферах не менше п’яти років;
стаж державної служби (на посади спеціалістів) не менше одного року, або стаж роботи за фахом в інших сферах

не менше трьох років;
вільне володіння державною мовою;
уміння працювати на комп’ютері.
Особи, які бажають взяти участь у конкурсі, подають до конкурсної комісії такі документи:
заяву на ім’я Голови конкурсної комісії Державного агентства рибного господарства України про участь у конкурсі,

в якій зазначається про ознайомлення заявника із встановленими законодавством обмеженнями щодо прийняття на
державну службу та проходження державної служби;

заповнену особову картку (форма П-2 ДС) з відповідними додатками;
дві фотокартки розміром 4 х 6 см;
копії сторінок паспорта громадянина України (перша, друга та про місце реєстрації);
копії документів про освіту, засвідчені нотаріально чи в іншому встановленому законодавством порядку;
декларацію про майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового характеру відповідно до Закону України «Про

засади запобігання і протидії корупції»;
медичну довідку за формою № 133/0;
копії сторінок військового квитка.
За довідками з питань організаційно-методичного забезпечення проведення конкурсу та інформацію щодо основних

функціональних обов’язків, розміру та умов оплати праці звертатися до Сектору роботи з персоналом Держриба-
гентства України за тел. (044) 486-99-18.

Термін прийому документів — 30 календарних днів з дня опублікування оголошення про проведення конкурсу.
Документи приймаються за адресою: м. Київ, вул. Артема, 45-а, кім. 3

позицію «Капітальний ремонт автомобільної дороги Київ — Ковель — Ягодин (на м. Люблін)» викласти в такій
редакції:

позицію «Усього» викласти в такій редакції:

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 травня 2012 р. № 420
Київ

Про внесення змін до пункту 4 
Порядку використання коштів, передбачених 

у державному бюджеті для фінансової підтримки заходів 
в агропромисловому комплексі

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 4 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для фінан-

сової підтримки заходів в агропромисловому комплексі, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 13 лютого 2012 р. № 104 (Офіційний вісник України, 2012 p., № 13, ст. 483, № 26, ст. 987),
такі зміни:

слова «Кабінетом Міністрів України за поданням» виключити;
після слів і цифр «(Офіційний вісник України, 2011 р., № 37, ст. 1527)» доповнити пункт словами і

цифрами «, від 19 березня 2012 р. № 278 «Питання надання державної підтримки галузі рослинництва
для пересіву у 2012 році озимих зернових культур» (Офіційний вісник України, 2012 p., № 26, ст.
987)».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

!

!

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг фінансування за рахунок 
коштів спеціального фонду 

державного бюджету,  
тис. гривень 

Введення в експлуатацію 

дороги, 
кілометрів мосту, пог. метрів 

Капітальний ремонт автомобільної дороги Київ — Ковель — Ягодин (на м. Люблін) 
міст на км 353 + 188 2263,5  271,4 
міст на км 343 + 594 203,3  12,5 
міст на км 338 + 222 46,8  36,6 
міст на км 331 + 087 190,8  36,6 
міст на км 323 + 124 6016,6  307,5 
шляхопровід на км 305 + 862 625,3  54,9 
міст на км 302 + 985 2063,7  311,4 

Разом  11410  1030,9”; 
!

!

“Найменування об’єкта та його 
місцезнаходження 

Обсяг фінансування  
за рахунок коштів 
спеціального фонду 
державного бюджету,  

тис. гривень 

Введення в експлуатацію 

дороги, 
кілометрів 

мосту, пог. метрів 

Усього 2 012 936,74 25,7 1243,9”. 
 

Тернівський міський суд Дніпропетровської
області 28 лютого 2011 року виніс заочне рі-
шення у справі за позовом Горової Анни Едуар-
дівни до Горового Вячеслава Олександровича
про розірвання шлюбу. Заочним рішенням суду
позов Горової Анни Едуардівни до Горового Вя-
чеслава Олександровича про розірвання шлюбу
задоволено, шлюб між Горовою Анною Едуар-
дівною (дошлюбне прізвище Шарамбай) та Го-
ровим Вячеславом Олександровичем, які мають
малолітню дитину, розірвано.

У разі незгоди з рішенням суду відповідач має
право звернутися із заявою про його перегляд.
Моб.0997030293.

Малиновський районний суд м. Одеси викликає
Цуркан Миколу Даниловича, останнє відоме місце
проживання - 65074 м. Одеса, вул. 2-а Пригородна,
28 у судове засідання по цивільній справі за позо-
вом ПАТ КБ «Надра» до Цуркан Миколи Данило-
вича, Цуркан Варвари Федорівни про стягнення
заборгованості, яке призначено на 13 червня 2012
року о 09:30 год. за адресою: м. Одеса, вул. В. Стуса,
1-а, зала судових засідань № 206.

У разі неявки в судове засідання відповідача без
поважної причини, розгляд справи буде проведено
за його відсутності за наявними у справі доказами.

Суддя Ю. В. Тополева

Відповідачам Пономарьову Василю Олександро-
вичу та Пономарьову Артему Олександровичу, які за-
реєстровані за адресою: м. Київ, вул. Харківське шосе,
6. кв. 1, необхідно з’явитись 18.06.2012 року о 12 год.
30 хв. до Дарницького районного суду м. Києва (м.
Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб. 114), для участі в судо-
вому засіданні по цивільній справі за позовом ПАТ
«Райффайзен Банк Аваль» до Пономарьова В. О., По-
номарьова А. О. про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідачів до суду справу буде роз-
глянуто по суті за наявними у справі матеріалами у
його відсутність в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є. І.

Апеляційний суд м. Києва викликає Шевцову Ірину Валеріївну та
Шевцова Сергія Сергійовича (02166, м. Київ, вул. Курчатова, 25\37,
кв. 50) у судове засідання у справі № 22-4684/12 за апеляційною
скаргою Баришевської Лідії Петрівни та Сапіщук Людмили Микола-
ївни на заочне рішення Деснянського районного суду м. Києва від 21
листопада 2007 року у справі за позовом ВАТ «Кредитпромбанк» до
Шевцової І. В. та Шевцова С. С. про звернення стягнення на предмет
іпотеки, яке призначено на 26 червня 2012 року, о 09.30 год., відбу-
деться за адресою: м. Київ, вул. Солом’яська, 2-А, суддя Усик Г. І.

У разі неявки за викликом суду або неповідомлення суд про при-
чини неявки або визнання судом причин неявки неповажними,
справу буде розглянуто на підставі у справі доказів.

Відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України, з опублікуванням оголо-
шення про виклик осіб, які беруть участь у справі вважаються пові-
домленими про час та місце розгляду справи.

Ялтинський міський суд викликає Кулікова Андрія Воло-
димировича як відповідача в цивільній справі за позовом
Безродного Олександра Миколайовича, Фурмана Віталія
Петровича до Кулікова Андрія Володимировича про стяг-
нення матеріальної та моральної шкоди.

Судове засідання відбудеться 11 червня 2012 року о 16
годині 00 хвилин у приміщенні Ялтинського міського суду
(АР Крим, м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, зал судових засідань
№ 12).

У разі неявки в судове засідання справа згідно з вимо-
гами ЦПК України буде розглянута за вашої відсутності.

З публікацією оголошення про виклик до суду відповідач
вважається повідомленим про час і місце розгляду справи.

Суддя Л. М. Короткова

Ковпаківський районний суд м. Сум викликає в судове засі-
дання Казімірчука Ігоря Вікторовича (проживає за адресою: м.
Суми, вул. Гагаріна, 16/10), Івченка Олега Юрійовича (проживає
за адресою: м. Суми, вул. Кооперативна, 9а/4), Нетребу Тетяну
Михайлівну (проживає за адресою: м. Суми, вул. Антонова, 11/1,
кв. 39) як відповідачів, а також приватних нотаріусів: Нагорну
Наталію Василівну, Онопрієнко Марину Миколаївну, Кушнір
Людмилу Григорівну як третіх осіб у цивільній справі за позовом
Смірнової С. М. до Івченко О. Ю., Казімірчука І. В., Нетреби Т. М.,
3-ті особи: Онопрієнко М. М., Кушнір Л. Г., КП «СМ БТІ», ВАТ
«Ощадний банк України», Служба у справах дітей СМР, Нагорна
Н. В. про визнання договору недійсним.

Явка обов’язкова. Про причину неявки необхідно повідомити
суд. Засідання суду відбудеться 14 червня 2012 року о 14.00 год.
за адресою: м. Суми, вул. Першотравнева, 12, каб. 5, пов. 2.

Суддя В. Б. Князєв

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє,
що 22.06.2012 року о 09 год. 50 хв. буде розглядатись
цивільна справа за позовом ПАТ «Креді Агріколь Банк»
до Щегельської Наталії Василівни про стягнення забор-
гованості за кредитним договором.

Щегельська Наталія Василівна, останнє відоме місце
реєстрації: м. Полтава, вул. Ціолковського, 51, кв.49 ви-
кликається в судове засідання як відповідач. У випадку
неявки в судове засідання позов буде розглянуто у її від-
сутність на підставі матеріалів справи. Адреса суду:
04655 м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б (каб. З3). 

Суддя Н. Г. Притула

В провадженні Шевченківського районного суду м.
Києва знаходиться цивільна справа №2/2610/5030/2012
за позовом Публічного акціонерного товариства «Креді
Агріколь Банк» до Підвірного Юрія Івановича про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором.

Розгляд зазначеної справи призначено на 12.07.2012
р. о 14.30 год. в Шевченківському районному суді м.
Києва, каб. 16 (адреса суду: м. Київ, вул. Білоруська, 13).
Суд викликає Підвірного Юрія Івановича в якості відпо-
відача.

Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки справа
буде розглядатися за наявними у справі доказами.

Суддя Піхур О. В.

 
 

 
LIBOR 

Строк/
Валюта 

1M 3M 6M 9M 12M 

USD 0,23975 0,46785 0,7379 0,90955 1,0707 
EUR 0,33179 0,5905 0,90079 1,06571 1,22393 
CHF 0,0425 0,09583 0,17833 0,26283 0,38617 

EURIBOR 
Строк/
Валюта 

1M 3M 6M 9M 12M 

EUR 0,384 0,665 0,943 1,09 1,228 

 
 

 
 

Банківська та Генеральна ліцензія № 75, видані НБУ
05.10.2011 року. Усі види банківських послуг.
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Ліквідатор Товариства з обмеженою відповідальністю Комерційного
банку «АРМА», код ЄДРПОУ 26379729, оголошує конкурс з відбору суб’єктів оці-
ночної діяльності, які будуть залучені до оцінки :

• Майнових прав (право вимоги грошових коштів) за кредитними договорами юри-
дичних і фізичних осіб ТОВ КБ «АРМА».

• Основних засобів банку: комп’ютерна техніка ,касова техніка,меблі ,орг..техніка ,
меблі та інше.

Учасникам конкурсу необхідно  спрямувати поштою до ТОВ КБ «АРМА» конкурсну
документацію в одному запечатаному конверті  за адресою : 01054, м. Київ, вул. Во-
ровського 34 –Г. 

Документи на участь у конкурсі приймаються протягом  10 робочих днів з дня виходу
об’яви у газеті.

Документи які подаються до участі у конкурсі:
1) Заява на участь у конкурсі;
2) Підтверджуючи документи в одному екземплярі:
• Копію установчого документа;
• Копії кваліфікаційних документів оцінювача, які працюють у штатному складі та

яких залучено до проведення оцінки та підписання звіту оцінки;
• Копії сертифікатів суб’єкта оціночної діяльності , яке видано претенденту Фондом

державного майна України.
• Конкурсна пропозиція подається у запечатаному конверті і має містити:
— Пропозиції, щодо вартості виконаних робіт та термін виконання робіт.
Конкурс відбору суб’єктів оціночної діяльності відбудеться через 12 робочих днів з

дня виходу об’яви у газеті. 

КП «Київдорсервіс» проводить двоступеневі
торги за позикою ЄБРР по проекту «Система Управління До-
рожнім Рухом в м. Києві».

Тендерні заявки повинні бути доставлені на вказану
нижче адресу до 17 липня 2012 р о 12:00.

Учасники торгів можуть отримати допоміжну інформа-
цію, вивчити та придбати тендерну документацію за ад-
ресою: 03151, Україна, Київ, КП «Київдорсервіс»,
Повітрофлотський пр.-т, 56, Тел: +38(044)2481296,e-mail:
kievdorservice@bigmir.net 

Господарський суд міста Києва (01030, м. Київ, вул.
Б.Хмельницького, 44-Б) постановою по справі №5011-46/5472-2012
від 07.05.2012 р. визнав банкрутом ТОВ «Олігополія» (
02094, м. Київ, вул. Попудренко, 34, код ЄДРПОУ 34805577) згідно
ст. 52 Закону України «Про відновлення платоспроможності бор-
жника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором ТОВ «Олігополія» призначено 36 об’єднаний загін
Державної спеціальної служби транспорту (військова частина ТО130)
(61020, м. Харків, вул. П’ятисотницька, 19 код ЄДРПОУ 33205329).

Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з дня публі-
кації оголошення за адресою: 61020, м. Харків, вул. П’ятисотницька,
19.

Постановою господарського суду Запорізької області (69001,
м. Запоріжжя, вул. Шаумяна, 4) від 14.05.2012 року у справі №
5009/1391/12 фізична особа-підприємець Кокарев Віктор Бори-
сович (71100, Запорізька область, м. Бердянськ, вул. Мелітопольське
шосе, 26, кв. 72, код ЄДРПОУ 2160116853) визнаний банкрутом та відкрито
ліквідаційну процедуру. Ліквідатором ФОП Кокарев В. Б. призначено Дон
Віктора Олександровича (71116, Запорізька область, м. Бердянськ, вул.
Морозова, 27, кв. 121, ідентифікаційний номер 2963703139, ліцензія АВ №
547802 від 18.10.2010 року). Заяви кредиторів приймаються протягом од-
ного місяця від дня опублікування цього оголошення. 

Постановою Господарського суду Донецької області (83048,
м. Донецьк, вул. Артема, 157) від 23.05.2012 по справі №5006/27/40б/2012
дочірнє підприємство ДАК «Хліб України» «Роївський елева-
тор» (85612, Донецька обл., м. Курахове, Мар’їнський р-н, вул. Маяков-
ського, 16, код ЄДРПОУ 00957666. р/р 26001310105601 в ПАТ
«Енергобанк» м. Київ, МФО 300272) визнано банкрутом та відкрито лікві-
даційну процедуру. Ліквідатором дочірнього підприємства ДАК «Хліб Ук-
раїни» «Роївський елеватор» призначено голову ліквідаційної комісії
Гродецького Віктора Миколайовича (ідентифік. номер 1941113438, місце
проживання: Донецька область, Мар’їнський район, м. Курахове, вул. Лер-
монтова, б.15, кв. 78).

Вимоги кредиторів приймаються протягом місяця від дня опублікування
оголошення.

В провадженні Броварського міськрайонного суду Ки-
ївської області знаходиться справа за позовом Мотор-
ного (транспортного) страхового бюро України до
Брюхонова Івана Борисовича, третя особа — Мірошни-
ченко Валентин Петрович про відшкодування в порядку
регресу витрат, пов’язаних із виплатою страхового від-
шкодування.

Викликаємо в якості відповідача Брюхонова Івана Бо-
рисовича на розгляд вищезазначеної справи, який при-
значений на 25 червня 2012 року на 09 годину 00 хвилин
в приміщенні суду за адресою: м. Бровари, вул. Неза-
лежності, 2 каб. 3.

У разі неявки відповідача до суду справа розглядати-
меться у його відсутність, за наявними в матеріалах
справи документами.

Дане оголошення вважати належним повідомленням.
Суддя Г. О. Білик 

Микитівський районний суд м. Горлівки
Донецької області (84635, м. Горлівка, вул.
Черняхівського, 75) розглядає цивільну
справу за позовом Публічного акціонерного
товариства «Горлівськтепломережа» до Ко-
цюби Ірини Вікторівни та Коцюби Єгора Іго-
ревича про стягнення заборгованості.
Відповідачі у справі Коцюба Ірина Вікторівна
та Коцюба Єгор Ігоревич, (останнє відоме
місце проживання за адресою: м. Горлівка,
вул. Комарова, 32/22) викликається на
22.06.2012 р. на 10 год. 15 хв. до суду каб.
№7 для участі в розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої
заперечення щодо позову та докази. У ви-
падку не прибуття відповідачі повинні пові-
домити суд про причини своєї неявки, інакше
справа буде розглянута за їх відсутності.

Суддя Р. Є. Дубовик

Втрачено судновий білет
на право власності на туристичний

моточовен УКА-5953-к 
від 15.06.2005 р., 

зареєстрованого на ім’я 
Гольцова Ігора Євгеновича 

вважати недійсним.

Свідоцтво 
на  право власності житла

видане за адресою: 
м. Київ, вул. Ревуцького, 35, кв. 163,

зареєстроване 
на Черняк Л. Ф. 

вважати втраченим.

Микитівський районний суд м. Горлівки
Донецької області (84635, м. Горлівка, вул.
Черняхівського, 75) розглядає цивільну
справу за позовом Публічного акціонерного
товариства «Горлівськтепломережа» до Зо-
зулі Єлизавети Марківни про стягнення за-
боргованості. Відповідач у справі Зозуля
Єлизавета Марківна (останнє відоме місце
проживання за адресою: м. Горлівка, вул.
Оленіна, 8/46) викликається на 22.06.2012
р. на 09 год. 30 хв. до суду каб. №7 для
участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої за-
перечення щодо позову та докази. У ви-
падку не прибуття відповідач повинен
повідомити суд про причини своєї неявки,
інакше справа буде розглянута за його від-
сутності.

Суддя Р. Є. Дубовик

Печерський районний суд м. Києва
викликає Панченка Дмитра Володи-
мировича як відповідача в судове за-
сідання по цивільній справі за
позовом представника ПАТ «Дельта
Банк» — Орєхова А.В. до Панченка
Дмитра Володимировича, Сулейма-
нова Романа Нурімановича про стяг-
нення заборгованості за кредитним
договором, яке відкладено до
12.06.2012 на 11:00 год та відбу-
деться за адресою: м. Київ, вул. Хре-
щатик, 42-а, каб. 33.

Суддя Р. В. Новак

Поліщук Майя Петрівна, що прожи-
ває за адресою: 02068 м. Київ вул.
Драгоманова, 6 - а, кв. 49, необхідно
з’явитися 14 червня 2012 р. о 10 год. 00
хв. до Дарницького районного суду м.
Києва (м. Київ, вул. О. Кошиця, 5- а,
каб. 209), для участі в судовому засі-
данні по цивільній справі за позовом
Об’єднання співвласників багатоквар-
тирного будинку «Позняки-Комфорт»
до Поліщук Майї Петрівни про стяг-
нення заборгованості.

У разі неявки до суду, справу буде
розглянуто по суті за наявними у справі
матеріалами у його відсутність в по-
рядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

У випадку неявки відповідач зо-
бов’язаний повідомити суд про при-
чини своєї неявки.

Суддя Кириченко Н. О. 

Центральний районний суд м.
Миколаєва повідомляє, що слу-
хання цивільної справи за позовом
Золотченко Владислав Георгійович
до Кобець Марк Єдуардович про
визнання договору купівлі-про-
дажу дійсним (останнє відоме
місце проживання: м. Миколаїв
вул. Потьомкінська, 77, кв.13 ),
призначено на 14.06.2012  року 
10.00 год.

У разі неявки відповідача,
справа буде розглянута у його від-
сутність.

Адреса суду: м. Миколаїв, вул.
Потьомкінська, 49, каб. 9. 

Суддя Н. П. Черенкова

Уманський міськрайонний суд
Черкаської області (20300, м.
Умань, вулиця Коломенська 18)
викликає в судове засідання на
10.00 годин 22 червня 2012 року
Зрайченко Сергія Олександровича,
1983 р.н., як відповідача у справі за
позовом Зрайченко Т. О. до Зрай-
ченко С. О. про визнання особи
такою, що втратила право користу-
вання житловим приміщенням.

У разі неявки та неповідомлення
суду про причини неявки, справу
буде вирішено без Вашої участі, за
наявними у справі доказами і по-
становлено заочне рішення.

Суддя В. С. Прокулевич

Дарницький районний суд м. Києва викликає від-
повідача Павлюка Олексія Васильовича, останнє ві-
доме місце проживання за адресою: м. Київ, вул.
Драгоманова, 14, кв. 118, в судове засідання, яке від-
будеться 04 липня 2012 року о 10.00 годині за адре-
сою: м. Київ, вул. Севастопольська, 14, каб. 28, для
участі у судовому розгляді цивільної справи за позо-
вом ПАТ «АСТРА БАНК» про дострокове повернення
кредиту. Головуючий по справі Каліушко Ф.А.

При собі мати паспорт.
З опублікуванням оголошення про виклик відпові-

дач вважається повідомлений про день, час та місце
розгляду справи і в разі неявки його до суду справа
може бути розглянута за його відсутність.

Відповідач у випадку неявки в судове засідання зо-
бов’язаний повідомити суд про поважність причини
неявки.

Суддя Ф. А. Каліушко

Смирнов Юрій Вікторович, що проживає за
адресою: 02068 м. Київ вул. Анни Ахматової, 15,
кв. 265, необхідно з’явитися 15 червня 2012 р.
о 08 год. 00 хв. до Дарницького районного суду
м. Києва ( м. Київ, вул. Кошиця, 5а, зал № 209),
для участі в судовому засіданні по цивільній
справі за позовом Публічного Акціонерного То-
вариства « КРЕДІ АГРІКОЛЬ БАНК» до Смир-
нова Юрія Вікторовича про стягнення
заборгованості.

У разі неявки до суду, справу буде розглянуто
по суті за наявними у справі матеріалами за
Вашої відсутності в порядку ст. 169 ч.4 ЦПК Ук-
раїни.

У випадку неявки відповідач зобов’язаний по-
відомити суд  про причини своєї неявки.

Суддя Кириченко Н. О.

Броварський міськрайонний
суд Київської області викликає
Кроль Володимира Миколайо-
вича, 05.04.1978 р.н., в якості
відповідача у справі за позовом
Моторного (транспортного)
страхового бюро України до
Кроль Володимира Миколайо-
вича про відшкодування шкоди в
порядку регресу в судове засі-
дання, призначене на 20 червня
2012 року о 13 год. 20 хв. в при-
міщенні суду, що знаходиться в
м. Бровари по вул. Незалежності,
4-А, каб №6.

В разі Вашої неявки справу
буде розглянуто за наявними ма-
теріалами в справі.

Суддя В. С. Сердинський 

Юрасюк  Ользі Василівні, останнє
відоме місце проживання: 02068, м.
Київ, вул. Драгоманова, 3 «Б»,
кв.236, необхідно 25 червня 2012
року з’явитись на 09 год. 30 хв. до
Дарницького районного суду м.
Києва, за адресою: м. Київ вул. Ко-
шиця, 5-А, каб. 122 для участі у судо-
вому засіданні по цивільній справі за
позовом Моторного (транспортного)
страхового бюро України до Юрасюк
Ольги Василівни про відшкодування
в порядку регресу витрат, пов’язаних
з виплатою страхового відшкоду-
вання, під головуванням судді Набу-
дович І. О.

Наслідками неявки буде прове-
дення з’ясування обставин у справі
на підставі доказів, про подання яких
було заявлено під час судового засі-
дання.

Кобеляцький районний суд По-
лтавської області, викликає  у су-
дове засідання Ващенко Світлану
Анатоліївну (останнє місце прожи-
вання: м. Кобеляки, вул. 1 Травня,
39, Полтавської обл.) в якості від-
повідача за позовом АТ «Дельта
банк» до Ващенко С.А. про стяг-
нення заборгованості, яке відбу-
деться о 10-00 год. 21 червня 2012
року, за адресою: м. Кобеляки,
вул. Шевченка, 16/25, Полтавська
область. Суддя Рожкова Н. М.

В разі неявки відповідачів в су-
дове засідання справу буде розгля-
нуто за їх відсутності за наявними
у справі доказами.  Необхідно по-
відомити суд про причини неявки. 

Мелітопольський міськрайонний
суд Запорізької області викликає
Осеннікова Віталія Геннадійовича у
судове засідання (останнє місце ре-
єстрації: м. Мелітополь, вул. Гризо-
дубової, 66, кв. 50) в якості
відповідача за позовом АТ «Дельта
Банк» до Осеннікова В. Г. про стяг-
нення заборгованості, яке відбу-
деться о 10-00 год. 19 червня 2012
року, за адресою: м. Мелітополь, За-
порізька обл., вул. Комінтерна, 316 а.
Суддя Ковальова Ю. В.

В разі неявки відповідачів в судове
засідання, справу буде розглянуто за
їх відсутності за наявними у справі
доказами. Необхідно повідомити суд
про причини неявки.

Подільський районний суд м.
Києва повідомляє Гутвайн Майк про
те, що судове засідання у справі за
позовом Шкарлат М. Ю до Гутвайн
Майк про визнання осіб такими, що
втратили право користування жилим
приміщенням відбудеться у примі-
щенні Подільського районного суду
м. Києва (м. Київ, вул. Хорива, 21,
зал. с. з. № 6) під головуванням судді
Васильченка О.В. 14 червня 2012
року о 15 год. 00 хв.

Ваша явка або явка Вашого пред-
ставника обов’язкова. Представник
повинен мати при собі довіреність та
документ, що посвідчує його особу.

У разі неявки у судове засідання
без поважних причин справа буде
розглянута за Вашої відсутності на
підставі наявних у справі доказів.

Суддя О. Васильченко

Онофрійчук Анатолій Івано-

вич викликається в судове за-

сідання по розгляду цивільної

справи за позовом Захарченко

О. Г. до Онофрійчука А. І. про

стягнення заборгованості на

22.06.2012 року о 10:30 год. в

Деснянський районний суд м.

Києва (м. Київ, пр-т Маяков-

ського 5-В, каб.11).

Суддя О. В. Мальченко

Гичка Андрій Євстахович, 11.04.1959 року народ-
ження, останнє відоме місце проживання якого є: м. Київ
вул. Малійська, 16, викликається до Святошинського
районного суду м. Києва як відповідач в цивільній справі
за позовом ПАТ АСК «Інго Україна» до Гички Андрія Єв-
стаховича про відшкодування шкоди в порядку регресу.

Судове засідання відбудеться о 12 годині 00 хвилин
13.06.2012 року в приміщенні суду за адресою: м. Київ,
вул. Жилянська, 142. (каб. 12,18). У разі неявки відпові-
дача до суду справу буде вирішено на підставі наявних
у ній даних чи доказів.

Суддя Коваль О. А. 

Деснянський районний суд м. Києва викли-
кає в якості відповідача ТОВ «НВО «План Еко»
в судове засідання, яке призначене на 22 чер-
вня 2012 року на 14 год. 00 хв., для розгляду
цивільної справи за позовом Глущенка О. С. до
ТОВ «НВО «План Еко» про стягнення заробітної
плати. Адреса суду: м. Київ, пр. Маяковського,
5-в , каб. 12.

Суддя Ярошенко С. В. 

Ковпаківський райсуд м. Суми викликає відповідачів
Панасовського Валерія Васильовича, Панасовську Те-
тяну Борисівну, Панасовську Марину Валеріївну, КП
«Сумське міське БТІ» в судове засідання для розгляду
цивільної справи за позовом  ПАТ «Банк «Фінанси та
Кредит» до Панасовського Валерія Васильовича, Пана-
совської Тетяни Борисівни, Панасовської Марини Вале-
ріївни, КП «Сумське міське БТІ» про звернення
стягнення на предмет іпотеки. Розгляд справи відбу-
деться о 15.00 год  21 червня 2012 року, в приміщенні
Ковпаківського райсуду м. Суми за адресою: м. Суми
вул. Першотравнева, 12, каб.8.

Суддя А. М. Алфьоров

Ворошиловський районний суд м. Донецька 
(м. Донецьк, вул. Любавіна, 4) розглядає справу
за позовом Муравйової Олени Євгенівни до Ва-
сільцова Валерія Леонідовича, третя особа Орган
опіки та піклування Ворошиловської районної в 
м. Донецьку ради, про позбавлення батьківських
прав. Васільцов Валерій Леонідович викликається
26 червня 2012 року на 15 год 00 хв. в судове за-
сідання для участі у розгляді справи. 

Суддя Г. М. Пруднікова

Нетішинський міський суд Хмельницької
області викликає відповідача Єськова Григо-
рія Миколайовича на 10год.00 хв. 22.06.2012
року у справі за позовом Єськової О В.,
Єськова Я. Г. до Єськова Г. М. про втрату
права на житло.

Явка до суду обов’язкова. У випадку не-
явки відповідача, справа розглядатиметься у
його відсутності.

Суддя Гаврищук  Л. П.

03 липня 2012 року о 09 годині 15 хвилин в Ки-
ївському районному суді м. Одеси відбудеться
розгляд цивільної справи за позовом ПАТ «БАНК
КІПРУ» до Железняк Христини Олександрівни,
Полударова Яна Васильовича про стягнення за-
боргованості. Цим повідомленням Железняк
Христина Олександрівна, Полударов Ян Васильо-
вич запрошується у якості відповідачів до кабінету
№ 204 Київського районного суду м. Одеси, роз-
ташованого по вул. Варненська, З-б у м. Одесі.

Суддя Непорада М. П.

Апеляційний суд Одеської області викликає як відпо-
відача Баканову Олену Іванівну в судове засідання, яке
відбудеться 19.06.2012 року в 12.00 годин у приміщенні
апеляційного суду Одеської області за адресою: м.
Одеса, вул. Гайдара 24-а, у цивільній справі за позовною
заявою Степаненко Л. П. до Розовайкіна М. М., Борщев-
ського Г. І., Баканової О. І. — про визнання договорів не-
дійсними, виселення, зобов’язання повернення майна,
та за зустрічним позовом Борщевського Г. І. до Степа-
ненко Л. П. про визнання добросовісним набувачем
майна.

У разі неявки у судове засідання справа може бути
розглянута за її відсутності. 

Суддя С. М. Сегеда

В провадженні Шевченківського районного суду м.
Києва знаходиться цивільна справа за позовом Цига-
ненко Ганни Вікторівни до Циганенко Олега Владисла-
вовича, 3-тя особа: Служба у справах дітей ШРДА про
позбавлення батьківських прав.

Розгляд зазначеної справи призначено на 12.06.2012
року о 15:00 год. в Шевченківському районному суді м.
Києва, каб. 22. (адреса суду: м. Київ, вул. Смирнова-Лас-
точкіна, 10-Б). Суд викликає Циганенко Олега Владис-
лавовича, в якості відповідача.

Явка до суду є обов’язковою У разі неявки справа
буде розглядатися за наявними у справі доказами.

Суддя Н. В. Сіромашенко
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Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 8 ЧЕРВНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +9 +14     +21  +26
Житомирська +8 +13     +22  +27
Чернiгiвська +9 +14     +21  +26
Сумська +9 +14     +20  +25
Закарпатська +10 +15     +23  +28
Рiвненська +9 +14     +21  +26
Львiвська +9 +14     +21  +26
Iвано-Франкiвська +9 +14     +21  +26
Волинська +9 +14     +21  +26
Хмельницька +9 +14     +22  +27
Чернiвецька +9 +14     +23  +28
Тернопiльська +9 +14     +21  +26
Вiнницька +10 +15     +22  +27

Oбласть Нiч            День
Черкаська +9 +14     +22  +27
Кiровоградська +10 +15     +22  +27
Полтавська +10 +15     +21  +26
Днiпропетровська +12 +17     +22  +27
Oдеська +12 +17     +23  +28
Миколаївська +12 +17     +23  +28
Херсонська +13 +18     +22  +27
Запорiзька +12 +17     +22  +27
Харкiвська +12 +17     +20  +25
Донецька +12 +17     +21  +26
Луганська +12 +17     +22  +27
Крим +13 +18     +22  +27 
Київ +12 +14     +23 +25

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ФОТОФАКТ

У парку грає духовий
оркестр

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

МУЗИКА. Одвічно метушливі луганчани відтепер мимоволі упо-
вільнюють крок у парку — хіба можна інакше, коли сурмач духово-
го оркестру Головного управління МВС України в Луганській об-
ласті виводить «Марш прощання слов’янки»? За словами дириген-
та міліцейського оркестру Анатолія Пиданова, саме цей музичний
твір є найпопулярнішим у жителів обласного центру.

«Наш оркестр заснований десять років тому. Коли починали, нас
було лише п’ятеро, — згадує диригент. — Сьогодні у складі музич-
ного колективу втричі більше виконавців. Але нам потрібні свої сур-
мачі. Поки що виручають колеги з філармонії».

У травні, за розпорядженням очільника обласної міліції гене-
рал-майора Євгена Польського, оркестр «відкрив» сезон музики
просто неба. Це дуже сподобалося городянам. Тепер у зонах від-
починку лунають марші та мелодії з улюблених фільмів, мелодії
воєнних і повоєнних років, які колись звучали з патефонів та реп-
родукторів радіо. Така атмосфера спонукає радіти життю. І яскра-
вим підтвердженням цьому все частіше стає картина, коли під
звуки духового оркестру танцюють дідусі та бабусі й молоді пари
кружляють у вальсі на майданчику перед міліцейським оркес-
тром.

Атака на хакера
Олександр ВЕРТІЛЬ,

«Урядовий кур’єр»

СПРАВА №… Як повідомила цими днями прес-служба управ-
ління СБУ в Сумській області, правоохоронці викрили та припини-
ли протиправну діяльність мешканця Сум, який з власного
комп’ютера систематично втручався в роботу приватних автома-
тизованих систем.  Протягом кількох місяців — з листопада 2011-
го до квітня 2012 року — він «фільтрував» інформацію десятків
веб-серверів недержавних комерційних підприємств та організа-
цій, розташованих на території України і за кордоном — у США,
Росії. Одержані дані, переважно логіни та паролі користувачів, збу-
вав зацікавленим особам.

Під час чергової спроби «злити» інформацію із майже 40 веб-
серверів хакера затримали. Стосовно зловмисника слідчі СБУ по-
рушили кримінальну справу. Тепер йому «світить» позбавлення
волі на строк від трьох до шести років.

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

З НАРОДНИХ ДЖЕРЕЛ.
У м. Городище на Черкащині
відбувся традиційний облас-
ний мистецький фестиваль
«Садок вишневий коло ха-
ти». Та й де б йому бути, як
не в цьому краї, тісно
пов’язаному з Тарасом Шев-
ченком! Зелена Діброва,
Вільшана, Городище, Мліїв
— самі назви цих населених
пунктів одразу асоціюються з

біографією та творчістю по-
ета. Тут, на Городищині, на-
родилися й жили його вірні
друзі, велети української на-
ції — Семен Гулак-Артемов-
ський та Платон Симиренко
зі своїми славетними роди-
нами.

Цьогорічне свято й почало-
ся на площі Семена Гулака-
Артемовського з виконання
реквієму «Реве та стогне
Дніпр широкий» народною
аматорською капелою бан-
дуристів з Городища. Як чер-

вона троянда, зашарілася,
одержуючи нагороду, керів-
ник народного аматорського
хору-ланки Старосільського
центру культури і дозвілля
Любов Гордієнко — цьогоріч-
ний лауреат премії ім. С. С.
Гулака-Артемовського та ро-
дини Симиренків.

Було що продемонструва-
ти учасникам фестивалю, які
з’їхалися з усіх куточків об-
ласті. Свято співало й танцю-
вало, вигравало на гармошці
й бубні, сміялося і жартува-

ло,  майоріло барвами виши-
ванок і вабило ароматами
національних страв. Україн-
ська пісня, ніби з життєдай-
ного джерела,  лилася з вуст
аматорів Черкащини та гос-
тей, зокрема львів’ян — лау-
реатів міжнародних конкур-
сів вокалістів Анастасії та
Миколи Корнутяків. 

Свято, як і завжди, вдало-
ся, продемонструвавши не-
вичерпну розмаїтість талан-
тів українців, їхнє життєс-
твердне начало. 

«Садок вишневий» квітує талантами
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МАЙБУТНІ МАЙСТРИ. Про те, що м’яч круглий, поле рівне, а
суддя завжди правий, ці хлопчаки знають  майже з пелюшок. Адже
аби грати у фіналі всеукраїнських аматорських змагань «Шкіряний
м’яч», потрібно чимало потрудитися. 3—5 червня на Київщині від-
булися заключні змагання наймасовішого турніру України і визна-
чилися переможці серед 50 000 дитячих колективів, які минулої осе-

ні вийшли на шкільні старти турніру. Зазначимо, що матчі за пер-
шість відбулися у трьох вікових групах гравців — 2000, 1999 та 1998
років народження. Юні  футболісти мали нагоду перевірити ще одне
твердження: слабких у фіналі не буває, однак перемагає завжди
сильніший. Цьогоріч такою стала і команда НВК №26 з Рівного,
представник якої не боїться підкатів суперника.
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